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Резюме 

 В настоящем докладе содержится бюджет Многоаспектной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафри-

канской Республике (МИНУСКА) на период с 1 июля 2020 года по 30 июня 

2021 года, объем которого составляет 948 036 100 долл. США.  

 Предлагаемый бюджет в размере 948 036 100 долл. США на 

37 978 600 долл. США, или 4,2 процента, больше суммы ассигнований в размере 

910 057 500 долл. США, выделенной на 2019/20 год. 

 В течение периода с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года МИНУСКА 

будет выполнять общую стратегическую задачу, поставленную Советом Безопас-

ности в его резолюции 2499 (2019). Миссия будет продолжать свою политиче-

скую роль в процессе оказания поддержки усилиям по формированию условий, 

способствующих полному осуществлению Политического соглашения о мире и 

примирении в Центральноафриканской Республике, будет оказывать поддержку 

властям Центральноафриканской Республики в подготовке и проведении мирных 

выборов и будет продолжать концентрировать свои усилия на основной деятель-

ности по поддержанию мира, связанной с защитой гражданских лиц, созданием 

безопасных условий для экстренного, полноценного, безопасного и беспрепят-

ственного предоставления гуманитарной помощи и обеспечением защиты Орга-

низации Объединенных Наций. 

 В предлагаемом бюджете предусматриваются ассигнования на развертыва-

ние 169 военных наблюдателей, 11 481 военнослужащего в составе воинских 

контингентов, в том числе 400 полицейских Организации Объединенных Наций, 

1680 сотрудников сформированных полицейских подразделений, 749 междуна-

родных сотрудников (включая 61 сотрудника на временных должностях), 

616 национальных сотрудников (включая 9 сотрудников на временных должно-

стях), 266 добровольцев Организации Объединенных Наций и 108 сотрудников, 

предоставленных правительствами.  

 Общий объем потребностей МИНУСКА в ресурсах на финансовый период 

с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года увязан с целью Миссии с помощью ряда 

таблиц показателей, ориентированных на достижение результатов и сгруппиро-

ванных по компонентам (обеспечение безопасности, защита гражданского насе-

ления и права человека; поддержка политического и мирного процессов и содей-

ствие примирению; борьба с безнаказанностью и содействие распространению 

государственной власти и обеспечению законности; и поддержка). Людские ре-

сурсы Миссии, выраженные в показателях численности персонала, разнесены по 

отдельным компонентам, за исключением людских ресурсов по разделу руковод-

ства и управления Миссией, которые можно отнести к Миссии в целом.  

 Обоснование разницы в объеме как людских, так и финансовых ресурсов в 

соответствующих случаях увязано с конкретными мероприятиями, запланиро-

ванными Миссией. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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Финансовые ресурсы 
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: с 1 июля по 30 июня)  

 

Расходы 

(2018/19 год) 

Ассигнования 

(2019/20 год) 

Сметные  

расходы 

(2020/21 год) 

 Разница  

Категория Сумма  

В процен-

тах 

      
Военный и полицейский персонал  473 832,7 480 990,5 482 285,4 1 294,9 0,3 

Гражданский персонал 195 470,4 195 231,7 214 838,1 19 606,4 10,0 

Оперативные расходы  231 340,3 233 835,3 250 912,6 17 077,3 7,3 

 Валовые потребности  900 643,4 910 057,5 948 036,1 37 978,6 4,2 

Поступления по плану налогообложе-

ния персонала  13 831,0 13 601,5 14 914,4 1 312,9 9,7 

 Чистые потребности  886 812,4 896 456,0 933 121,7 36 665,7 4,1 

Добровольные взносы в натуральной 

форме (учтенные в бюджете)  – – – – – 

 Общий объем потребностей в ре-

сурсах  900 643,4 910 057,5 948 036,1 37 978,6 4,2 
 

 

 Людские ресурсыa 
 

 

Военные 

наблю-

датели  

Воинские 

контин-

генты  

Полиция 

Органи-

зации 

Объеди-

ненных 

Наций 

Сфор-

миро-

ванные 

полицей-

ские 

подраз-

деления 

Меж-

дуна-

родный 

персо-

нал 

Нацио-

нальный 

персо-

налb 

Времен-

ные 

должно-

стиc  

Добро-

вольцы 

Организа-

ции Объ-

единенных 

Наций 

Персонал, 

предоставля-

емый прави-

тельствами Всего 

           
Руководство и управле-

ние           

 Утвержденная числен-

ность на 2019/20 год – – – – 123 88 3 45 – 259 

 Предлагаемая числен-

ность на 2020/21 год – – – – 124 88 3 47 – 262 

Компоненты           

Обеспечение безопасно-

сти, защита гражданского 

населения и права чело-

века           

 Утвержденная числен-

ность на 2019/20 год 169 11 437 400 1 680 49 30 7 27 108 13 907 

 Предлагаемая числен-

ность на 2020/21 год 169 11 437 400 1 680 49 30 7 27 108 13 907 

Поддержка политического 

и мирного процессов и со-

действие примирению            

 Утвержденная числен-

ность на 2019/20 год – – – – 56 10 – 24 – 90 

 Предлагаемая числен-

ность на 2020/21 год – – – – 56 10 31 61 – 158 
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Борьба с безнаказанно-

стью и содействие распро-

странению государствен-

ной власти и обеспечению 

законности            

 Утвержденная числен-

ность на 2019/20 год – – – – 49 111 – 13 – 173 

 Предлагаемая числен-

ность на 2020/21 год – – – – 49 111 – 13 – 173 

Поддержка            

 Утвержденная числен-

ность на 2019/20 год  44 – – 408 368 30 118 – 968 

 Предлагаемая числен-

ность на 2020/21 год  44 – – 410 368 29 118 – 969 

 Всего            

 Утвержденная числен-

ность на 2019/20 год 169 11 481 400 1 680 685 607 40 227 108 15 397 

 Предлагаемая числен-

ность на 2020/21 год 169 11 481 400 1 680 688 607 70 266 108 15 469 

 Чистое изменение  – – – – 3 – 30 39 – 72 
 

 

 a Максимальная утвержденная/предлагаемая численность.  

 b Включая 107 должностей национальных сотрудников -специалистов и 500 должностей сотрудников категории общего 

обслуживания.  

 c Должности, финансируемые по статье «Временный персонал общего назначения», включая 61 должность 

международных сотрудников, 1 должность национального сотрудника -специалиста и 8 должностей сотрудников 

категории общего обслуживания.  
 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены в 

разделе IV настоящего доклада. 

 

 

 

  



A/74/756 
 

 

6/109 20-04166 

 

 I. Мандат и запланированные результаты 
 

 

 A. Сводная информация 
 

 

1. Мандат Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединен-

ных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА) был определен Советом Безопасности в его резолюции 2149 

(2014). Последнее продление мандата было санкционировано Советом в его ре-

золюции 2499 (2019), в которой Совет продлил срок действия мандата до 15 но-

ября 2020 года.  

2. Миссии поручено оказывать помощь Совету в достижении общей страте-

гической цели, а именно: содействовать созданию политических, институцио-

нальных условий и обстановки в плане безопасности, способствующих после-

довательному сокращению присутствия и уменьшению угрозы со стороны во-

оруженных групп на основе всеобъемлющего подхода и активной и прочной по-

зиции без ущерба для основных принципов миротворчества.  

3. В рамках усилий по достижению этой общей цели МИНУСКА в течение 

бюджетного периода будет способствовать реализации ряда ожидаемых дости-

жений путем осуществления соответствующих основных мероприятий, указан-

ных в нижеследующих таблицах. Показатели в таблицах сгруппированы по че-

тырем компонентам, определенным исходя из мандата Миссии: защита граждан-

ского населения и права человека; поддержка политического и мирного процес-

сов и содействие примирению; борьба с безнаказанностью и содействие распро-

странению государственной власти и обеспечению законности; и оказание под-

держки. 

4. Реализация ожидаемых достижений будет способствовать выполнению по-

ставленных Советом Безопасности задач в течение предполагаемого срока дей-

ствия Миссии, а показатели достижения результатов позволяют оценить про-

гресс в реализации таких достижений в течение бюджетного периода. Людские 

ресурсы МИНУСКА, выраженные в показателях численности персонала, отне-

сены к отдельным компонентам, за исключением людских ресурсов по разделу 

руководства и управления Миссией, которые можно отнести к Миссии в целом. 

Обоснование разницы в численности персонала по сравнению с утвержденным 

бюджетом на 2019/20 год приводится в разделах, посвященных соответствую-

щим компонентам. 

5. В своей резолюции 2499 (2019) Совет постановил, что утвержденная мак-

симальная численность воинского контингента МИНУСКА будет составлять 

11 650 военнослужащих, включая 480 военных наблюдателей и штабных офи-

церов, 2080 полицейских, в том числе 400 полицейских, набранных на индиви-

дуальной основе, и 108 сотрудников исправительных учреждений, а также по-

ставил следующие взаимодополняющие и/или расширенные задачи:  

 a) продолжать свою политическую роль в мирном процессе, в том числе 

посредством оказания политической, технической и оперативной поддержки в 

деле осуществления Политического соглашения о мире и примирении в Цен-

тральноафриканской Республике (Мирного соглашения) и принимать активные 

меры в целях оказания поддержки властям Центральноафриканской Республики 

в создании благоприятных условий для полного осуществления Мирного согла-

шения; 

 b) оказывать содействие усилиям властей Центральноафриканской Рес-

публики на национальном и местном уровнях в целях расширения участия по-

литических партий, гражданского общества, женщин, лиц, переживших 

https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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сексуальное насилие, молодежи, религиозных организаций, а также, где и когда 

это возможно, внутренне перемещенных лиц и беженцев в мирном процессе, в 

том числе в осуществлении Мирного соглашения;  

 c) продолжать координировать международную поддержку и помощь 

мирному процессу, в том числе, при необходимости, через Международную 

группу поддержки; 

 d) оказывать властям Центральноафриканской Республики помощь в 

подготовке к проведению президентских, парламентских и местных выборов в 

2020/2021 годах посредством предоставления консультаций, обеспечения без-

опасности и оказания оперативной и логистической поддержки, в частности для 

облегчения доступа в удаленные районы, и координации международной по-

мощи в проведении выборов;  

 e) предоставлять техническую консультационную помощь властям Цен-

тральноафриканской Республики в осуществлении временных мер обеспечения 

безопасности, предусмотренных в Мирном соглашении, в частности по прове-

дению проверки, разоружения, демобилизации и обучению специальных сме-

шанных подразделений безопасности.  

6. Штаб и база материально-технического снабжения МИНУСКА, располо-

женные в Банги, будут оказывать поддержку 114 объектам в Банги и в масштабах 

всей страны. К числу объектов Миссии относятся 12 отделений на местах, в том 

числе в Банги, в которых размещается персонал гражданских, полицейских и 

воинских подразделений, и другие периферийные отделения и места дислока-

ции воинских и полицейских подразделений.  

 

 

 B. Предположения, положенные в основу планирования,  

и инициативы по поддержке Миссии  
 

 

7. Поддержка со стороны МИНУСКА способствовала повышению безопас-

ности местного населения и прогрессу в политическом и мирном процессах в 

Центральноафриканской Республике. Миссия в сотрудничестве с партнерами 

разработала и осуществила ряд ключевых инициатив в поддержку властей Цен-

тральноафриканской Республики, которые содействовали продвижению про-

цесса мира и примирения; улучшению обстановки в плане безопасности и за-

щиты гражданского населения и укрепления верховенства права; предупрежде-

нию нарушений и ущемлений прав человека, смягчению их последствий и при-

нятию мер по исправлению положения; разоружению, демобилизации, реинте-

грации и репатриации и распространению присутствия государства на всей тер-

ритории страны за счет более широкого развертывания государственного граж-

данского персонала и национальных сил обороны и внутренней безопасности. 

Правительство продолжало осуществлять поддерживаемый донорами Нацио-

нальный план восстановления и миростроительства на 2017–2021 годы, в рам-

ках которого в 2019 году были значительно увеличены темпы распределения его 

финансовых ресурсов. 

8. Достигнут прогресс в выполнении основных задач, предусмотренных ман-

датом Миссии, чему способствовали успехи в мирном процессе и улучшение 

положения в области безопасности в некоторых районах страны. Тесно сотруд-

ничая со страновой группой Организации Объединенных Наций и националь-

ными властями, Миссия укрепила свой потенциал в области защиты граждан-

ских лиц посредством обращения более пристального внимания на профилак-

тику и принятие инициативных и комплексных мер реагирования на физические 

угрозы в отношении гражданских лиц. МИНУСКА продолжала осуществлять 
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общемиссионскую стратегию защиты, все чаще осуществляя патрулирова ние и 

операции самостоятельно и во все большей степени совместно с националь-

ными силами обороны и внутренней безопасности; укрепила превентивные 

местные механизмы защиты посредством развертывания и активного присут-

ствия помощников по связям с общинами, расширения общинных сетей опове-

щения и местных планов защиты; и постоянно взаимодействовала с местными 

властями и населением в целях устранения нарушений и злоупотреблений в об-

ласти прав человека гражданского населения в стране. Миссия также оказывала 

поддержку в проведении расследований и аресте лиц, подозреваемых в совер-

шении серьезных преступлений против гражданского населения, и оказывала 

содействие осуществлению местных мирных соглашений. Местные мирные со-

глашения и посреднические усилия, осуществляемые при содействии Миссии, 

обеспечили основные составляющие национального мирного процесса. Такой 

комплексный подход к выполнению основного мандата Миссии по защите граж-

данского населения позволил МИНУСКА реагировать на существующие и воз-

никающие угрозы, более эффективно защищать общины, уменьшить влияние 

вооруженных групп и насилие в отношении гражданского населения в целевых 

районах, а также содействовал улучшению работы системы раннего предупре-

ждения, повышению качества разведывательной информации и выявлению воз-

никающих рисков. 

9. Подписание Мирного соглашения 6 февраля 2019 года между 14 вооружен-

ными группами и правительством Центральноафриканской Республики при ско-

ординированной международной и региональной поддержке и его последующее 

осуществление стали важнейшим шагом на пути к построению прочного мира 

и стабильности в Центральноафриканской Республике, а также к полному вос-

становлению государственной власти на всей территории страны. Мирное со-

глашение значительно облегчило и активизировало осуществление мандата бла-

годаря расширению сотрудничества и координации с правительством, регио-

нальными и многосторонними партнерами. К числу скоординированных прио-

ритетов относится постоянный диалог с вооруженными группами в целях пре-

кращения боевых действий, восстановления государственной власти и расши-

рения свободы передвижения; мероприятия по разоружению, демобилизации, 

реинтеграции и репатриации; реформа сектора безопасности и обеспечение без-

опасности в переходный период; начало осуществления национального плана 

действий по предотвращению выступлений, разжигающих ненависть, и под-

стрекательства к насилию; и прогресс на пути к обеспечению функционирова-

ния Комиссии по установлению истины, справедливости, репатриации и прими-

рению. 

10. Подписание Мирного соглашения в феврале 2019 года заложило политиче-

скую основу для осуществления разоружения, демобилизации и реинтеграции 

комбатантов, которое официально началось в декабре 2018 года. После подпи-

сания Мирного соглашения все 14 вооруженных групп подтвердили свою готов-

ность участвовать в этом процессе. Инициативы по разоружению, демобилиза-

ции и реинтеграции и сокращению масштабов насилия в общинах продолжали 

оставаться частью более широкой политической стратегии Миссии по содей-

ствию созданию инклюзивного общества, в котором все центральноафриканцы 

могут жить гармонично. Осуществление национальной стратегии реформирова-

ния сектора безопасности и постепенное развертывание центральноафрикан-

ских вооруженных сил и сил внутренней безопасности, а также осуществление 

программы разоружения, демобилизации и реинтеграции при поддержке 

МИНУСКА способствовали распространению государственной власти; в неко-

торых районах было положено начало процессу укрепления доверия населения 

к национальным силам обороны и внутренней безопасности.  



 
A/74/756 

 

20-04166 9/109 

 

11. Несмотря на прогресс, достигнутый в мирном процессе, вооруженные 

группы по-прежнему не соблюдали условия Мирного соглашения, обстановка в 

плане безопасности оставалась нестабильной и продолжалось насилие в отно-

шении гражданского населения. Хотя по сравнению с 2018 годом количество во-

оруженных столкновений между вооруженными группами сократилось, число 

жертв среди гражданского населения возросло. Помимо нападений на граждан-

ских лиц, негосударственные субъекты несут ответственность за целый ряд 

нарушений и ущемлений прав человека, включая нападения на гражданскую ин-

фраструктуру, похищения, вербовку детей и изнасилования и другие формы сек-

суального насилия, связанные с конфликтом. Был также документально под-

твержден ряд нарушений со стороны государственных субъектов, в частности 

случаи произвольных арестов и задержаний. Столкновения вооруженных групп 

и нападения на гражданских лиц привели к возникновению дополнительных гу-

манитарных потребностей, потребностей в защите и увеличению числа переме-

щенных лиц. В настоящее время, по оценкам, в Центральноафриканской Рес-

публике насчитывается 581 000 внутренне перемещенных лиц и 609 000 бежен-

цев из Центральноафриканской Республики, размещенных в соседних странах. 

Одна треть внутренне перемещенных лиц проживает в 70 центрах для переме-

щенных лиц в стране, многие из которых сталкиваются с активным присут-

ствием вооруженных элементов в этих местах, что представляет собой серьез-

ную угрозу с точки зрения защиты. В отсутствие надлежащих мер безопасности, 

защиты и доступа к основным услугам добровольное возвращение внутренне 

перемещенных лиц ограничено ввиду отсутствия условий для их устойчивого 

возвращения. Неправительственные организации (НПО) продолжают проводить 

работу по спасению человеческих жизней во все более нестабильной обста-

новке, которая усугубляется прямыми нападениями на международные субъ-

екты, в частности на гуманитарных работников.  

12. К числу исходных предположений, лежащих в основе запланированной де-

ятельности Миссии на 2020/21 год, относятся следующие:  

 a) осуществление Мирного соглашения будет продвигаться вперед бла-

годаря более активным усилиям по повышению уровня инклюзивности более 

широкого политического процесса и децентрализации государства, а также по 

укреплению мер безопасности и защиты гражданского населения за счет умень-

шения угроз и присутствия вооруженных групп на национальной территории. 

Важный прогресс будет достигнут в результате введения в действие всех меха-

низмов последующей деятельности в связи с Мирным соглашением на нацио-

нальном уровне и на уровне префектур при активной и конструктивной под-

держке его гарантов и посредников. Правительство и вооруженные группы до-

бьются прогресса в реализации важнейших механизмов укрепления доверия, 

предусмотренных Мирным соглашением, включая создание и развертывание 

специальных смешанных подразделений безопасности, осуществление про-

граммы разоружения, демобилизации, реинтеграции и начало работы Комиссии 

по установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и примирению;  

 b) специальные смешанные подразделения безопасности, которые пред-

ставляют собой предусмотренные Мирным соглашением переходные меры без-

опасности, будут созданы и развернуты в трех оборонительных зонах страны. 

Разоруженные и демобилизованные бывшие комбатанты будут проверены на 

предмет соблюдения прав человека и при поддержке МИНУСКА и других парт-

неров пройдут обязательную двухмесячную подготовку перед развертыванием. 

В соответствии со своим мандатом МИНУСКА будет обеспечивать элемент мо-

ниторинга и технической поддержки подразделениям в соответствии с полити-

кой должной осмотрительности в вопросах прав человека и в координации с 

другими партнерами; 
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 c) динамика ситуации в области безопасности пока не претерпела пол-

ной трансформации, при этом подписавшие Соглашение вооруженные группы 

продолжают контролировать обширные районы страны. Не все вооруженные 

группы будут соблюдать свои обязательства по Мирному соглашению, и ожида-

ется, что нарушения режима прекращения боевых действий, незаконное налого-

обложение и угрозы в отношении гражданского населения будут продолжаться. 

Правительство, Организация Объединенных Наций и международные партнеры 

добьются прогресса в деле разъяснения процедур применения санкций в отно-

шении сторон, не подписавших Соглашение, в соответствии со статьей 35 Мир-

ного соглашения. МИНУСКА будет предложено содействовать аресту лиц, по-

дозреваемых в совершении тяжких преступлений, которые также представляют 

собой нарушение Мирного соглашения;  

 d) напряженность в отношениях между правительством и оппозицион-

ными коалициями может привести к усилению дестабилизации Мирного согла-

шения, а напряженность в ходе выборов и преступность могут повлиять на си-

туацию в области безопасности, в том числе в Банги;  

 e) недовольство населения Центральноафриканской Республики Мир-

ным соглашением и, в частности, уступками вооруженным группам, на которые 

пошло правительство, скорее всего, будет сохраняться до тех пор, пока не будет 

достигнут дальнейший заметный прогресс в деле разоружения и роспуска во-

оруженных групп, в области правосудия в переходный период и в обеспечении 

устойчивого сокращения масштабов насилия достигнут прогресс;  

 f) ожидается, что участие международных, региональных и местных 

партнеров в политическом процессе и других ключевых областях, связанных с 

обеспечением стабильности в Центральноафриканской Республике, по-преж-

нему будет обусловливать необходимость проведения активной информаци-

онно-пропагандистской работы и обеспечения координации со стороны 

МИНУСКА, при том что ресурсы международного сообщества в поддержку 

Центральноафриканской Республики, как ожидается, будут сокращаться; 

 g) национальные выборы пройдут в 2020 и 2021 годах, хотя пробелы в 

мобилизации ресурсов и задержки политического характера могут повлиять на 

сроки их проведения. Прогресс в принятии законодательных рамок и в заверше-

нии регистрации избирателей будет способствовать усилиям по решению вопро-

сов национальной идентичности и маргинализации в избирательном процессе. 

Ресурсы, необходимые правительству для организации проведения выборов, бу-

дут обеспечены за счет национального бюджета и взносов международных парт-

неров и доноров. МИНУСКА будет оказывать добрые услуги и обеспечивать 

безопасность, оперативную, материально-техническую и, в соответствующих 

случаях, техническую поддержку, а также координировать международную под-

держку проведения заслуживающих доверия, всеохватных и транспарентных 

выборов в соответствии со своим новым мандатом, изложенным в резолю-

ции 2499 (2019) Совета Безопасности, который предусматривает усиление 

функции поддержки в проведении выборов. Однако на эффективности проведе-

ния выборов может сказаться нехватка ресурсов, медленное распределение 

средств и технические возможности правительства;  

 h) динамика избирательного процесса будет во все большей степени 

влиять на политический процесс, и недоверие населения к Мирному соглаше-

нию, по всей вероятности, сохранится, особенно среди политической оппози-

ции. Необходимость в инклюзивном и непрерывном политическом процессе, в 

том числе в рамках выборов, будет по-прежнему иметь решающее значение. По-

литическая инструментализация выборов будет присутствовать, при этом воору-

женные группы будут все чаще создавать политические партии и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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оппозиционные коалиции. Некоторые из этих политических партий и оппозици-

онных коалиций, возможно, будут стремиться дискредитировать правительство, 

Мирное соглашение и избирательный процесс. Связанная с выборами деятель-

ность будет по-прежнему пользоваться защитой в соответствии с правами на 

свободу выражения мнений и мирных собраний, однако в некоторых случаях 

предвыборные выступления могут представлять собой разжигание ненависти 

или публичное подстрекательство к насилию, что требует усиления контроля и 

принятия мер по смягчению его последствий;  

 i) в тех районах страны, где обстановка в плане безопасности улучши-

лась, будет обеспечено более широкое предоставление основных услуг. Нацио-

нальные силы обороны и внутренней безопасности будут все чаще разверты-

ваться в ключевых точках на всей территории страны на основе сбалансирован-

ного подхода;  

 j) страна, при поддержке международных партнеров, приступит к осу-

ществлению важных реформ, которые позитивно изменят динамику взаимодей-

ствия государственных и негосударственных субъектов и создадут возможности 

для дальнейшего распространения государственной власти. Увеличение количе-

ства заседаний совместных двусторонних комиссий с соседними странами будет 

способствовать дальнейшему решению транснациональных аспектов кон-

фликта, улучшению отношений с соседями и поможет обеспечить территори-

альную целостность Центральноафриканской Республики. Международная 

группа поддержки Центральноафриканской Республики будет продолжать про-

водить совещания, содействуя устойчивому региональному участию в мирном и 

политическом процессах;  

 k) функционирующий Специальный уголовный суд увеличит количе-

ство расследуемых и преследуемых им в уголовном порядке дел, касающихся 

тяжких преступлений, решая давно назревшие проблемы безнаказанности и со-

действуя национальному примирению совместно с другими национальными су-

дами и судебными учреждениями. Правительство может обратиться к 

МИНУСКА с просьбой об оказании помощи с производством арестов предпо-

лагаемых правонарушителей и в проведении расследований и в обеспечении до-

судебного содержания под стражей, которая наряду с другими предпринимае-

мыми усилиями в области уголовного правосудия и правосудия переходного пе-

риода может способствовать решению проблемы безнаказанности;  

 l) правительство, при поддержке населения, добьется прогресса в обес-

печении функционирования Комиссии по установлению истины, правосудию, 

возмещению ущерба и примирению, с тем чтобы содействовать установлению 

истины в интересах жертв насилия, в частности женщин и детей, и примирению 

в стране; 

 m) предполагается, что гуманитарная ситуация будет оставаться тяже-

лой. Некоторые партнеры по гуманитарной деятельности перенаправят некото-

рые первоначальные усилия на оказание базовых услуг, в частности в тех райо-

нах, в которых наблюдается улучшение обстановки в области безопасности, хотя 

по причине нестабильности переходный период будет по-прежнему ограничен-

ным. В связи с этим усилия по модернизации объектов инфраструктуры и ока-

занию таких услуг в масштабах всей страны и силами местных органов власти 

будут по-прежнему ограниченными. Расширение присутствия государственной 

власти и предоставление основных услуг со стороны правительства повысят до-

верие населения страны и будут способствовать увеличению числа добровольно 

возвращающихся внутренне перемещенных лиц и беженцев. Гуманитарные ра-

ботники, по всей вероятности, будут и впредь подвергаться угрозам, нападениям 

и запугиванию, и им потребуется постоянная помощь с стороны МИНУСКА; 
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 n) будут созданы эффективные механизмы для более оперативного вы-

деления средств на осуществление Национального плана восстановления и ми-

ростроительства на 2017–2021 годы, что будет содействовать достижению пра-

вительством прогресса в осуществлении программ развития и миростроитель-

ства. Увеличение объема выделяемых средств окажет положительное воздей-

ствие на экономику страны и может привести к улучшению обстановки в обла-

сти безопасности. При этом значительный прогресс в социально-экономическом 

развитии маловероятен, поскольку присутствие и результативность работы 

партнеров по развитию в стране, как ожидается, будут по-прежнему ограничен-

ными; 

 o) несмотря на материально-технические и инфраструктурные трудно-

сти в стране, Миссия сможет более эффективно реагировать на угрозы безопас-

ности благодаря эффективному военному и полицейскому потенциалу, а также 

повышению гибкости и мобильности, чему будут способствовать дополнитель-

ные механизмы быстрого реагирования и авиационные средства;  

 p) как и в предыдущие периоды основные предположения, которые бу-

дут положены в основу операций и планов Миссии в 2020/21 году, в первую 

очередь определяются наличием ресурсов, необходимых для эффективного и 

полного выполнения мандата Сил; при этом, по мере возможности, будут осу-

ществляться инициативы по дальнейшему повышению эффективности.  

 

  Главные приоритеты Миссии 
 

13. С тем чтобы добиться реализации своей стратегической цели в 

2019/20 году, Миссии было поручено сосредоточить внимание на следующих 

основных приоритетных задачах в области поддержания мира: защита граждан-

ского населения; оказание добрых услуг и поддержка мирного процесса, в том 

числе обеспечение национального примирения и социальной сплоченности и 

осуществление правосудия в переходный период; национальные выборы в 

2020 и 2021 годах; содействие созданию безопасных условий для незамедли-

тельного, всестороннего, безопасного и беспрепятственного оказания гумани-

тарной помощи; и обеспечение защиты персонала и имущества Организации 

Объединенных Наций.  

14. Помимо этих приоритетных задач МИНУСКА поручено, в пределах имею-

щихся возможностей и ресурсов и в координации с правительством Централь-

ноафриканской Республики, продолжать добиваться выполнения задач по оказа-

нию поддержки в деле распространения государственной власти, развертывания 

национальных сил обороны и внутренней безопасности и сохранения террито-

риальной целостности; реформирования сектора безопасности; разоружения, 

демобилизации, реинтеграции и репатриации и осуществления программ по со-

кращению масштабов насилия в общинах; поощрения и защиты прав человека; 

и оказания поддержки национальным и международным усилиям в сфере от-

правления правосудия, борьбы с безнаказанностью и обеспечения верховенства 

права. Эти задачи и пять приоритетных задач, изложенных в пункте 13 выше, 

носят взаимодополняющий характер. 

15. С учетом вышеизложенных предположений МИНУСКА будет стремиться 

выполнять свой мандат на основе применения в масштабах всей Миссии все-

объемлющего подхода, позволяющего применять упреждающую и эффектив-

ную стратегию без ущерба для основных принципов миротворческой деятель-

ности. Миссия будет также содействовать обращению вспять процесса распро-

странения насилия в Центральноафриканской Республике, сохранению террито-

риальной целостности и оказанию помощи правительству в решении внутрен-

них политических проблем и проблем в области безопасности, уделяя основное 
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внимание в рамках осуществляемой деятельности по трем взаимосвязанным те-

матическим компонентам, рассматриваемым в ниже, и по выполнению опреде-

ленных в них первоочередных задач. 

 

  Безопасность, защита гражданского населения и права человека  
 

16. Мероприятия МИНУСКА по обеспечению безопасности и ее мандат по за-

щите гражданского населения, включая предотвращение конфликтов и смягче-

ние их последствий для населения, будут оставаться одной из приоритетных за-

дач, особенно в контексте национальных выборов. Миссия будет осуществлять 

пересмотренную стратегию обеспечения безопасности, увязанную с общей по-

литической стратегией Миссии, которая предусматривает оказание поддержки 

реализации Мирного соглашения. МИНУСКА будет продолжать оказывать под-

держку правительству в целях расширения его присутствия в ключевых «горя-

чих точках» и в районах, где есть возможности закрепить успехи в области обес-

печения мира, а также в целях принятия дополнительных мер в области безопас-

ности для предотвращения насилия в ходе выборов. Миссия будет и далее нара-

щивать усилия, с тем чтобы сократить число погибших миротворцев в соответ-

ствии с рекомендацией, содержащейся в плане действий и в докладе генерал-

лейтенанта (в отставке) Карлоса Альберо душ Сантуша Круса, усилить защиту 

персонала Организации Объединенных Наций и повысить эффективность вы-

полнения ими своих обязанностей по защите гражданского населения в соответ-

ствии с инициативой Генерального секретаря о действиях по поддержанию 

мира. Одновременно Миссия будет продолжать отслеживать и поддерживать 

осуществление повестки дня по вопросам женщин и мира и безопасности и бу-

дет совершенствовать и осуществлять свою многоаспектную стратегию защиты 

гражданского населения в масштабах всей миссии с упором на превентивные 

меры, которые включают в себя политическое взаимодействие и диалог на мест-

ном уровне, укрепление механизмов раннего предупреждения и упреждающую 

физическую защиту. Миссия будет и впредь стремиться предотвращать нападе-

ния на гражданских лиц и другие нарушения и ущемления прав человека на ос-

нове скоординированных военных и гражданских инициатив, в координации с 

оказанием поддержки в наращивании потенциала общин в целях более эффек-

тивной оценки рисков и угроз, урегулирования и посредничества в решении спо-

ров на местах и предотвращения вспышек насилия.  

17. Комплексная стратегия Миссии в области безопасности, защиты и прав че-

ловека будет выстраиваться на основе политического и мирного процесса, начи-

ная с механизмов обеспечения мира на местном уровне и заканчивая усилиями 

на национальном и региональном уровнях. Эти усилия будут увязаны с текущей 

поддержкой реформы сектора безопасности, усилиями по активизации процесса 

разоружения, демобилизации и реинтеграции комбатантов и проведением наци-

ональных и парламентских выборов и будут дополняться такой поддержкой. 

Гибкие и эффективные силы и полицейское присутствие Миссии будут поддер-

живать устойчивые политические решения конфликта путем обеспечения того, 

чтобы политический процесс подкреплялся согласованным применением воен-

ной силы и полицейским вмешательством в целях ослабления контроля воору-

женных групп над территориями, уменьшения угроз для защиты и дестимули-

рования вооруженных групп, которые остаются за рамками политического про-

цесса. Миссия будет продолжать следить за соблюдением Мирного соглашения 

и обеспечивать ответственность за это с политической точки зрения и с точки 

зрения безопасности, в том числе, при необходимости, путем принятия срочных 

временных мер.  

18. Поддержка, оказываемая МИНУСКА в целях предотвращения гуманитар-

ных кризисов и улучшения условий безопасности, наряду с усилиями 
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правительства, будет улучшена за счет усиления координации действий сил и 

полиции с гражданскими компонентами, страновой группой Организации Объ-

единенных Наций и гуманитарными организациями. Стремясь поддержать спо-

собность государства защищать своих граждан и сохранять территориальную 

целостность, Миссия будет все активнее участвовать в совместном планирова-

нии и совместном патрулировании с национальными силами безопасности и 

обороны, развертывание которых будет осуществляться более оперативно. В со-

ответствии с политикой должной осмотрительности в вопросах прав человека с 

центральноафриканскими вооруженными силами и силами внутренней безопас-

ности будет налажено техническое сотрудничество и им будет предоставляться 

ограниченная материально-техническая поддержка. Миссия будет также содей-

ствовать укреплению безопасности в пограничных районах, с тем чтобы сокра-

тить масштабы насилия в период перегонов скота и обеспечить безопасность 

ресурсных объектов, в том числе путем предоставления технических консульта-

ций по вопросам, касающимся специальных смешанных групп безопасности, в 

соответствии с мандатом МИНУСКА и в координации с наблюдателями Афри-

канского союза и другими партнерами. Повышение эффективности и степени 

интеграции национальных сил безопасности будет иметь решающее значение 

для укрепления доверия населения к национальным силам при одновременном 

рассмотрении основных требований вооруженных групп, вытекающих из Мир-

ного соглашения. 

19. Кроме того, Миссия будет прилагать усилия в целях обеспечения более эф-

фективной защиты и поощрения прав человека в стране, уделяя особое внима-

ние женщинам и детям. Миссия будет отслеживать все случаи нарушения норм 

международного гуманитарного права и международных стандартов в области 

прав человека, включая все формы сексуального насилия и надругательств. 

Миссия сосредоточит усилия на отслеживании и расследовании нарушений и 

злоупотреблений, совершаемых в отношении женщин и детей, и представлении 

соответствующих докладов, а также будет оказывать поддержку усилиям по 

укреплению национального законодательства и национальных правозащитных 

механизмов и институтов в этой области.  

 

  Поддержка политического и мирного процессов и содействие примирению  
 

20. Миссия будет уделять первоочередное внимание поддержанию политиче-

ской приверженности сторон, подписавших Мирное соглашение, на основе диа-

лога, а также путем оказания поддержки механизмам последующей деятельно-

сти и контроля на национальном и местном уровнях. В партнерстве с националь-

ными органами власти МИНУСКА будет и далее уделять особое внимание ожи-

даниям подписавших Соглашение сторон в отношении полного и своевремен-

ного выполнения своих обязательств. Это будет включать совместные поездки с 

представителями Африканского союза и Экономического сообщества централь-

ноафриканских государств (ЭСЦАГ) в качестве гарантов Мирного соглашения 

для взаимодействия с вооруженными группировками и расширения их кон-

структивного участия в мирном процессе.  

21. Усилия на национальном и региональном уровнях будут тесно увязаны с 

диалогом на местном уровне, инициативами по вовлечению общин и примире-

нию, с тем чтобы оказать правительству содействие в возобновлении социаль-

ного договора с его гражданами, укрепить социальную сплоченность и устра-

нить коренные причины недовольства. Кроме того, Миссия будет продолжать 

изучать и поддерживать дополнительные меры по обеспечению реального уча-

стия женщин в мирных и политических процессах. В координации с правитель-

ством, страновой группой Организации Объединенных Наций и международ-

ными партнерами МИНУСКА будет поддерживать мероприятия по укреплению 
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и расширению местной архитектуры мира. Такая архитектура будет включать 

местные комитеты мира, комитеты в префектурах по осуществлению Мирного 

соглашения и технические комитеты по безопасности, а также механизмы, кото-

рые будут обеспечивать урегулирование споров, посредничество, информацион-

ную поддержку Мирному соглашению и увязку процессов на местном уровне с 

национальным процессом.  

22. В качестве срочной предусмотренной мандатом Миссии задачи и в рамках 

более широкой поддержки политического процесса в стране Миссия активизи-

рует оказание национальным властям поддержки в подготовке к национальным 

выборам, которые планируется провести в 2020 и 2021 годах. В соответствии с 

резолюцией 2499 (2019) Совета Безопасности помощь МИНУСКА правитель-

ству в проведении выборов будет включать в себя добрые услуги, техническую 

помощь и оперативную и материально-техническую поддержку и поддержку в 

области безопасности, помимо координации международной помощи в проведе-

нии выборов. Эта поддержка будет включать, в частности, оказание помощи от-

ветственным национальным субъектам в разработке и принятии новых законов, 

отвечающих международным стандартам проведения выборов, в создании спо-

койных условий для формирования политических партий и их участия в выбо-

рах, а также в уменьшении риска насилия в ходе выборов посредством диалога 

и проведения разъяснительной работы. Миссия будет отслеживать связанные с 

выборами выступления и оказывать поддержку правительству в деле защиты 

свободы выражения мнений и собраний, а также в осуществлении националь-

ного плана действий по предотвращению выступлений, разжигающих нена-

висть, и подстрекательства к насилию. Расширение использования Миссией 

стратегических средств коммуникации будет направлено на пресечение выступ-

лений, разжигающих ненависть, и распространения дезинформации, а также на 

содействие тому, чтобы центральноафриканцы использовали выборы в качестве 

механизма для решения проблем, связанных с идентичностью, гражданством и 

маргинализацией. 

23. МИНУСКА будет поддерживать реформу сектора безопасности и разору-

жение, демобилизацию и реинтеграцию в качестве важнейших средств продви-

жения политического процесса, обеспечивая при этом, чтобы эти процессы, 

наряду с временными мерами безопасности, взаимно подкрепляли друг друга и 

способствовали проведению мирных выборов. Осуществление национальной 

стратегии реформирования сектора безопасности будет по-прежнему содейство-

вать распространению государственной власти и повышению доверия обще-

ственности к государству в результате проведения всеохватных кампаний по 

набору в вооруженные силы и интеграции демобилизованных членов вооружен-

ных группировок. Вербовка, проверка, обучение и интеграция бывших комба-

тантов в национальные силы обороны и внутренней безопасности и специаль-

ные смешанные подразделения безопасности повысят безопасность на всей тер-

ритории страны. Кроме того, МИНУСКА будет продолжать содействовать нара-

щиванию потенциала в области управления вооружениями и боеприпасами на 

основе организации профессиональной подготовки и создания соответствую-

щей инфраструктуры, способствуя внедрению передового опыта и уменьшая 

риск мародерства или неправомерного использования этого оружия и боеприпа-

сов национальными силами обороны и внутренней безопасности. Ожидается 

также, что более активное развертывание государственных сил безопасности со-

здаст условия для постепенного и добровольного возвращения внутренне пере-

мещенных лиц и беженцев и облегчит гуманитарный доступ. При этом устойчи-

вость их развертывания будет по-прежнему находиться под угрозой ввиду не-

хватки средств, необходимых для выплаты им вознаграждения и их оснащения. 

Миссия будет продолжать поддерживать и укреплять гражданский надзор и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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содействовать внедрению эффективной системы военной юстиции в целях по-

вышения ответственности в секторе безопасности, в том числе за нарушения 

прав человека, совершенные органами государственной безопасности.  

24. Кроме того, МИНУСКА будет продолжать оказывать поддержку нацио-

нальным властям в целях полного и немедленного разоружения вооруженных 

групп в соответствии с обязательствами, взятыми в рамках Мирного соглаше-

ния. Миссия будет координировать с партнерами активизацию деятельности по 

разоружению, демобилизации и реинтеграции, с тем чтобы применяемые стра-

тегии соответствовали положениям Мирного соглашения и оказывали прави-

тельству помощь в переводе всех вооруженных групп в национальную про-

грамму, осуществление которой началось в декабре 2018 года. В дополнение к 

деятельности в области разоружения, демобилизации и реинтеграции Миссия 

будет добиваться более широкого осуществления программ по сокращению мас-

штабов насилия в общинах в сотрудничестве со страновой группой Организации 

Объединенных Наций в целях сокращения масштабов насилия и создания усло-

вий для задействования органов государственной власти и осуществления мест-

ных мирных инициатив и программ наращивания потенциала общин и прими-

рения. 

 

  Борьба с безнаказанностью и содействие распространению государственной 

власти и обеспечению законности  
 

25. Миссия в тесной координации с партнерами по процессу развития будет 

продолжать работу по созданию эффективных и функционирующих институтов 

по вопросам отправления правосудия и исправительных учреждений, в том 

числе Специального уголовного суда. Кроме того, Миссия будет оказывать пра-

вительству техническую поддержку по вопросам нормативно-правовой базы и 

обеспечения функционирования Комиссии по установлению истины, правосу-

дию, возмещению ущерба и примирению, подчеркивая важность поиска истины, 

примирения и привлечения к ответственности, с тем чтобы разорвать порочный 

круг насилия и безнаказанности. 

26. Миссия будет оказывать поддержку в деле восстановления и распростра-

нения государственной власти в ключевых районах, в которых обстановка стала 

более стабильной после передислокации национальных сил обороны и внутрен-

ней безопасности, институтов уголовной юстиции и местных соглашений о 

мире, которые содействуют национальному процессу и диалогу. В качестве ком-

плексной миссии МИНУСКА будет также акцентировать внимание на оказании 

поддержки национальным властям в выявлении партнеров, включая членов 

страновой группы Организации Объединенных Наций, которые лучше подходят 

для достижения среднесрочных и долгосрочных целей, заключающихся в рас-

ширении доступа к основным социальным услугам в рамках Национального 

плана восстановления и миростроительства на 2017–2021 годы. С тем чтобы со-

здать условия для устойчивого предоставления основных услуг и присутствия 

государства, Миссия будет продолжать работать со страновой группой Органи-

зации Объединенных Наций и техническими и финансовыми партнерами в це-

лях поддержки институционального развития, рационального управления и де-

централизации. 

27. В рамках всеобъемлющей коммуникационной и информационно-просвети-

тельской стратегии Миссии и поддержки осуществления национальной комму-

никационной стратегии особое внимание будет уделяться усилиям по обеспече-

нию более глубокого понимания настроений и мотивации местного населения в 

целях его информирования о реализации Мирного соглашения, подготовки к из-

бирательному процессу, более глубокого его понимания, разъяснения мандата и  
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действий Миссии и усиления контроля за средствами массовой информации, 

распространяющими разжигающие ненависть высказывания.  

28. Миссия будет по-прежнему содействовать выполнению поставленных пе-

ред нею задач путем осуществления программных мероприятий и через посред-

ство партнеров-исполнителей, уделяя внимание среднесрочным и долгосроч-

ным задачам, которые в наибольшей степени отвечают интересам партнеров в 

Центральноафриканской Республике. Эти мероприятия рассматриваются в раз-

деле II.I настоящего доклада.  

29. Кроме того, Миссия активизирует усилия по предотвращению и пресече-

нию актов сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, закрепляя 

меры, принятые в предыдущие годы, которые привели к сокращению числа за-

регистрированных случаев. Эти усилия будут включать в себя развитие системы 

управления рисками сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств с 

уделением особого внимания профессиональной подготовке, оценке рисков и их 

уменьшению, а также тому, чтобы жертвы и дети, рожденные в результате с ек-

суальной эксплуатации и сексуальных надругательств, получали надлежащую и 

своевременную помощь. Кроме того, Миссия расширит свою сеть общинных 

механизмов рассмотрения жалоб, укрепит их потенциал и предоставит в их рас-

поряжение все необходимое, с тем чтобы они могли эффективно сообщать об 

инцидентах. МИНУСКА будет и далее активизировать работу по повышению 

уровня осведомленности населения о проводимой Организацией Объединенных 

Наций политике абсолютной нетерпимости к сексуальной эксплуатации и сек-

суальным надругательствам и механизмах отчетности с помощью общинных ра-

диопередач, службы коротких сообщений, телевидения и информационно-про-

пагандистской деятельности среди общественности.  

30. В предлагаемом бюджете на 2020/21 год предусматривается корректировка 

штатного расписания Миссии в соответствии с новыми задачами, поставлен-

ными Советом Безопасности в его резолюции 2499 (2019). Предлагаемые кадро-

вые изменения будут способствовать осуществлению руководства и управления 

Миссией и всеми четырьмя компонентами Миссии и направлены на укрепление 

Канцелярии руководителя аппарата в целях содействия: a) внедрению всеобъем-

лющей системы служебной аттестации в штабе Миссии и отделениях на местах; 

и b) усилиям Миссии, направленным на обеспечение приверженности Органи-

зации Объединенных Наций принципу абсолютной нетерпимости к сексуальной 

эксплуатации и сексуальным надругательствам путем постоянного проведения 

учебной подготовки ее военнослужащих и информационно-просветительской 

деятельности и сосредоточения внимания на мерах по предотвращению за счет 

повышения уровня их осведомленности о негативном воздействии их поведения 

на имидж контингента, их подразделения и, следовательно, на репутацию Мис-

сии. Предлагаемое создание Службы по проведению выборов в МИНУСКА поз-

волит Миссии координировать и консолидировать свою техническую под-

держку, оказываемую правительству через Национальное управление по прове-

дению выборов и соответствующие национальные заинтересованные стороны в 

деле подготовки и осуществления избирательного процесса, направленного на 

создание условий, способствующих проведению заслуживающих доверия и все-

охватных выборов. 

31. Предлагаемые кадровые изменения, касающиеся поддержки миссии, 

направлены на укрепление потенциала Секции управления людскими ресур-

сами, с тем чтобы: a) оказывать консультативные услуги сотрудникам во всех 

региональных отделениях с учетом масштабов и количества потенциальных ин-

цидентов, что особенно важно в период выборов; b) упорядочить временные 

меры, в соответствии с которыми должности были на время переданы Секции 
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управления людскими ресурсами после принятия решения о передаче функций 

по регистрации прибытия и убытия персонала из Регионального центра обслу-

живания в Энтеббе, Уганда, в ведение Миссии; и c) расширить свои возможно-

сти по обработке возросшего объема требований о возмещении расходов на по-

ездки гражданского и военного персонала в пределах района действия Миссии 

и повысить оперативность обработки требований.  

 

  Инициативы по поддержке Миссии 
 

32. Что касается осуществления мандата Миссии, предусматривающего под-

держание функционирования системы упреждающего развертывания и готов-

ность к оперативным, гибким и активным действиям, в том числе защиту граж-

данского населения в меняющихся условиях, то Генеральный секретарь в своем 

докладе Совету Безопасности от 15 октября 2019 года (S/2019/822) рекомендо-

вал обеспечить мобильность и гибкость сил, в том числе за счет использования 

дополнительных авиационных средств, в рамках существующей утвержденной 

численности военнослужащих. В своей резолюции 2499 (2019) Совет Безопас-

ности вновь выразил обеспокоенность по поводу сохраняющегося дефицита ос-

новных сил и средств в МИНУСКА и необходимости устранения пробелов, в 

частности с наличием военных вертолетов. В этом контексте Миссия проведет 

реконфигурацию своих военных сил путем развертывания авиационного под-

разделения в рамках своей утвержденной численности. Будут развернуты три 

дополнительных вертолета, оснащенных средствами воздушной огневой под-

держки. Эти вертолеты будут базироваться в регионах, чтобы повысить способ-

ность Миссии оперативно реагировать на непосредственные угрозы в отноше-

нии гражданского населения, сдерживать скопления комбатантов и осуществ-

лять демобилизационные мероприятия, реагировать на спорадические акты 

насилия средней/высокой интенсивности в отдаленных районах, куда силам 

трудно добраться ввиду плохих дорожных условий, и усовершенствовать про-

цедуры Миссии по эвакуации раненых и больных в соответствии со стандар-

том «10-1-2» оказания экстренной медицинской помощи.  

33. Миссия будет продолжать использовать свой персонал, средства обеспече-

ния мобильности и другие возможности для сбора своевременной, достоверной 

и актуальной информации об угрозах для гражданского населения и использо-

вать аналитический инструментарий для ее применения в целях дальнейшего 

повышения эффективности работы Миссии и защиты ее персонала. МИНУСКА 

прекратила использовать систему привязного аэростата (воздушного шара) и 

статические камеры модульной электро-оптической/инфракрасной системы 

наблюдения дальнего действия, которые предоставлялись в соответствии с пись-

мом-заказом. Миссия будет продолжать использовать малоразмерные беспилот-

ные летательные аппараты тактического назначения (класса I и II) (два летатель-

ных аппарата), утвержденные на 2019/20 год в соответствии с письмом-заказом, 

а также принадлежащие Организации Объединенных Наций стационарные сен-

сорные камеры и мобильные датчики для проведения операций по разведке, 

наблюдению и рекогносцировке/раннему предупреждению в целях защиты 

гражданского населения и персонала МИНУСКА. Беспилотные летательные ап-

параты классов I и II будут по-прежнему использоваться для проведения аэро-

фотосъемки с высоким разрешением в целях получения движущихся и стацио-

нарных изображений городов, населенных пунктов и районов действия воору-

женных групп в режиме реального времени, которые необходимы для планиро-

вания оперативных потребностей и защиты гражданского населения и персо-

нала Миссии. Эти услуги предусмотрены в предлагаемом бюджете по статье 

«Услуги по обеспечению безопасности объектов и инфраструктуры Миссии». 

Миссия будет также продолжать использовать принадлежащую Организации 

https://undocs.org/ru/S/2019/822
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Объединенных Наций систему видеонаблюдения (интеллектуальную городскую 

камеру), установленную в критических точках, в целях укрепления своего по-

тенциала в области наблюдения и охраны правопорядка в окрестностях города 

Банги.  

34. Что касается крупных строительных проектов, то Миссия предлагает: 

a) строительство перрона и рулежной дорожки в международном аэропорту 

М’Поко для самолетов Миссии, что позволит сократить задержки рейсов Орга-

низации Объединенных Наций, обеспечить более безопасную обработку багажа 

и уменьшить нагрузку на аэропорт с учетом растущего количества коммерче-

ских рейсов в Банги; и b) строительство авиационных ангаров в Кага-Бандоро, 

Буаре, Бриа и Бангассу в целях: i) размещения дополнительных авиационных 

подразделений для повышения мобильности и гибкости сил и расширения воз-

можностей Миссии по оперативному реагированию на непосредственные 

угрозы гражданскому населению и улучшения положения дел с эвакуацией ра-

неных и больных в соответствии с рекомендацией, содержащейся в плане дей-

ствий по осуществлению доклада генерал-лейтенанта (в отставке) Карлоса Аль-

берто душ Сантуша Круса о повышении оперативности медицинских служб, а 

также в соответствии с инициативой Генерального секретаря в отношении дей-

ствий по поддержанию мира; и ii) обеспечить Миссии возможности для прове-

дения обязательного технического обслуживания на месте вместо направления 

самолета в Банги.  

35. В соответствии со стратегией Организации Объединенных Наций в обла-

сти окружающей среды МИНУСКА будет продолжать принимать меры по смяг-

чению экологических последствий на окружающую среду, а также по уменьше-

нию общего экологического воздействия деятельности Миссии. В связи с этим 

будут построены централизованные площадки по переработке отходов и объ-

екты для компостирования; будут установлены цветные контейнеры для сбора и 

сортировки отходов; для утилизации твердых отходов будут установлены мусо-

росжигательные печи средней мощности и организован сбор дождевой воды.  

36. Бюджетное предложение на 2020/21 год включает в себя расходы на инфор-

мационно-коммуникационное оборудование и услуги в области общественной 

информации для поддержки связанной с выборами деятельности МИНУСКА по 

оказанию поддержки властям Центральноафриканской Республики в подготовке 

и проведении мирных выборов. Кроме того, в целях поддержки других основ-

ных направлений миротворческой деятельности МИНУСКА Миссия продолжит 

внедрение технологии широкополосной мобильной передачи данных в четырех 

региональных отделениях. Это обеспечит адекватное покрытие мобильной свя-

зью, в том числе для проведения выборов, учитывая недостатки местной теле-

коммуникационной инфраструктуры. Внедрение технологии позволит также 

Миссии обеспечить надлежащую защиту данных и дублирование каналов связи, 

необходимых для использования новых приложений и инструментов в рамках 

стандартизации приложений Организации Объединенных Наций во всех мис-

сиях. 

 

 

 C. Сотрудничество с другими миссиями в регионе  
 

 

37. МИНУСКА будет по возможности стремиться укреплять свое межрегио-

нальное сотрудничество и добиваться экономии средств за счет эффекта мас-

штаба совместно с развернутыми в регионе миссиями в целях повышения эф-

фективности сотрудничества и анализа тенденций. В случае необходимости 

МИНУСКА будет по-прежнему использовать для удовлетворения своих потреб-

ностей имеющееся имущество других миссий после сокращения численности 
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их персонала и свертывания их деятельности. Миссия будет и далее использо-

вать Центр материально-технического снабжения Миссии Организации Объеди-

ненных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго, располо-

женный в Энтеббе, к которому прикомандированы два гражданских сотрудника 

категории полевой службы и два гражданских сотрудника категории общего об-

служивания для выполнения вспомогательных функций, связанных с матери-

ально-техническим снабжением, административным обслуживанием и управле-

нием цепочкой поставок. Региональный центр обслуживания в Энтеббе будет 

продолжать оказывать обслуживаемым им миссиям, включая МИНУСКА, под-

держку на региональном уровне в таких областях, как адаптация и увольнение 

персонала, выплата пособий и начисление заработной платы, расчеты с постав-

щиками, компенсационные выплаты и оформление официальных поездок, рас-

смотрение требований (например, о предоставлении субсидий на образование и 

возмещении расходов на поездки, связанные с деятельностью миссии), кассовые 

операции, учебная подготовка и конференционное обслуживание, транспорт и 

управление перевозками и оказание услуг в области информационных техноло-

гий. 

 

 

 D. Партнерские отношения, координация действий  

со страновой группой и комплексные миссии  
 

 

38. Миссия будет укреплять координацию с Африканским союзом, ЭСЦАГ, Ев-

ропейским союзом и другими двусторонними региональными и международ-

ными партнерами в целях поддержки осуществления политического процесса и 

Мирного соглашения, избирательного процесса и восстановления государствен-

ной власти. МИНУСКА будет и впредь играть координирующую роль в деле со-

действия мобилизации политической, финансовой и технической поддержки со 

стороны международных партнеров в целях осуществления положений Мир-

ного соглашения и содействия проведению выборов.  

39. Миссия будет работать в тесном сотрудничестве со страновой группой Ор-

ганизации Объединенных Наций и другими партнерами в целях оказания наци-

ональным властям поддержки в своевременном проведении справедливых, за-

служивающих доверия и транспарентных президентских, парламентских и 

местных выборов. МИНУСКА будет работать со всеми партнерами, включая 

страновую группу Организации Объединенных Наций, на основе четкого разде-

ления труда и с учетом сравнительных преимуществ каждой организации. Мис-

сия будет продолжать осуществление инициативы «Новый стиль работы» по 

всем направлениям деятельности в гуманитарной сфере, в области развития и 

поддержания мира, в частности в рамках национального плана восстановления 

и миростроительства на 2017–2021 годы и Рамочной программы Организации 

Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития.  

40. В сотрудничестве с партнерами и в рамках Совместного исполнительного 

комитета Национального плана восстановления и миростроительства Организа-

ция Объединенных Наций будет продолжать оказывать поддержку правитель-

ству в укреплении координации между отраслевыми министерствами и секрета-

риатом Национального плана восстановления и миростроительства на 2017–

2021 годы в целях дальнейшего улучшения коммуникации и освещения дости-

жений в деле получения населением конкретных дивидендов мира. Миссия бу-

дет продолжать усиливать необходимый синергизм для обеспечения взаимодо-

полняемости деятельности в области мира, безопасности и развития, осуществ-

ляемой национальными субъектами, техническими и финансовыми партнерами 

и Организацией Объединенных Наций в поддержку осуществления Мирного со-

глашения. 
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41. В сотрудничестве со страновой группой Организации Объединенных 

Наций, а также международными и региональными партнерами МИНУСКА бу-

дет продолжать оказывать добрые услуги, поддержку и техническую помощь 

национальным властям в осуществлении национальной стратегии восстановле-

ния и распространения государственной власти, в дополнение к более широкому 

политическому процессу. Миссия будет продолжать оказывать поддержку наци-

ональному руководящему комитету по восстановлению государственной власти 

в деле картирования и стратегического планирования развертывания граждан-

ских служащих и поддержки органов обеспечения законности и безопасности с 

уделением особого внимания качеству оказываемых услуг. Миссия будет тесно 

сотрудничать со страновой группой Организации Объединенных Наций, Все-

мирным банком, Европейским союзом и партнерами в деле мобилизации ресур-

сов и наращивания потенциала правительства в целях расширения его присут-

ствия и предоставления основных социальных услуг населению.  

42. Миссия будет продолжать сотрудничать с другими специализированными 

учреждениями Организации Объединенных Наций, действующими в Централь-

ноафриканской Республике, в целях оказания поддержки в осуществлении ини-

циативы «Единая Организация Объединенных Наций» и содействия принятию 

многосторонних и комплексных мер по решению национальных первоочеред-

ных задач, уважая при этом мандаты специализированных учреждений, фондов 

и программ Организации Объединенных Наций, а также гуманитарных органи-

заций. Миссия будет также продолжать активно поддерживать диалог на нацио-

нальном и местном уровнях и усилия по примирению, предпринимаемые сов-

местно с ее партнерами.  

43. В целях уменьшения транснациональных угроз и активизации усилий по 

стабилизации Миссия в тесном сотрудничестве с Региональным отделением Ор-

ганизации Объединенных Наций для Центральной Африки будет продолжать 

тесно сотрудничать с региональными субъектами в целях обеспечения полно-

ценного функционирования совместных смешанных комиссий и полностью 

функциональных трансграничных механизмов. МИНУСКА будет добиваться 

того, чтобы соседние страны продолжали участвовать в мирном процессе, и под-

держивать усилия по содействию проведению выборов, особенно в соседних 

странах с большим числом беженцев, которым необходимо будет предоставить 

возможность принять реальное участие в избирательном процессе.  

 

 

 E. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

44. Для более наглядного представления информации о предлагаемых кадро-

вых изменениях были определены шесть категорий возможных кадровых реше-

ний. Определения терминов, относящихся к этим шести категориям, приводятся 

в разделе A приложения I к настоящему докладу.  

 

  Руководство и управление 
 

45. Общее руководство и управление Миссией будет обеспечивать фронт-офис 

Канцелярии Специального представителя Генерального секретаря. Информация 

о предлагаемом кадровом составе приводится в таблице 1.  
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Таблица 1 

Людские ресурсы: руководство и управление 
 

 Международный персонал   

Добровольцы 

Организации 

Объединен-

ных Наций 

 

 

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1  

С-5–

С-4  

С-3–

С-2  

Категория 

полевой 

службы  Итого  

Националь-

ный  персо-

налa Всего 

          
Канцелярия Специального представителя Генерального секретаря 

 Утвержденные должности на 2019/20 год 1 – 9 4 5 19 6 2 27 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 1 – 9 4 5 19 6 2 27 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря (координатора -резидента/ координа-

тора по гуманитарным вопросам)  

 Утвержденные должности на 2019/20 год 1 – 3 1 1 6 2 – 8 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 1 – 3 1 1 6 2 – 8 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря (политические вопросы)  

 Утвержденные должности на 2019/20 год 1 – 6 6 2 15 3 – 18 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 1 – 6 6 2 15 3 – 18 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Канцелярия руководителя аппарата           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 5 24 20 12 61 27 29 117 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 5 25 20 12 62 27 31 120 

 Чистое изменение (см. таблицы 2 и 3) – – 1 – – 1 – 2 3 

 Утвержденные временные должностиb на 

2019/20 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Предлагаемые временные должности на 

2020/21 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Итого           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 5 24 22 12 63 28 29 120 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 5 25 22 12 64 28 31 123 

 Чистое изменение (см. таблицы 2 и 3) – – 1 – – 1 – 2 3 

Управление стратегической коммуникации и общественной информации  

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 1 4 10 7 22 50 14 86 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 4 10 7 22 50 14 86 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Всего, штатные должности           

 Утвержденные должности на 2019/20 год 3 6 46 41 27 123 88 45 256 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 3 6 47 41 27 124 88 47 259 

 Чистое изменение (см. таблицы 2 и 3) – – 1 – – 1 – 2 3 
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 Международный персонал   

Добровольцы 

Организации 

Объединен-

ных Наций 

 

 

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1  

С-5–

С-4  

С-3–

С-2  

Категория 

полевой 

службы  Итого  

Националь-

ный  персо-

налa Всего 

          
 Всего, временные должности           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Всего           

 Утвержденные должности на 2019/20 год 3 6 46 43 27 125 89 45 259 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 3 6 47 43 27 126 89 47 262 

 Чистое изменение (см. таблицы 2 и 3) – – 1 – – 1 – 2 3 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения».  
 

 

 

  Международный персонал: увеличение на 1 штатную должность  
 

  Добровольцы Организации Объединенных Наций: увеличение на 2 внештатные 

должности  
 

  Канцелярия руководителя аппарата 
 

Таблица 2  

Людские ресурсы: Группа стратегического планирования  
 

Должности  

 Изменение  Уровень Наименование должности  Кадровое решение  Описание  

      
Должность + 1 С-4 Специалист по планированию 

программ 

Создание  

 Всего  +1  (см. таблицу 1)   

 

 

 

46. Утвержденный кадровый состав Группы стратегического планирования 

включает две штатные должности (1 должность С-5 и 1 должность С-3) и одну 

внештатную должность добровольца Организации Объединенных Наций. Во 

главе с руководителем аппарата Группа оказывает поддержку старшем у руко-

водству в вопросах стратегического планирования, а основным компонентам 

Миссии — в вопросах оперативного планирования. Группа также отвечает за 

координацию планирования деятельности по выполнению предусмотренных 

мандатом задач, а также контроля за ее осуществлением и представления отчет-

ности в связи с ней. Кроме того, она координирует усилия по разработке таблиц 

бюджетных показателей, ориентированных на результаты, и связанному с ними 

контролю в тесном сотрудничестве с основными компонентами Миссии.  

47. В своей резолюции 2436 (2018) о разработке всеобъемлющего и комплекс-

ного нормативного рамочного подхода к оценке результативности для операций 

Организации Объединенных Наций по поддержанию мира Совет Безопасности 

подчеркнул необходимость повышения общей эффективности и результативно-

сти миротворческой деятельности Организации Объединенных Наций посред-

ством улучшения комплексного планирования миссий, включая оценку угроз 

применения насилия в отношении гражданского населения и персонала 

https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
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Организации Объединенных Наций, увеличения числа и более добросовестного 

выполнения обязательств в отношении сил и средств и вспомогательных под-

разделений и улучшения общей работы миссий.  

48. Во исполнение просьбы Совета Генеральный секретарь разработал Ком-

плексную систему служебной аттестации, позволяющую оценивать степень вы-

полнения миссиями их мандатов по содействию обеспечению устойчивого мира 

в соответствии с призывом к повышению эффективности работы и усилению 

подотчетности в рамках инициативы «Действия в поддержку миротворчества». 

Эта система способствует осуществлению стратегического планирования на ос-

нове ситуативного анализа, постановке более реальных целей и принятию ре-

шений на основе фактических данных, а также комплексному мониторингу и 

анализу работы гражданского и негражданского компонентов на протяжении 

всего года. Кроме того, использование этой системы дает Миссии возможность 

направлять ресурсы туда, где они оказывают наибольшее воздействие на дина-

мику в установлении мира и развитии конфликтов, демонстрируя ценность ми-

ротворческих усилий принимающим странам, государствам-членам и другим за-

интересованным сторонам. 

49. МИНУСКА начала применять Комплексную систему служебной аттеста-

ции в экспериментальном режиме, и для успешного внедрения этой системы во 

всех секциях и отделениях Миссии на местах потребуются дополнительные уси-

лия. Для эффективного внедрения этой системы необходимо адаптировать ори-

ентированный на достижение результатов характер миротворческой деятельно-

сти исходя из подхода, предусматривающего оценку итогов проделанной работы 

и степени ее воздействия, посредством более эффективной разработки политики 

на основе фактических данных, что потребует изменения образа мыслей всего 

персонала Миссии, технических экспертных знаний и времени.  

50. В этой связи, как показано в таблице 2, предлагается создать одну долж-

ность для содействия применению Комплексной системы служебной аттеста-

ции, включая ее внедрение в штабе Миссии и ее отделениях на местах, в целях 

повышения эффективности оценки работы и усиления подотчетности в Миссии. 

Сотрудник на этой должности будет руководить процессами сбора, проверки и 

анализа данных; обеспечивать постоянную учебную подготовку персонала Мис-

сии по вопросам применения системы в плане отслеживания, мониторинга и 

оценки его вклада; оказывать техническую поддержку основным компонентам 

при разработке таблиц результатов; и обеспечивать техническое обслуживание 

информационно-технологической платформы, необходимой для функциониро-

вания системы. 

 

Таблица 3  

Людские ресурсы: Служба по вопросам поведения и дисциплины  
 

Должности  

 Изменение  Уровень Наименование должности  Кадровое решение  Описание  

       +2 ДООН Инструкторы по предотвращению 

сексуальной эксплуатации и сексу-

альных надругательств  

Создание  

 Всего  +2  (см. таблицу 1)   

 

 

 

51. Утвержденный кадровый состав Службы по вопросам поведения и дисци-

плины включает 17 штатных и внештатных должностей (1 должность Д-1, 

1 должность С-5, 3 должности С-4, 4 должности С-3 (включая 1 временную 
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должность общего назначения), 2 должности категории полевой службы, 

2 должности национальных сотрудников-специалистов (включая 1 временную 

должность общего назначения), 1 должность национального сотрудника катего-

рии общего обслуживания и 3 должности добровольцев Организации Объеди-

ненных Наций). Служба оказывает Миссии услуги по стратегическому руковод-

ству и техническому консультированию по вопросам, связанным с поведением 

и дисциплиной, и обеспечивает согласованное применение стандартов поведе-

ния в отношении всех категорий персонала; обрабатывает жалобы/сообщения о 

ненадлежащем поведении, направляя их — в зависимости от обстоятельств — 

руководителю Миссии или Управлению служб внутреннего надзора; создает и 

ведет базу данных по всем случаям ненадлежащего поведения в Миссии и пред-

ставляет ежемесячные доклады Группе по вопросам поведения и дисциплины в 

Центральных учреждениях; и осуществляет учебную подготовку персонала 

Миссии по вопросам поведения и дисциплины и предотвращения сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств. 

52. В своих усилиях по обеспечению приверженности Организации Объеди-

ненных Наций политике абсолютной нетерпимости в отношении всех форм не-

надлежащего поведения, включая, в частности, сексуальную эксплуатацию и 

сексуальные надругательства, со стороны всех категорий персонала Служба по 

вопросам поведения и дисциплины стремится укреплять свою деятельность по 

предотвращению случаев нарушения стандартов поведения и дисциплины не-

гражданским персоналом. Военный персонал часто направляется на продолжи-

тельное время в отдаленные и изолированные районы страны, в которых нередко 

также находятся внутренне перемещенные лица, — в районы, где значительная 

часть населения уязвима для эксплуатации и надругательств ввиду высокого 

уровня безработицы и крайней нищеты. Это зачастую приводит к поступлению 

многочисленных сообщений о ненадлежащем поведении и/или сексуальной экс-

плуатации и сексуальных надругательствах со стороны военного персонала. С 

учетом достигнутого на данный момент прогресса и в контексте внедрения си-

стемы управления рисками сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств Служба продолжит обеспечивать учебную подготовку всего неграждан-

ского персонала по вопросам предотвращения сексуальной эксплуатации и сек-

суальных надругательств в течение трех месяцев после развертывания. В этой 

связи Служба будет предпринимать усилия для повышения согласованности 

своих действий с координаторами негражданских компонентов Миссии с целью 

обеспечить своевременное и надлежащее проведение вводных и повторных 

учебных мероприятий, а также принятие мер по снижению рисков в интересах 

выполнения рекомендаций, вынесенных по итогам оценок рисков на военных 

базах, и мер, рекомендованных в ходе еженедельного форума командующего си-

лами по вопросам предотвращения сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств. 

53. В этой связи, как показано в таблице 3, предлагается создать две должно-

сти для обеспечения согласованности действий с силами по осуществлению 

имеющих отношение к поведению и дисциплине мер, направленных на предот-

вращение сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств. Сотруд-

ники на этих должностях в условиях совместного размещения с силами будут 

также оказывать поддержку в планировании и проведении учебных мероприя-

тий, обеспечивая своевременную и надлежащую подготовку негражданского 

персонала по вопросам предотвращения сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ных надругательств.  
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  Компонент 1: обеспечение безопасности, защита гражданского населения 

и права человека  
 

54. Компонент 1 будет охватывать основные ожидаемые достижения, связан-

ные с обеспечением безопасности, защитой гражданского населения и поощре-

нием и защитой прав человека, включая, в частности, следующие стратегиче-

ские цели: 

 a) продолжать и расширять усилия по созданию безопасной и спокойной 

обстановки в Центральноафриканской Республике, необходимой для защиты 

гражданского населения и поиска путей устойчивого политического урегулиро-

вания конфликта. МИНУСКА скорректирует свою стратегию обеспечения без-

опасности в соответствии с Мирным соглашением, изменяющейся политиче-

ской динамикой и стратегией обеспечения безопасности в период проведения 

выборов. В этой связи МИНУСКА будет повышать мобильность и гибкость сво-

его военного и полицейского персонала путем более широкого использования 

авиационных средств и будет поддерживать эффективную конфигурацию в це-

лях сохранения позиций в основных горячих точках, снижения рисков связан-

ного с выборами или политически мотивированного насилия и обеспечения бо-

лее строгого соблюдения сторонами, подписавшими Мирное соглашение, ре-

жима прекращения боевых действий. В дополнение к этим усилиям будут при-

ниматься меры по повышению согласованности действий с гражданскими ком-

понентами и гуманитарными организациями в целях предупреждения и сдержи-

вания насилия посредством политического взаимодействия и информационно-

пропагандистской деятельности. Такой скоординированный подход согласуется 

с инициативой «Действия в поддержку миротворчества» и позволит обеспечить 

более мобильное присутствие в интересах применения превентивного и упре-

ждающего подхода к кризисам, поддержания безопасной и спокойной обста-

новки для защиты гражданского населения и содействия осуществлению Мир-

ного соглашения и распространению государственной власти. Кроме того, Мис-

сия продолжит сотрудничать с национальными властями, а также с международ-

ными партнерами, включая Миссию Европейского союза по подготовке армии 

Центральноафриканской Республики, и двусторонними партнерами в целях со-

действия обеспечению функционирования и развертыванию национальных сил 

обороны и внутренней безопасности в соответствии со стандартами в области 

прав человека, с тем чтобы национальные власти могли взять на себя более зна-

чительную ответственность за обеспечение безопасности в стране. Миссия бу-

дет также оказывать поддержку в обеспечении функционирования специальных 

смешанных подразделений безопасности, созданных в соответствии с Мирным 

соглашением в основных горячих точках, и осуществлении надзора за их дея-

тельностью в целях сокращения масштабов транснационального насилия и 

насилия, связанного со спорами по поводу сезонного перегона скота; 

 b) продолжать уделять приоритетное внимание защите гражданского 

населения от угроз физического насилия, включая сексуальное насилие в связи 

с конфликтом, серьезным нарушениям прав детей и комплексным упрежда ю-

щим стратегиям, направленным на предотвращение насилия. МИНУСКА будет 

и далее совершенствовать динамичную и комплексную конфигурацию своих 

гражданского, воинского и полицейского компонентов для защиты гражданского 

населения, прежде всего в интересах содействия проведению свободных, спра-

ведливых и заслуживающих доверия выборов, а также принимать меры для 

предотвращения и снижения рисков насилия в период проведения выборов. На 

всей территории страны Миссия будет заниматься укреплением потенциала 

национальных властей и в координации со страновой группой Организации 

Объединенных Наций будет принимать меры для сведения к минимуму риска 

усиления напряженности среди населения в интересах достижения целей 
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избирательных или политических процессов. В целях смягчения последствий 

роста напряженности среди населения Миссия продолжит следовать принципам 

задействования всех подразделений Организации Объединенных Наций и 

укрепления национального потенциала, с тем чтобы защите гражданских лиц 

уделялось приоритетное внимание. С учетом этих рисков Миссия усилит мони-

торинг и осуществление мер по защите гражданского населения и раннему пре-

дупреждению во всех местах базирования, в том числе посредством проведения 

совместных миссий по оценке деятельности в области защиты и организации 

учебной подготовки национальных сил обороны и внутренней безопасности по 

вопросам прав человека, международного гуманитарного права, защиты детей и 

предотвращения сексуального и гендерного насилия. Кроме того, Миссия будет 

усиливать меры, принимаемые в настоящее время в целях предотвращения кри-

зисов, путем совершенствования оценки рисков на местном уровне и их сниже-

ния, дальнейшего задействования помощников по связи с местным населением, 

повышения эффективности систем раннего предупреждения и оповещения  

населения и оказания поддержки местным техническим комитетам по вопросам 

безопасности, созданным в соответствии с Мирным соглашением;  

 c) продолжать отслеживать, освещать и стремиться предотвращать и ре-

агировать на случаи нарушения международного права прав человека и между-

народного гуманитарного права, включая сексуальное насилие в связи с кон-

фликтом и серьезные нарушения прав детей, оказывая вооруженным группам 

техническую поддержку в процессе подготовки планов действий по борьбе с се-

рьезными нарушениями прав детей и предоставляя национальным властям по-

мощь в проведении профессиональных расследований и судебном преследова-

нии в связи с нарушениями прав человека. Кроме того, совместно со страновой 

группой Организации Объединенных Наций Миссия будет проводить анализы 

гендерных конфликтов в целях содействия выполнению обязательств в связи с 

вопросом о женщинах и мире и безопасности, предусмотренных в рамках ини-

циативы «Действия в поддержку миротворчества» и касающихся всестороннего, 

равноправного и конструктивного участия женщин в мирных и политических 

процессах, и контролю за деятельностью по их выполнению. Первоочередное 

внимание будет уделяться оказанию правительству помощи в усилиях по созда-

нию необходимой институциональной и правовой основы для защиты граждан-

ских лиц, включая полное осуществление национального плана действий по 

предотвращению мотивированных ненавистью заявлений и подстрекательства к 

насилию, в поддержку деятельности Высшего совета по связи, Комитета по пре-

дупреждению геноцида и Национальной комиссии по правам человека и в коор-

динации с ними. Это поможет правительству повысить эффективность распро-

странения информации, способствовать обеспечению подотчетности в полити-

ческой и судебной сферах и бороться с нарушениями прав человека, включая 

сексуальное насилие в связи с конфликтом, в рамках более широкого процесса 

установления мира и примирения;  

 d) продолжать отслеживать инциденты в общественной сфере, связан-

ные с подстрекательством к ненависти, нетерпимости и насилию, представлять 

информацию о них и принимать меры для смягчения их последствий в целях 

предотвращения угроз физического насилия в отношении гражданского населе-

ния, в том числе с использованием упреждающей информационной стратегии и 

планов информационно-разъяснительной деятельности Миссии, при всесторон-

нем сотрудничестве и в координации с национальными властями в интересах 

борьбы с разжиганием ненависти, в том числе в связи с выборами, содействия 

примирению и социальной сплоченности и информирования общественности 

об избирательном процессе, осуществлении Мирного соглашения и ходе рас-

пространения государственной власти;  
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 e) работать в тесной координации с гуманитарными организациями в це-

лях дальнейшего содействия созданию безопасной обстановки для обеспечения 

беспрепятственного доступа к гуманитарной помощи, а также добровольного 

возвращения, интеграции или расселения внутренне перемещенных лиц и бе-

женцев. 

55. МИНУСКА, утвержденная численность личного состава которой состав-

ляет 11 650 военнослужащих, включая 169 военных наблюдателей и 311 штаб-

ных офицеров, 1680 сотрудников сформированных полицейских подразделений, 

400 полицейских Организации Объединенных Наций и 108 предоставленных 

правительством сотрудников исправительных учреждений, продолжит развер-

тывание в различных географических районах с учетом первоочередных задач, 

применяя стратегии и используя имеющиеся возможности в зависимости от 

местных условий и добиваясь повышения гибкости и мобильности для сохране-

ния присутствия на основных избирательных и спорных участках и обеспечения 

безопасности в районах, где удалось восстановить мирную обстановку.  

56. Миссия сохранит существующее число постоянных оперативных баз и 

объединенных лагерей и сократит число временных оперативных баз, чтобы со-

здать условия для повышения степени стабильности и дальнейшего содействия 

в процессе активизации развертывания национальных сил обороны и внутрен-

ней безопасности. Мобильность и гибкость сил будут повышены за счет развер-

тывания дополнительных авиационных средств и сил быстрого реагирования в 

рамках существующей утвержденной численности личного состава в целях 

обеспечения минимального уровня безопасности для защиты гражданского 

населения, в том числе при проведении выборов. Это позволит Миссии повы-

сить степень осведомленности о ситуации и с большей точностью прогнозиро-

вать возникновение угроз безопасности, а также оказывать поддержку при про-

ведении военных операций и выполнении задач по сбору оперативной инфор-

мации, наблюдению и разведке. Кроме того, Миссия будет оказывать поддержку 

созданным на всей территории страны техническим комитетам по вопросам без-

опасности, в рамках которых представители вооруженных групп, сотрудники 

национальных сил обороны и внутренней безопасности и лидеры местных об-

щин будут отслеживать нарушения Мирного соглашения, участвовать в полити-

ческом диалоге и решать проблемы в области безопасности. При этом силы бу-

дут осуществлять плановое патрулирование, создавать пункты стационарной 

охраны для обеспечения более заметного присутствия и усиления упреждаю-

щего реагирования, содействовать проведению краткосрочных и долгосрочных 

операций и оказывать поддержку в осуществлении совместного патрулирования 

с национальными силами обороны и внутренней безопасности. Силы также про-

должат оказывать поддержку специальным смешанным подразделениям без-

опасности в соответствии с мандатом Миссии. Персонал сформированных по-

лицейских подразделений продолжит осуществлять патрулирование и наблюде-

ние в тесной координации с силами внутренней безопасности посредством про-

ведения адресных операций, выполнения функций по сопровождению, а также 

обеспечения личной и стационарной охраны. Кроме того, Миссия продолжит 

применять ориентированный на интересы людей подход к обеспечению право-

порядка, в рамках которого будет расширять взаимодействие с местным населе-

нием с целью убедить его в существовании безопасных условий и содействовать 

повышению степени осведомленности в вопросах безопасности.  

57. Принимая во внимание важность распространения государственной власти 

за пределы Банги для устранения коренных причин кризиса и обеспечения без-

опасности, в том числе в период проведения выборов, МИНУСКА расширит 

свою деятельность по оказанию поддержки национальным властям в целях 

укрепления их потенциала в плане обеспечения безопасности на всей 
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территории страны, в том числе потенциала системы уголовного правосудия. В 

сотрудничестве с международными партнерами Миссия продолжит укреплять 

потенциал национальных сил обороны и внутренней безопасности и оказывать 

поддержку местному населению в целях восстановления его доверия к нацио-

нальным силам. Кроме того, Миссия расширит оказание помощи по вопросам 

планирования и техническим вопросам подразделениям Центральноафрикан-

ских вооруженных сил. Ограниченное число прошедших проверку или подго-

товку сотрудников сил внутренней безопасности будут участвовать в совмест-

ных операциях с МИНУСКА, включая совместное планирование и тактическое 

сотрудничество. МИНУСКА будет помогать специальным смешанным подраз-

делениям безопасности отслеживать нарушения прав человека и контролиро-

вать соблюдение правил применения вооруженной силы и кодексов поведения. 

Все совместные операции и деятельность по оказанию поддержки Центрально-

африканским вооруженным силам, силам внутренней безопасности и специаль-

ным смешанным подразделениям безопасности будут осуществляться в соответ-

ствии с мандатом Миссии и политикой должной осмотрительности Организации 

Объединенных Наций в вопросах прав человека. В поддержку деятельности 

национальных сил обороны и внутренней безопасности и в целях создания не-

обходимых условий безопасности для проведения выборов Миссия будет также 

оказывать материально-техническую и оперативную поддержку недавно развер-

нутому личному составу Центральноафриканских вооруженных сил и сил внут-

ренней безопасности для содействия проведению их операций в отдаленных 

районах, где инфраструктура ограниченна. Это позволит стране со временем бо-

лее эффективно предотвращать акты насилия и реагировать на них, опираясь на 

свои собственные структуры и принимая на себя более значительную ответ-

ственность за защиту гражданского населения.  

58. Действуя через Службу по вопросам деятельности, связанной с размини-

рованием, Миссия продолжит оказывать техническую экспертную помощь со-

ответствующим национальным органам в целях укрепления их потенциала в 

плане устранения угроз, создаваемых взрывоопасными предметами, на нацио-

нальном уровне, принимая во внимание остающиеся риски, связанные с взры-

воопасными предметами, и обеспечивая защиту гражданского населения. Дея-

тельность по укреплению потенциала осуществляется с учетом последующей 

передачи обязанностей Миссии соответствующим национальным органам со-

гласно стратегии выхода. 

 

Ожидаемое достижение Показатель достижения результатов  

  1.1 Улучшение обстановки в плане безопасности 

и обеспечение защиты гражданского населения  

1.1.1 Сокращение числа нападений и вооружен-

ных столкновений между сторонами в конфликте 

(2018/19 год: 113; 2019/20 год: 80; 2020/21 год: 60) 

 1.1.2 Сокращение числа незаконных кон-

трольно-пропускных пунктов на всей территории 

страны (2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

162; 2020/21 год: 120) 

 

Мероприятия  

• Эксплуатация и техническое обслуживание 24 постоянных оперативных баз, 4 постоянных объеди-

ненных лагерей и не более 40 временных оперативных баз с учетом гибкого и упреждающего харак-

тера конфигурации сил Миссии 
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• Еженедельное проведение 1400 операций по патрулированию в основных населенных пунктах на 

всей территории Центральноафриканской Республики в целях оперативного принятия мер по защите 

гражданского населения, расширения свободы передвижения, а также сокращения угроз, создавае-

мых вооруженными группами, и ограничения их влияния на всей территории страны 

• Еженедельное проведение 200 совместных операций по патрулированию с национальными силами 

обороны и внутренней безопасности в основных населенных пунктах на всей территории Централь-

ноафриканской Республики в целях содействия распространению государственной власти и приня-

тия мер по защите гражданского населения путем сокращения угроз, создаваемых вооруженными 

группами, и ограничения их влияния и контроля на территории страны 

• Еженедельное проведение 350 операций по патрулированию силами Бангийской совместной целевой 

группы и полиции Организации Объединенных Наций в координации с силами внутренней безопас-

ности в интересах обеспечения круглосуточного патрулирования в целях создания условий для сво-

боды передвижения и защиты гражданского населения 

• Еженедельное проведение 40 совместных операций по патрулированию со специальными смешан-

ными подразделениями безопасности в целях создания условий для свободы передвижения и защиты 

гражданского населения 

• Проведение 13 краткосрочных эффективных и мобильных операций на уровне батальонов и 12 более 

долгосрочных операций резервными подразделениями командующего силами (3 подразделениями 

сил быстрого реагирования) в целях упредительного пресечения действий вооруженных групп про-

тив гражданского населения в появляющихся горячих точках, защиты гражданского населения от 

насилия или притеснения во время выборов и сокращения масштабов контроля и присутствия воору-

женных групп 

• Еженедельное проведение в среднем 85 операций по вооруженному сопровождению автоколонн Ор-

ганизации Объединенных Наций и автоколонн с гуманитарными и коммерческими грузами 

• Ежедневное обеспечение налета в объеме 6 летных часов на беспилотных летательных аппаратах и 

16 летных часов на вертолетах для повышения степени осведомленности о ситуации, более точного 

прогнозирования угроз безопасности и оказания поддержки при проведении военных операций и 

выполнении задач по сбору оперативной информации, наблюдению и разведке 

• Осуществление 150 проектов по ремонту дорог, мостов, скважин и аэродромов военно-инженерными 

подразделениями МИНУСКА и поездок совместно с членами страновой группы Организации Объ-

единенных Наций и гуманитарными и правительственными партнерами в интересах содействия за-

щите гражданских лиц и доставке и мониторингу гуманитарной помощи и помощи, предназначен-

ной для обеспечения скорейшего восстановления 

• Создание 65 пунктов еженедельной стационарной охраны для обеспечения более заметного присут-

ствия и усиления упреждающего реагирования сил в интересах защиты гражданского населения от 

угрозы, создаваемой вооруженными группами 

• Проведение 12 совещаний в целях укрепления теоретического и практического потенциала нацио-

нальных властей в рамках деятельности по обезвреживанию боеприпасов взрывного действия 

• Проведение 20 учебных мероприятий по вопросам защиты гражданского населения, прав человека и 

международного гуманитарного права для представителей национальных учреждений по правам че-

ловека, гражданского общества, форумов по правам человека и механизмов раннего предупреждения 

в целях укрепления потенциала государственных и негосударственных субъектов в плане содействия 

созданию безопасной среды 

• Организация 10 миссий по оценке деятельности в области защиты организациями гражданского об-

щества и национальными учреждениями по правам человека при поддержке МИНУСКА в целях 
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содействия полноценному функционированию механизмов раннего предупреждения, созданных на 

национальном и региональном уровнях 

• Проведение 4 общественных мероприятий в целях содействия подготовке, публикации и распростра-

нению 3 тематических докладов и 1 неофициального доклада о положении в области прав человека 

гражданского населения в стране Высшим советом по связи, Комитетом по предупреждению гено-

цида, Национальной комиссией по правам человека и организациями гражданского общества в инте-

ресах повышения степени осведомленности о ситуации и усиления подотчетности в политической и 

судебной сферах 

• Ежедневная организация 54 заранее спланированных операций по патрулированию силами сформи-

рованных полицейских подразделений и 6 оперативных вспомогательных операций по патрулирова-

нию в Банги и за его пределами в целях проведения оценок обстановки в плане безопасности, оказа-

ния содействия в борьбе с массовыми беспорядками и поддержании общественного порядка и прове-

дения работы с местным населением и органами власти для сбора информации 

• Проведение 3744 мероприятий полицейскими Организации Объединенных Наций, в том числе в 

округах и на опорных постах, с тем чтобы убедить местное население в существовании безопасных 

условий и содействовать повышению степени осведомленности в вопросах безопасности  

• Проведение 36 мероприятий по укреплению потенциала для 720 лиц, занимающихся вопросами за-

щиты и безопасности, включая представителей местных органов власти, местного населения и граж-

данского общества, национальных субъектов, занимающихся обеспечением защиты (национальных 

сил обороны и внутренней безопасности и специальных смешанных подразделений безопасности), 

страновой группы Организации Объединенных Наций и МИНУСКА (в том числе 215 женщин), в 

целях совместного обзора и функционального совершенствования средств защиты для предотвраще-

ния и смягчения последствий угроз и отслеживания мер, принимаемых в интересах сокращения вы-

явленных проблем в области защиты, и улучшения тем самым общей обстановки в плане безопасно-

сти, с тем чтобы обеспечить более значительную вовлеченность и ответственность всех сторон, зани-

мающихся вопросами защиты 

• Проведение 3 учебных мероприятий для представителей неофициальной национальной сети по за-

щите жертв и свидетелей сексуального насилия в целях укрепления национального потенциала в 

плане осуществления совместного коммюнике Организации Объединенных Наций и правительства 

Центральноафриканской Республики 

• Проведение 12 заседаний фокус-групп и информационных мероприятий в целях предотвращения 

публичного подстрекательства к насилию и мотивированных ненавистью заявлений в ходе избира-

тельного процесса и реагирования на них 

• Проведение 1 годовой общенациональной информационной кампании, ориентированной на широ-

кую аудиторию, с использованием радиовещания, печатных средств, видеорепортажей, социальных 

сетей и информационно-пропагандистских мероприятий в целях мобилизации поддержки для Мис-

сии и предотвращения меж- и внутриобщинных конфликтов 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов  

  1.2 Повышение эффективности деятельности по защите 

и поощрению прав человека в Центральноафриканской 

Республике, в том числе посредством укрепления потен-

циала в этой области на национальном и местном уров-

нях, с уделением особого внимания женщинам и детям  

1.2.1 Увеличение числа рассмотренных дел 

о нарушениях прав человека и норм между-

народного гуманитарного права, в том числе 

о серьезных нарушениях прав детей и сексу-

альном насилии в связи с конфликтом 

(2018/19 год: 727; 2019/20 год: 1500; 

2020/21 год: 1550) 
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1.2.2 Осуществление вооруженными груп-

пами планов действий по предотвращению и 

прекращению серьезных нарушений прав детей 

(2018/19 год: 2; 2019/20 год: 3; 2020/21 год: 3) 

 

1.2.3 Число детей, выведенных из состава во-

оруженных сил и групп и переданных соответ-

ствующим службам по уходу (2018/19 год: 

1115; 2019/20 год: 1500; 2020/21 год: 1500) 

 

1.2.4 Число подписавших Мирное соглашение 

сторон, которые отдали четкие приказы о за-

прещении сексуального насилия и приняли ко-

декс поведения, запрещающий сексуальное 

насилие (2018/19 год: 0; 2019/20 год: 2; 

2020/21 год: 5) 

 

1.2.5 Общее число сотрудников внутренних сил 

безопасности, прошедших подготовку по во-

просам прав человека, защиты гражданского 

населения, защиты детей, предотвращения свя-

занного с конфликтом насилия и сексуального и 

гендерного насилия, а также по вопросам отно-

шений между гражданскими лицами и воен-

ными (2018/19 год: 3569; 2019/20 год: 3500; 

2020/21 год: 4000) 

 

1.2.6 Число мер по обеспечению защиты и мер 

в области политики, принятых в целях предот-

вращения случаев нарушения и ущемления 

прав человека, включая сексуальное насилие в 

связи с конфликтом, и реагирования на них 

(2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 2; 

2020/21 год: 2) 

 

1.2.7 Число приказов, отданных командованием 

вооруженных групп в целях предотвращения и 

прекращения серьезных нарушений прав детей 

(2018/19 год: 3; 2019/20 год: 4; 2020/21 год: 3) 
 

 

Мероприятия  

• Организация 36 специальных миссий по расследованию для отслеживания и проверки предполагаемых 

случаев нарушения международного права прав человека и международного гуманитарного права, а 

также 120 полевых миссий для отслеживания нарушений прав человека и 150 поездок в центры содер-

жания под стражей 

• Подготовка 31 доклада о положении в области прав человека, в том числе 1 годового доклада, 4 еже-

квартальных докладов, 12 ежемесячных докладов, 2 тематических публичных докладов и других до-

кладов об инцидентах/специальных докладов о положении в области прав человека в стране, в том 

числе о случаях нарушения и ущемления прав человека в связи с конфликтом и сексуального насилия в 

связи с конфликтом и по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, а также 12 ежемесячных докла-

дов о нарушениях прав человека, совершенных национальными силами обороны и внутренней без-

опасности 
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• Подготовка 1 доклада о тенденциях, прогрессе и проблемах в области прав человека за период, прошед-

ший со времени представления обзорного доклада 2017 года, а также проведение 20 общественных ме-

роприятий в сотрудничестве с гражданским обществом страны и национальными учреждениями по 

правам человека в целях содействия полному осуществлению рекомендаций, содержащихся в докладе 

о положении в области прав человека 

• Организация 10 поездок на места в поддержку деятельности национальных учреждений по правам че-

ловека в целях оказания Высшему совету по связи содействия в деле полного осуществления нацио-

нального плана действий по предотвращению мотивированных ненавистью заявлений в интересах не-

допущения распространения насилия в период проведения выборов 

• Проведение 5 учебных мероприятий по правам человека для Национальной комиссии по правам чело-

века в поддержку осуществления ее мандата по поощрению и защите прав человека, особенно во время 

выборов 

• Проведение 20 учебных мероприятий по вопросам защиты гражданского населения, прав человека и 

международного гуманитарного права, включая вопросы сексуального насилия в связи с конфликтом и 

защиты детей, для национальных сил обороны и внутренней безопасности до и после их развертыва-

ния в целях содействия обеспечению учета вопросов прав человека в процессе реформирования сек-

тора безопасности, включая укрепление потенциала национальных сил обороны  

• Проведение 30 учебных мероприятий/занятий по правам и защите детей для 1500 сотрудников нацио-

нальных сил обороны и внутренней безопасности и исправительных учреждений 

• Проведение 30 учебных мероприятий по защите гражданских лиц и правам человека в период проведе-

ния выборов, в том числе 15 учебных мероприятий по отслеживанию положения в области прав чело-

века и представлению соответствующей информации в период проведения выборов для представителей 

неправительственных правозащитных организаций, гражданского общества и журналистов в целях со-

действия применению правозащитного подхода при проведении выборов, а также 15 учебных меропри-

ятий по защите прав человека в период проведения выборов для сотрудников национальных сил обо-

роны и внутренней безопасности 

• Проведение 26 совещаний с руководством вооруженных групп в целях убеждения его в необходимости 

осуществления подписанных планов действий по предотвращению и прекращению серьезных наруше-

ний прав детей, 4 координационных совещаний для отслеживания и оценки прогресса в осуществлении 

подписанных планов действий и 30 информационно-разъяснительных мероприятий по вопросам за-

щиты детей для представителей вооруженных групп 

• Проведение 10 учебных занятий/мероприятий по вопросам отслеживания и проверки серьезных нару-

шений прав детей для представителей гражданского общества и 1 посвященной этому вопросу общена-

циональной кампании, а также 30 информационно-разъяснительных мероприятий по вопросам защиты 

детей для представителей гражданского общества, общинных лидеров, религиозных лидеров, механиз-

мов экстренного оповещения населения и местных органов власти 

• Организация 60 полевых миссий в целях отслеживания и проверки серьезных нарушений прав детей, в 

том числе связей детей с вооруженными группами 

• Проведение 1 национального и 6 региональных (на уровне префектур) семинаров для обсуждения во-

проса о предотвращении 6 серьезных нарушений прав детей в рамках осуществления национального 

превентивного плана 

• Подготовка 4 ежеквартальных докладов для Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу о детях и 

вооруженных конфликтах и 1 годового доклада о положении детей, затронутых вооруженным конфлик-

том в Центральноафриканской Республике 
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• Проведение 10 совещаний с представителями неофициальной национальной сети по защите, женских и 

молодежных ассоциаций и поставщиков услуг в целях поддержки механизмов укрепления потенциала, 

планирования и реагирования в связи с сексуальным насилием в условиях конфликта  

• Проведение 3 семинаров с участием представителей гражданского общества и соответствующих госу-

дарственных учреждений для анализа тенденций и масштабов сексуального насилия в связи с конфлик-

том в целях вынесения рекомендаций в отношении механизмов реагирования согласно совместному 

коммюнике Организации Объединенных Наций и правительства Центральноафриканской Республики в 

сотрудничестве с соответствующими членами страновой группы Организации Объединенных Наци 

• Проведение 1 практической кампании по защите детей от 6 серьезных нарушений их прав с использова-

нием радиовещания, печатных средств, видеорепортажей, социальных сетей и информационно-пропа-

гандистских мероприятий 

 

Внешние факторы 

Обстановка в плане безопасности и поведение вооруженных групп, своевременное направление необ-

ходимого персонала и технический потенциал национальных властей, позволяющий принимать все 

большую ответственность за обеспечение безопасности и защиты гражданского населения. Уси ление 

обеспокоенности по поводу насилия и защиты в преддверии избирательного процесса, а также деста-

билизация Мирного соглашения 

 

 

 

Таблица 4 

Людские ресурсы: компонент 1 — обеспечение безопасности, защита гражданского 

населения и права человека 
 

Категория         Всего 

          
I. Военные наблюдатели           

 Утвержденные должности на 2019/20 год         169 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год         169 

 Чистое изменение          – 

II. Воинские контингенты           

 Утвержденные должности на 2019/20 год         11 437 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год         11 437 

 Чистое изменение          – 

III. Полицейские Организации Объединенных 

Наций          

 Утвержденные должности на 2019/20 год         400 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год         400 

 Чистое изменение          – 

IV. Сформированные полицейские подразде-

ления          

 Утвержденные должности на 2019/20 год         1 680 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год         1 680 

 Чистое изменение          – 

V. Персонал, предоставляемый правитель-

ствами           

 Утвержденные должности на 2019/20 год         108 
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 Предлагаемые должности на 2020/21 год         108 

 Чистое изменение          – 

 Международный персонал   

Добровольцы 

Организации 

Объединенных 

Наций 

 

VI. Гражданский персонал 
ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1  

С-5–

С-4  

С-3–

С-2  

Категория 

полевой 

службы  Итого  

Националь-

ный  персо-

налa Всего 

          
 Канцелярия командующего силами           

 Утвержденные должности на 2019/20 год 1 1 – – 1 3 1 – 4 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 1 1 – – 1 3 1 – 4 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Канцелярия комиссара полиции           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 2 7 1 1 11 4 – 15 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 2 7 1 1 11 4 – 15 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Утвержденные временные должностиb на 

2019/20 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Предлагаемые временные должности на 

2020/21 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Итого           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 2 10 5 1 18 4 – 22 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 2 10 5 1 18 4 – 22 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Отдел по правам человека           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 1 10 16 2 29 21 22 72 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 10 16 2 29 21 22 72 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Группа по защите детей           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – – 2 4 – 6 4 5 15 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – – 2 4 – 6 4 5 15 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Всего, штатные должности           

 Утвержденные должности на 2019/20 год 1 4 19 21 4 49 30 27 106 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 1 4 19 21 4 49 30 27 106 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Всего, внештатные должности           

 Утвержденные временные должностиb на 

2019/20 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Предлагаемые временные должности на 

2020/21 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 
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 Итого, гражданский персонал           

 Утвержденные должности на 2019/20 год 1 4 22 25 4 56 30 27 113 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 1 4 22 25 4 56 30 27 113 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Всего, I–VI          

 Утвержденные должности на 2019/20 год 1 4 22 25 4 56 30 27 13 907 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год 1 4 22 25 4 56 30 27 13 907 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения».  
 

 

  Компонент 2: поддержка политического и мирного процессов и содействие 

примирению 
 

59. Миссия продолжит усиливать поддержку в деле осуществления всеохват-

ных мирных и политических процессов посредством согласованного и скоорди-

нированного содействия реализации Мирного соглашения, в том числе на ос-

нове использования добрых услуг и технической помощи. Миссия будет способ-

ствовать ведению последовательного диалога с подписавшими Мирное согла-

шение сторонами и партнерами в целях продолжения взаимодействия в полити-

ческом процессе и обеспечения того, чтобы вооруженные группы выполняли 

свои обязательства по Мирному соглашению. В дополнение к этому Миссия бу-

дет принимать меры для расширения политического процесса, в том числе по-

средством содействия обеспечению благого управления, укрепления всеохват-

ных процессов по установлению мира и примирению на местном уровне и более 

активного вовлечения местного населения. Миссия продолжит оказывать доб-

рые услуги и техническую поддержку, в том числе посредством осуществления 

совместных поездок на места для встречи с представителями вооруженных 

групп, в координации с гарантами Мирного соглашения, региональными субъ-

ектами и международными партнерами. 

60. Миссия продолжит оказывать поддержку механизмам наблюдения за осу-

ществлением Мирного соглашения на национальном и местном уровнях. Эти 

механизмы будут и далее служить важным форумом для поддержания и сохра-

нения политической приверженности сторон, подписавших Мирное соглаше-

ние, одновременно обеспечивая структурированные и всеохватные платформы 

для решения вопросов на местном и национальном уровнях. Деятельность ко-

митетов на уровне префектур по осуществлению Мирного соглашения и техни-

ческих комитетов по вопросам безопасности будет тесно связана с националь-

ными и региональными процессами в рамках предпринимаемых в масштабах 

всей Миссии комплексных усилий, направленных на предотвращение насилия в 

отношении гражданского населения, повышение социальной сплоченности и 

формирование положительного отношения к восстановлению государственной 

власти. Поддержка, оказываемая этим комитетам, будет носить взаим оукрепля-

ющий характер и будет увязана с более широкими усилиями Миссии по распро-

странению государственной власти и созданию условий для того, чтобы прави-

тельство могло развивать локализованную архитектуру мира, что будет вклю-

чать в себя усилия по укреплению местных комитетов мира и местных мирных 

договоров, а также по информированию и вовлечению всех заинтересованных 

сторон, включая женщин, молодежь, гражданское общество и религиозных ли-

деров. 
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61. В рамках более широкого содействия осуществлению политического про-

цесса и в соответствии с резолюцией 2499 (2019) Совета Безопасности 

МИНУСКА будет оказывать национальным властям добрые услуги, техниче-

скую помощь, а также оперативную и материально-техническую поддержку и 

поддержку в области безопасности в целях подготовки к своевременному про-

ведению свободных, справедливых и заслуживающих доверия президентских, 

парламентских и местных выборов в 2020 и 2021 годах и содействия их органи-

зации, а также будет координировать международные усилия по поддержке из-

бирательного процесса. В частности, МИНУСКА будет оказывать поддержку 

Национальному избирательному органу в целях завершения общенациональной 

регистрации избирателей, обеспечивая, чтобы в ходе избирательного процесса 

принимались во внимание ключевые моменты, связанные с интеграцией, граж-

данством и идентичностью. МИНУСКА будет оказывать добрые услуги и тех-

ническую поддержку разного рода в проведении и осуществлении законодатель-

ных, институциональных и правовых реформ, необходимых для организации за-

служивающих доверия, всеохватных и транспарентных выборов при всеобщем 

участии и поддержке со стороны населения, включая закон о статусе бывших 

глав государств и преобразовании вооруженных групп в политические партии. 

Кроме того, Миссия будет оказывать поддержку всем органам государственной 

власти и политическим партиям в осуществлении и соблюдении кодекса пове-

дения на выборах в соответствии с национальным планом действий по предот-

вращению мотивированных ненавистью заявлений и подстрекательства к наси-

лию. В рамках усилий по содействию осуществлению всеохватного и транспа-

рентного избирательного процесса будет проведена специальная информаци-

онно-коммуникационная кампания, направленная на повышение степени осве-

домленности об избирательном процессе и обеспечение всеобщего участия в 

политической жизни, в том числе участия молодежи и женщин. Миссия будет 

призывать национальные власти и политические партии активно содействовать 

обеспечению конструктивного участия представителей всех слоев центрально-

африканского общества в политическом процессе и достигать целевых показа-

телей, установленных в законе о гендерном паритете, согласно которому 35 про-

центов всех кандидатов должны составлять женщины.  

62. МИНУСКА продолжит играть координирующую роль в целях содействия 

мобилизации политической, финансовой и технической помощи со стороны 

международных партнеров в поддержку проведения выборов. Кроме того, Мис-

сия будет обеспечивать совместное размещение и оказывать поддержку в укреп-

лении потенциала персонала по проведению выборов в избирательных отделе-

ниях на местах, способствовать соблюдению нормативно-правовых рамок и раз-

рабатывать и осуществлять общенациональные программы гражданского вос-

питания и просвещения избирателей.  

63. В сотрудничестве с национальными и международными партнерами пра-

вительству по-прежнему будет оказываться поддержка в осуществлении нацио-

нальной политики обеспечения безопасности, национальной стратегии рефор-

мирования сектора безопасности, национального плана обороны и националь-

ного плана укрепления и наращивания потенциала сил внутренней безопасно-

сти, а также в повышении эффективности функционирования органов и меха-

низмов надзора, созданных для контроля за ходом реализации этих стратегий. 

Миссия будет координировать международную помощь в поддержку реформи-

рования сектора безопасности и продолжит вести информационно-пропаган-

дистскую работу и оказывать техническую консультационную помощь по мето-

дам надлежащего управления, финансирования и бюджетирования, а также ока-

зывать консультационную помощь в связи с обеспечением соблюдения новых 

законов в рамках этих стратегий.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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64. Усилия Миссии по реформированию сектора безопасности будут осу-

ществляться исходя из Мирного соглашения и более широкого политического 

процесса путем поддержки предусмотренных в Мирном соглашении механиз-

мов обеспечения безопасности и расширения представленности различных 

слоев населения страны в Центральноафриканских вооруженных силах на ос-

нове принципов справедливости, всеохватности и транспарентности. Миссия 

будет оказывать поддержку в деятельности по набору и развертыванию сотруд-

ников национальных сил обороны и внутренней безопасности, включая инте-

грированных бывших комбатантов, и в усилиях по обеспечению эффективного 

развертывания специальных смешанных подразделений безопасности, в том 

числе посредством разработки законодательной базы. Своевременное и транс-

парентное развертывание подразделений, которое относится к числу главных 

средств укрепления доверия, предусмотренных в Мирном соглашении, будет 

способствовать национальным усилиям по снижению степени влияния воору-

женных групп и ускорению процесса разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции. Поддержка, которая будет оказываться этим подразделениям, будет допол-

нять принципиально важные усилия по содействию развертыванию националь-

ных сил обороны и внутренней безопасности на всей территории страны, кото-

рые являются важнейшими элементами комплексной деятельности Миссии по 

восстановлению безопасной обстановки и государственной власти на всей тер-

ритории Центральноафриканской Республики. 

65. Миссия продолжит способствовать достижению прогресса в деятельности 

по разоружению, демобилизации и реинтеграции в соответствии с Мирным со-

глашением, которое служит политической основой для ее полного осуществле-

ния. В этой связи МИНУСКА будет оказывать участникам Мирного соглашения 

поддержку в выполнении обязательства в отношении всеобъемлющего процесса 

разоружения и демобилизации вооруженных групп в целях снижения рисков, 

связанных с вооруженным насилием, для содействия распространению государ-

ственной власти и укрепления верховенства права.  

66. В соответствии со своей политической стратегией МИНУСКА продолжит 

принимать меры для налаживания диалога среди населения и стабилизации об-

становки в поддержку прекращения огня на местах и более широких усилий по 

установлению мира и стабилизации, направленных на прекращение насилия и 

создание основы для мирного урегулирования конфликтов на местном уровне, в 

целях повышения уровня безопасности, восстановления общин и защиты граж-

данских лиц. В дополнение к усилиям по содействию оперативному разоруже-

нию, демобилизации и реинтеграции комбатантов будет продолжена деятель-

ность по сокращению масштабов насилия среди населения. Эта деятельность 

будет способствовать осуществлению процесса разоружения, демобилизации и 

реинтеграции посредством предоставления альтернатив насилию и возможно-

стей комбатантам, которые не имеют права на участие в национальной про-

грамме разоружения, демобилизации и реинтеграции, и другим лицам, включая 

молодых людей, которые сильно подвержены манипулированию и вербовке со 

стороны вооруженных групп. Кроме того, Миссия распространит деятельность 

по сокращению масштабов насилия среди населения на районы с высоким уров-

нем насилия, в частности на горячие точки, где потенциально может вспыхнут ь 

насилие в период проведения выборов. В соответствии с национальной страте-

гией сокращения масштабов насилия среди населения МИНУСКА сконцентри-

рует свое внимание при осуществлении деятельности по сокращению масшта-

бов насилия среди населения на отдаленных районах, в которых действуют 

ополченцы и имеет место межобщинное насилие, включая Земио, Обо, Куанго 

и Бирао. 
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67. Дополнительная поддержка будет оказываться силам внутренней безопас-

ности в их деятельности по восстановлению правопорядка в Центральноафри-

канской Республике, сокращению числа инцидентов, связанных с применением 

насилия, и предотвращению нарушений прав человека со стороны государствен-

ных субъектов посредством продолжения практики совместного размещения по-

лицейских Организации Объединенных Наций и национальных властей, в том 

числе на стратегическом уровне. Миссия продолжит развивать и укреплять по-

тенциал сил внутренней безопасности для своевременного развертывания наци-

ональных сил обороны, прежде всего в преддверии выборов. МИНУСКА будет 

уделять приоритетное внимание оказанию поддержки в процессах отбора, 

найма, проверки и развертывания сотрудников полиции и жандармерии и будет 

укреплять свои структуры и механизмы командования и управления в интересах 

обеспечения уважения прав человека. Миссия активизирует информационно-

пропагандистскую работу с правительством в целях осуществления плана раз-

вертывания сил внутренней безопасности и укрепления потенциала их сотруд-

ников в интересах дальнейшего восстановления государственной власти и со-

действия осуществлению Мирного соглашения и избирательного процесса.  

68. Опираясь на свои предыдущие достижения, Миссия, действуя через 

Службу по вопросам деятельности, связанной с разминированием, продолжит 

оказывать поддержку в усилиях по развитию национального потенциала в обла-

сти управления запасами оружия и боеприпасов. Это предполагает создание 

специализированной инфраструктуры для управления запасами оружия и бое-

припасов для национальных сил обороны и внутренней безопасности в двух 

оборонительных зонах, а также проведение соответствующих учебных меро-

приятий. Кроме того, будут продолжены усилия по обеспечению и контролю ка-

чества в деятельности по управлению национальными запасами оружия и бое-

припасов, с тем чтобы прошедшие подготовку сотрудники национальных сил 

обороны и внутренней безопасности следовали передовой практике в этой об-

ласти. МИНУСКА также продолжит оказывать поддержку Национальной ко-

миссии по борьбе с распространением и незаконным оборотом стрелкового ору-

жия и легких вооружений в осуществлении национальной стратегии и плана 

действий по стрелковому оружию и легким вооружениям.  

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов  

  2.1 Прогресс на пути к примирению, социальной 

сплоченности и осуществлению всеохватных мир-

ных и политических процессов  

2.1.1 Число осуществленных инициатив по смяг-

чению последствий конфликтов в основных райо-

нах, в которых наблюдается межобщинная напря-

женность (2018/19 год: 42; 2019/20 год: 27; 

2020/21 год: 28) 

 2.1.2 Число процессов примирения среди населе-

ния, способствующих обеспечению мира и ста-

бильности (2018/19 год: 9; 2019/20 год: 8; 

2020/21 год: 11) 

 2.1.3 Число механизмов контроля за выполнением 

Мирного соглашения, введенных в действие и 

функционирующих на всей территории страны 

(2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: неприме-

нимо; 2020/21 год: 36) 
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 2.1.4 Число имеющихся в стране центров реги-

страции избирателей (2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: 3300) 

 2.1.5 Число пересмотренных директивных доку-

ментов, служащих правовой, институциональной и 

координационной основой для организации всео-

хватных президентских и парламентских выборов, 

которые были приняты и осуществляются 

(2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 1; 

2020/21 год: 2) 

 2.1.6 Президент Центральноафриканской Респуб-

лики и члены Национальной ассамблеи избира-

ются и приступают к исполнению своих обязанно-

стей после проведения президентских и парла-

ментских выборов и вынесения окончательного ре-

шения по итогам оспаривания их результатов 

(2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: неприме-

нимо; 2020/21 год: выполнено) 

 

Мероприятия  

• Проведение 12 семинаров в 12 отделениях на местах для 720 бенефициаров в поддержку местных мир-

ных процессов путем оказания помощи местным комитетам по вопросам мира и примирения и комите-

там на уровне префектур по осуществлению Мирного соглашения, субъектам гражданского общества и 

местным органам власти в целях поддержки и осуществления местных мирных процессов и соглаше-

ний в соответствии с Мирным соглашением в интересах урегулирования конфликтов, содействия реали-

зации избирательного процесса на местном и региональном уровнях и повышения ответственности 

гражданского общества за осуществление инициатив, касающихся мира, диалога и посредничества, в 

сотрудничестве с межправительственными организациями, учреждениями Организации Объединенных 

Наций и двусторонними партнерами 

• Осуществление 5 общинных мирных процессов для 500 бенефициаров посредством использования ин-

формационно-разъяснительных кампаний, «мирных караванов» и «мозговых атак» и мобилизации жен-

щин и молодежи при посредничестве местных комитетов по вопросам мира и примирения, комитетов 

на уровне префектур по осуществлению Мирного соглашения и местных органов власти в целях укреп-

ления существующих 11 местных мирных соглашений и урегулирования потенциальных новых кон-

фликтов на местном и региональном уровнях в интересах сокращения масштабов насилия среди насе-

ления, содействия свободе передвижения, смягчения последствий насилия в связи с выборами и сезон-

ным перегоном скота и подготовки к мирному возвращению внутренне перемещенных лиц и беженцев 

• Проведение для членов местных и/или национальных комитетов мира, включая технический комитет по 

вопросам безопасности и комитеты на уровне префектур по осуществлению Мирного соглашения, 

10 информационно-разъяснительных мероприятий, посвященных вопросу об отражении проблем детей 

и необходимости их защиты в мирных инициативах и Мирном соглашении 

• Ежедневное оказание Национальному избирательному органу содействия посредством обеспечения сов-

местного размещения с Органом и организация ежемесячных совещаний с национальными властями в 

целях оказания поддержки в выполнении технической подготовительной работы, включая составление 

окончательного списка избирателей, внедрения необходимой нормативно-правовой основы и процедур-

ных руководств для содействия проведению всеохватных президентских и парламентских выборов и 

контроля за их соблюдением, оказания поддержки в усилиях по увеличению доли женщин на выборах 

до по меньшей мере 35 процентов и управления процессом подачи апелляций и оспаривания результа-

тов выборов 
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• Проведение 1 учебной программы для 20 000 сотрудников избирательных участков и 1 семинара в 

Банги по стандартизации содержания и методов обучения для координаторов по учебной подготовке  

• Ежедневное оказание Национальному избирательному органу технической и оперативной помощи со-

трудниками по проведению выборов на местах в 17 отделениях на местах в связи с осуществлением 

программ гражданского воспитания и просвещения избирателей, учебной подготовкой персонала изби-

рательных участков, а также логистическим планированием и распространением карточек избирателей 

и избирательных материалов и получением результатов выборов 

• Проведение 10 совещаний в целях оказания Министерству иностранных дел поддержки в связи с осу-

ществлением последующей деятельности по итогам совещаний объединенных комиссий, проведенных 

в 2019 году с Камеруном и Конго, и содействия возобновлению работы объединенных комиссий с Демо-

кратической Республикой Конго, Суданом и Чадом в 2020/2021 годах 

• Еженедельное оказание технической поддержки в последующей деятельности в связи с выполнением 

положений и рекомендаций, принятых объединенными комиссиями на национальном уровне и их под-

комиссиями на трансграничном уровне 

• Проведение ежемесячных совещаний в целях оказания местным органам власти комплексной под-

держки в осуществлении 4 трансграничных инициатив, направленных на урегулирование вопросов, ка-

сающихся обеспечения безопасности на местном уровне, защиты гражданского населения и решения 

других трансграничных проблем, связанных с сезонным перегоном скота, незаконным оборотом стрел-

кового оружия и действиями вооруженных элементов, в целях нормализации двусторонних отношений 

с соседними странами 

• Проведение 6 консультативных совещаний с национальными и региональными заинтересованными сто-

ронами в поддержку осуществления Мирного соглашения и организация в сотрудничестве с партне-

рами 2 совещаний Международной группы поддержки по Центральноафриканской Республике, прово-

димых два раза в год, в поддержку осуществления Мирного соглашения 

• Проведение 9 заседаний Исполнительного комитета по контролю или стратегических совещаний высо-

кого уровня по национальному мирному процессу в целях обеспечения выполнения рекомендаций, вы-

несенных этим комитетом и на ежемесячных совещаниях национального комитета по осуществлению 

Мирного соглашения при поддержке МИНУСКА, в целях координации общих усилий по осуществле-

нию Мирного соглашения и решения региональных вопросов, поднятых через комитеты на уровне пре-

фектур по осуществлению Мирного соглашения 

• Организация 12 видеоконференций с участием национального комитета по осуществлению Мирного 

соглашения, технического секретариата Исполнительного комитета по контролю и префектов в 16 пре-

фектурах и городе Банги для обсуждения хода осуществления Мирного соглашения на местах  

• Проведение 2 семинаров по укреплению потенциала в плане проведения ответственных избирательных 

кампаний для политических партий (в рамках президентских и парламентских выборов) и 2 семинаров 

по распространению информации о законе о политических партиях и кодексе поведения для политиче-

ских партий, представляющих кандидатов для участия в президентских и парламентских выборах  

• Организация 1 совещания с политическими партиями в целях утверждения хартии политических партий 

за паритет для содействия участию женщин в политической жизни 

• Осуществление на местах 6 инициатив по посредничеству или налаживанию диалога для 200 участни-

ков в горячих точках в целях укрепления доверия между местными органами власти и гражданским об-

ществом и смягчения последствий насилия для населения, а также подготовки к мирному избиратель-

ному процессу 

• Проведение 144 встреч на уровне префектур с лидерами, представителями политических партий и кан-

дидатами на выборах в целях содействия мирному проведению национальных и местных выборов и 
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соблюдению кодекса поведения политических партий, в том числе по меньшей мере 36 семинаров, по-

священных конкретным политическим и техническим вопросам  

• Проведение 50 брифингов с участием представителей МИНУСКА, президента, премьер-министра и ми-

нистра информации Центральноафриканской Республики в целях активизации диалога с правитель-

ством в поддержку осуществления Мирного соглашения и подготовки к выборам  

• Организация 30 полевых миссий и 5 видеоконференций в поддержку взаимодействия членов парла-

мента со своими избирателями и местными органами власти в связи с Мирным соглашением и проведе-

нием выборов 

• Проведение для 480 представителей женских организаций и сетей 16 семинаров по укреплению потен-

циала, посвященных недавно разработанному национальному плану действий по вопросу о женщинах и 

мире и безопасности (резолюция 1325 (2000) Совета Безопасности), руководящей роли женщин и 

укреплению мира, в целях обеспечения реального участия женщин в мирных процессах на местном 

уровне и их вклада в эти процессы 

• Осуществление 32 приоритетных мероприятий/инициатив под руководством женщин и при поддержке 

МИНУСКА в целях содействия реализации мирных процессов и политических решений на местном и 

низовом уровнях в 16 префектурах 

• Проведение 16 информационно-разъяснительных семинаров с участием 320 представителей местных 

органов власти, 320 общинных лидеров и 580 руководителей женских и молодежных организаций по 

вопросам участия женщин в политической жизни с подготовкой планов работы по социальной мобили-

зации в интересах обеспечения участия женщин и молодежи в различных этапах избирательного про-

цесса в Банги и регионах 

• Организация 1 стратегической информационной кампании, ориентированной на политических деятелей, 

организации гражданского общества, организованные элементы уязвимых групп населения, средства 

массовой информации и широкую общественность, в целях содействия осуществлению Мирного согла-

шения и обеспечения ответственности в этой связи и создания условий для участия сторон в избира-

тельном процессе 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов  

  2.2  Прогресс в осуществления реформы сектора 

безопасности и мер по стабилизации, в том числе 

национальной политики обеспечения безопасности и 

стратегии реформирования сектора безопасности, 

включая секторальные планы 

2.2.1. Прогресс в осуществлении национальной 

стратегии и секторальных планов (2018/19 год: 

2 стратегии и 6 секторальных планов; 2019/20 год: 

7 планов; 2020/21 год: 1 нормативная основа секто-

рального плана) 

 2.2.2. Численность бывших комбатантов, прошед-

ших проверку для включения в состав националь-

ных сил обороны в результате достижения про-

гресса в реализации национального плана интегра-

ции (2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: не-

применимо; 2020/21 год: 200 человек) 

 2.2.3. Численность прошедшего проверку личного 

состава национальных сил обороны и внутренней 

безопасности (2018/19 год: 3000 человек; 

2019/20 год: 1000 человек; 2020/21 год: 1000 чело-

век) 

 2.2.4. Численность личного состава сил внутрен-

ней безопасности, развернутого на всей 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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территории страны (2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 1064 человека; 2020/21 год: 1200 чело-

век) 

 2.2.5. Численность личного состава национальных 

сил обороны, развернутого на всей территории 

страны (2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

1308 человек; 2020/21 год: 1500 человек) 

 

Мероприятия  

• Устройство 22 специализированных складских помещений для хранения оружия и боеприпасов для 

национальных сил обороны и внутренней безопасности в 2 зонах обороны и организация в этой 

связи ежемесячных теоретических и практических занятий для национальных сил обороны и внут-

ренней безопасности, включая подготовку инструкторов  

• Ежемесячное оказание технической помощи в осуществлении национальной стратегии и плана дей-

ствий по стрелковому оружию и легким вооружениям Национальной комиссии по борьбе с распро-

странением и незаконным перемещением стрелкового оружия и легких вооружений, включая со-

действие участию в Международном совещании директоров национальных программ деятельности, 

связанной с разминированием, и консультантов Организации Объединенных Наций, разработку 

национальных стандартов и документов и участие в соответствующих заседаниях  

• Организация 1 тренинга инструкторов национальных сил обороны и 6 учебных занятий/мероприя-

тий для специальных смешанных подразделений безопасности по вопросам прав и защиты детей  

• Проведение 60 практикумов для 1800 сотрудников сил внутренней безопасности, в том числе 

500 женщин, для предоставления технических консультаций и рекомендаций в отношении основ-

ных полицейских мероприятий, связанных с выборами, с учетом гендерных аспектов, включая под-

держание общественного порядка и общественной безопасности в ходе выборов, с тем чтобы не 

допустить гибели людей в результате насилия, связанного с выборами  

• Проведение ежемесячных встреч с представителями национальных органов власти для предостав-

ления стратегических консультаций и технической помощи по вопросам внутренней безопасности, 

особенно в контексте избирательного процесса, организация 4 практикумов для нужд осуществле-

ния плана учета гендерного фактора силами внутренней безопасности, а также оказание поддержки 

силам внутренней безопасности на повседневной основе посредством совместного размещения 

персонала, наблюдения, наставничества и консультирования  

• Проведение 1 практикума для популяризации дисциплинарной политики сил внутренней безопасно-

сти, 4 учебных занятий и ежемесячных информационно-разъяснительных мероприятий в под-

держку усилий по борьбе со взяточничеством и повседневного мониторинга, наставничества и кон-

сультирования с центральными инспекционными органами  

• Проведение 6 заседаний международной координационной рабочей группы по реформе сектора без-

опасности в сотрудничестве с ключевыми партнерами, включая делегацию Европейского союза, 

Миссию Европейского союза по военной подготовке, полицию Организации Объединенных Наций 

и Программу развития Организации Объединенных Наций, а также 4 заседаний по реформе сектора 

безопасности в целях координации международной помощи и мобилизации ресурсов для осуществ-

ления инициатив в секторе безопасности в Центральноафриканской Республике  

• Организация 2 семинаров в поддержку усилий национального сектора безопасности по осуществле-

нию утвержденных секторальных планов, включая оказание стратегической поддержки в обеспече-

нии учета гендерного фактора в рамках всей деятельности по осуществлению, в целях содействия 

реализации национальной стратегии реформирования сектора безопасности  

• Проведение 6 координационных совещаний и 3 практикумов для оказания помощи тем, кто занима-

ется реформой национального сектора безопасности, в совершенствовании механизмов 
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внутреннего и внешнего надзора, связанных с управлением сектором безопасности и демократиче-

ским контролем над ним 

• Проведение 10 совещаний с руководящим комитетом по вопросам интеграции в целях оказания 

стратегической и технической поддержки делу интеграции бывших комбатантов в национальные 

силы обороны и внутренней безопасности и 1 семинара по подготовке инструкторов, посвященного 

реализации учебной программы по вопросам интеграции бывших комбатантов в национальные 

силы обороны и внутренней безопасности  

• Проведение 10 совещаний с национальными и международными заинтересованными сторонами по 

вопросам стратегической и технической поддержки деятельности по учету гендерного фактора в 

секторе безопасности Центральноафриканской Республики  

• Проведение 15 встреч с международными и национальными заинтересованными сторонами в целях 

координации общенационального процесса укомплектования личным составом национальных сил 

обороны в 2021 году и оказания содействия этому процессу, включая стратегическую поддержку 

деятельности по учету гендерного фактора, и оказание помощи национальным партнерам в разра-

ботке и использовании механизма управления людскими ресурсами для выполнения процедур про-

верки персонала 

• Проведение еженедельных совещаний с представителями основных силовых структур по вопросам 

восстановления государственной власти с целью обеспечить последовательное развертывание 

национальных сил обороны и внутренней безопасности  

• Проведение 6 совместных миссий по оценке на местах для оказания помощи национальным партне-

рам в оценке эффективности и устойчивости, а также изменений в развертывании национальных 

сил обороны и внутренней безопасности и их влияния на поддержание мира и безопасности  

• Проведение 20 совещаний с международными и национальными заинтересованными сторонами по 

вопросам осуществления плана Министерства обороны по развитию инфраструктуры, который 

предусматривает мобилизацию ресурсов, проведение специализированных тренингов и приобрете-

ние прав собственности на землю для обустройства гарнизонов  

• Проведение 5 совещаний и 2 семинаров с ключевыми национальными и международными партне-

рами, посвященных вопросам осуществления стратегии пограничного контроля в секторах, а также 

обеспечения безопасности горных работ и надзора за добычей полезных ископаемых  

•  Проведение 1 кампании по мобилизации общественности и взаимодействию со СМИ, включая ра-

боту с национальными партнерами и укрепление их потенциала для обеспечения более глубокого 

понимания и поддержки процесса реформы сектора безопасности, а также передислокации нацио-

нальных сил обороны и внутренней безопасности  

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов  

2.3 Прогресс в осуществлении национальной 

стратегии сокращения масштабов насилия в об-

щинах и национальной программы разоружения, 

демобилизации и реинтеграции 

2.3.1 Число новых членов вооруженных групп, ко-

торые были разоружены, демобилизованы и реинте-

грированы в свои общины (2018/19 год: 261; 

2019/20 год: 2000; 2020/21 год: 2000) 

 2.3.2 Число прямых бенефициаров, участвующих в 

программе сокращения масштабов насилия в общи-

нах (2018/19 год: 4840; 2019/20 год: 12 500; 

2020/21 год: 3500 (30 процентов женщин)  
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 2.3.3 Увеличение доли респондентов, положи-

тельно оценивающих уровень безопасности в общи-

нах, где проводятся программы по сокращению мас-

штабов насилия, исходя из результатов проведенных 

опросов (2018/19 год: 10 процентов; 2019/20 год: 

20 процентов; 2020/21 год: 30 процентов)  

 

Мероприятия 

• Проведение 12 совещаний с соответствующими национальными и международными структурами, 

включая сообщество доноров, в целях обмена информацией и повышения согласованности дей-

ствий при осуществлении программ разоружения, демобилизации и реинтеграции и сокращения 

масштабов насилия в общинах 

• 2000 комбатантов получают помощь в области разоружения, демобилизации и реинтеграции в це-

лях содействия стабилизации обстановки в целевых районах в рамках национальной рамочной 

программы разоружения, демобилизации и реинтеграции и в соответствии с положениями Мир-

ного соглашения 

• Программами сокращения масштабов насилия в общинах охвачено 3500 человек из числа местного 

населения (30 процентов из них — женщины), в том числе молодые люди, подвергающиеся риску 

вербовки вооруженными группами, и элементы, связанные с такими группами 

• Организация в рамках процесса разоружения, демобилизации и реинтеграции 12 поездок для разъ-

яснения вооруженным группам важности участия детей в этом процессе и выявления в составе 

этих групп детей, которые могут быть охвачены национальной программой разоружения, демоби-

лизации и реинтеграции детей 

• Проведение 1 национальной кампании по мобилизации общественности и 6 региональных меро-

приятий в средствах массовой информации в целях обеспечения лучшего понимания заинтересо-

ванными общинами процесса разоружения, демобилизации и реинтеграции и программ сокраще-

ния масштабов насилия в общинах, более активной поддержки общинами этих программ и участия 

в них 

 

Внешние факторы  

Готовность сторон выполнять свои обязательства по Мирному соглашению, согласие вооруженных 

групп на более активное участие в процессе разоружения, демобилизации и реинтеграции, манипули-

рование избирательным процессом в политических целях и способность правительства провести сво-

бодные, справедливые и заслуживающие доверия выборы 
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Таблица 5 

Людские ресурсы: компонент 2, поддержка политического и мирного процессов 

и содействие примирению 
 

 Международные сотрудники   Добро-

вольцы Ор-

ганизации 

Объединен-

ных Наций 

 

 

ЗГС–  

ПГС 

Д-2– 

Д-1  

С-5– 

С-4  

С-3– 

С-2  

Категория 

полевой 

службы  Итого  

Нацио-

нальный 

персонал  Всего 

          
Отдел по политическим вопросам  

 Утвержденные должности на 2019/20 год  2 12 17 2 33 3 14 50 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год  2 12 17 2 33 3 14 50 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Секция по разоружению, демобилизации и реинтеграции        

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 1 5 8 2 16 5 8 29 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 5 8 2 16 5 8 29 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Служба по реформе сектора безопасности        

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 1 3 2 1 7 2 2 11 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 3 2 1 7 2 2 11 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Служба по избирательному процессу           

 Утвержденные временные внештатные долж-

ностиb на 2019/20 год – – – – – – – – – 

 Предлагаемые временные внештатные долж-

ности на 2020/21 год – 1 6 22 1 30 1 37 68 

 Чистое изменение  – 1 6 22 1 30 1 37 68 

Всего, внештатные должности           

 Утвержденные временные должностиb на 

2019/20 год – – – – – – – – – 

 Предлагаемые временные должности на 

2020/21 год – 1 6 22 1 30 1 37 68 

 Чистое изменение  – 1 6 22 1 30 1 37 68 

Всего, штатные должности           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 4 20 27 5 56 10 24 90 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 4 20 27 5 56 10 24 90 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Всего           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 4 20 27 5 56 10 24 90 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 5 26 49 6 86 11 61 158 

 Чистое изменение  – 1 6 22 1 30 1 37 68 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения».  
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  Международный персонал: увеличение на 30 должностей 
 

  Национальный персонал: увеличение на 1 должность 
 

  Добровольцы Организации Объединенных Наций: увеличение на 37 должностей 
 

  Служба по избирательному процессу 
 

Таблица 6 

Людские ресурсы: Служба по избирательному процессу  

 

Должности  

 Изменение  Уровень Наименование должности  Действие Описание  

      
Должности + 1 Д-1 Главный специалист по избирательному процессу  Учреждение  

 + 6 С-4 Специалист по выборам  Учреждение  

 + 22 С-3 Специалист по выборам  Учреждение  

 + 1 ПС Административный помощник  Учреждение  

 + 1 НСОО  Водитель Учреждение  

 + 3 ДООН Специалист по выборам  Учреждение  

 + 34 ДООН Советники по проведению выборов  Учреждение  

 Всего  + 68  (см. таблицу 5)   

 

 

69. Совет Безопасности в своей резолюции 2499 (2019) поручил МИНУСКА 

оказывать помощь властям Центральноафриканской Республики в подготовке к 

проведению президентских, парламентских и местных выборов в 2020 и 

2021 годах посредством предоставления консультаций, обеспечения безопасно-

сти и оперативной и логистической поддержки, в частности для облегчения до-

ступа в удаленные районы, и координации международной помощи в проведе-

нии выборов. В этой связи Миссия будет оказывать техническую поддержку пра-

вительству через Национальный избирательный орган и соответствующие наци-

ональные заинтересованные стороны в подготовке и осуществлении избира-

тельного процесса, направленного на создание благоприятных условий для про-

ведения заслуживающих доверия и всеохватных выборов. Техническая под-

держка будет оказываться Миссией в следующих областях: a) планирование и 

проведение регистрации избирателей; b) содействие введению в действие пере-

смотренных законодательных положений о выборах; c) разработка, обновление 

и осуществление «дорожной карты» выборов, включая график работ, полный 

бюджет, программы обучения и информационной работы с населением, а также 

оперативные и логистические планы. МИНУСКА будет стремиться к укрепле-

нию национальной ответственности и потенциала национальных структур, свя-

занных с проведением выборов, в целях независимого проведения избиратель-

ного процесса на основе уроков, извлеченных из выборов 2015–2016 годов. 

Миссия будет работать в тесной увязке с группой по проекту проведения выбо-

ров Программы развития Организации Объединенных Наций (ПРООН), прини-

мая во внимание методологию регистрации избирателей и такие аспекты, как 

очередность выборов, участие женщин, беженцев и внутренне перемещенных 

лиц, а также создание избирательных органов в 16 префектурах и в Банги.  

70. МИНУСКА будет также содействовать координации деятельности в рам-

ках Миссии и страновой группы Организации Объединенных Наций, а также 

между международными партнерами и национальными учреждениями. Цель та-

кой координации состоит в мобилизации необходимых ресурсов для финанси-

рования избирательного процесса, контроля за ходом этого процесса и представ-

ления отчетности о нем в целях обеспечения прозрачности и подотчетности и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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выявления потенциальных недостатков и путей их устранения в рамках добрых 

услуг, оказываемых Миссией. Миссия создаст совместно с ПРООН интегриро-

ванную группу по проведению выборов в целях усиления скоординированной 

поддержки, которую Организация Объединенных Наций оказывает делу надзора 

за работой платформ для диалога, реализацией планов обеспечения безопасно-

сти и планов оперативной поддержки избирательного процесса. 

71. Миссия будет оказывать техническую помощь Национальному избиратель-

ному органу в следующих вопросах: a) разработка стратегий, процедур, инстру-

ментов, руководств и структур для обеспечения того, чтобы его сотрудники, 

включая сотрудников по регистрации избирателей и работников избирательных 

участков, были надлежащим образом обучены выполнению операций в рамках 

избирательного процесса, отвечающих техническим и юридическим требова-

ниям; b) поощрение участия женщин в избирательном процессе; c) применение 

пересмотренных законодательных положений о выборах и создание механизма 

рассмотрения жалоб в связи с выборами, а также взаимодействие с судебными 

органами Центральноафриканской Республики по вопросам урегулирования 

споров в связи с выборами; d) проектирование и разработка структуры, соответ-

ствующего программного обеспечения и аппаратных средств, необходимых для 

создания и ведения электронной базы данных по спискам избирателей и обра-

ботки результатов выборов. Миссия будет также оказывать поддержку нацио-

нальным заинтересованным сторонам в разработке и применении процедурных 

руководств для содействия проведению заслуживающих доверия и всеохватных 

президентских выборов и выборов в законодательные органы. Миссия окажет 

помощь Национальному избирательному органу и другим соответствующим 

национальным заинтересованным сторонам в разработке модуля, посвященного 

стратегии информационной работы, просвещения избирателей и гражданского 

общества, а также инструментов для укрепления потенциала, направленных на 

обеспечение того, чтобы избиратели были осведомлены о мероприятиях по ре-

гистрации избирателей и голосованию и о том, как и почему они должны в них 

участвовать, а также на поощрение участия женщин при помощи материалов и 

практических мер по информационной работе с населением. 

72. Миссия будет поддерживать планирование и координацию логистического 

обеспечения выборов, оказывать помощь в техническом подборе оборудования 

и материалов для проведения выборов, а также в разработке учебных модулей, 

процедур и практических инструментов в области логистики с уделением осо-

бого внимания укреплению потенциала Национального избирательного органа 

в таких аспектах логистики, как складирование, управление запасами и распре-

деление. Миссия будет также оказывать поддержку Национальному избиратель-

ному органу в составлении плана обеспечения безопасности в ходе выборов, 

разрабатывать учебные модули по вопросам выборов для международных и 

местных сил безопасности и оказывать помощь в создании координационных 

структур по проведению выборов. Миссия будет также оказывать помощь Наци-

ональному избирательному органу в планировании и координации размещения 

его местных отделений по всей стране и управлении их работой. Миссия будет 

проводить регулярный анализ информации на местах, готовить доклады о поло-

жении дел, координировать обмен информацией между различными заинтере-

сованными сторонами и содействовать ему.  

73. Для осуществления мандата Миссии, направленного на поддержку мир-

ного процесса благодаря успешному проведению выборов, предлагается создать 

Службу по избирательному процессу, насчитывающую в общей сложности 

31 должность временного персонала общего назначения и 37 должностей доб-

ровольцев Организации Объединенных Наций, как показано в таблице 6. Рабо-

тая под началом главного специалиста по избирательному процессу (Д-1), 
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Служба будет предоставлять Национальному избирательному органу как в 

штаб-квартире, так и на уровне префектур услуги высококвалифицированных 

специалистов и советников Организации Объединенных Наций по вопросам вы-

боров, обладающих соответствующими экспертными знаниями, которые будут 

наниматься из реестра экспертов Организации Объединенных Наций по вопро-

сам выборов. Во время пиковой рабочей нагрузки Служба будет привлекать спе-

циалистов, имеющих опыт работы по проведению выборов, из всех компонентов 

Миссии, которые будут направляться для оказания помощи Миссии в выполне-

нии ее работы в важнейшие дни, предшествующие проведению выборов, и в сам 

день выборов. 

74. Миссия обеспечит охват всей территории, разместив 1 специалиста по из-

бирательному процессу/регионального координатора, 1 советника по логистике 

выборов и 1 советника по работе с населением и регистрации избирателей в каж-

дой из 16 префектур и в Банги. Эти сотрудники будут поддерживать связь со 

всеми заинтересованными сторонами и партнерами по проведению выборов, 

включая структуры Организации Объединенных Наций на местах, и оказывать 

техническую и логистическую поддержку местным отделениям Национального 

избирательного органа. 

75. Предлагаемая Служба по избирательному процессу обеспечит резервный 

потенциал для оказания правительству, через Национальный избирательный ор-

ган, и соответствующим сторонам, заинтересованным в проведении выборов, 

поддержки в подготовке и проведении регистрации избирателей и президент-

ских, парламентских и местных выборов. Главный специалист по избиратель-

ному процессу будет базироваться в Банги и, работая под руководством замести-

теля Специального представителя Генерального секретаря/координатора-рези-

дента/координатора по гуманитарным вопросам, будет отвечать за координацию 

и осуществление мандата Миссии в области проведения выборов, включая 

управление работой компонента Миссии по проведению выборов как в штаб-

квартире Миссии, так и в отделениях на местах, а также при необходимости ока-

занием международной помощи в проведении выборов. Сотруднику на этой 

должности будут также поручены руководство и надзор за планированием и осу-

ществлением всех аспектов помощи Организации Объединенных Наций в про-

ведении выборов, оказываемой централизованно различными структурами Ор-

ганизации Объединенных Наций, включая Миссию и такие учреждения, как 

ПРООН. Главный специалист по избирательному процессу будет консультиро-

вать Национальный избирательный орган по вопросам осуществления меропри-

ятий и программ по оказанию поддержки в проведении выборов на протяжении 

всего избирательного процесса. 

 

  Компонент 3: борьба с безнаказанностью и содействие распространению 

государственной власти и обеспечению законности  
 

76. Миссия в тесном сотрудничестве со страновой группой Организации Объ-

единенных Наций будет продолжать оказывать правительству поддержку в 

укреплении национальных механизмов отправления правосудия и оказывать по-

мощь в деле формирования дополнительных структур, направленных на обеспе-

чение национального примирения и подотчетности, а также содействие в вос-

становлении и распространении государственной власти параллельно с осу-

ществлением нынешних мирных инициатив и в поощрении социального един-

ства, верховенства права и борьбы с безнаказанностью. МИНУСКА будет коор-

динировать свою деятельность со специализированными учреждениями, фон-

дами и программами Организации Объединенных Наций и другими техниче-

скими и финансовыми партнерами, как это предусмотрено в Национальном 

плане восстановления и миростроительства на 2017–2021 годы и Рамочной 
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программе Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в области 

миростроительства и развития. В этой связи Миссия будет по-прежнему сосре-

доточивать внимание на решении неотложных, краткосрочных и среднесрочных 

приоритетных задач в районах, в которых была восстановлена безопасность, в 

целях содействия распространению государственной власти и оказанию базовых 

социальных услуг на всей территории страны. Эти партнеры, обладающие соот-

ветствующим потенциалом и наиболее подходящие для достижения долгосроч-

ных целей в области развития, начнут брать на себя ведущую роль в этих обла-

стях в поддержку стратегии окончательного свертывания деятельности Миссии.  

77. Миссия будет продолжать оказывать поддержку правительству в борьбе с 

безнаказанностью и его усилиях по привлечению к ответственности лиц, винов-

ных в совершении серьезных нарушений норм международного гуманитарного 

права и стандартов в области прав человека, добиваясь при этом, чтобы жертвы 

и свидетели актов насилия, совершаемых в течение продолжительного времени, 

могли реализовать свои права на правосудие, установление истины и возмеще-

ние ущерба и получить гарантии неповторения подобных актов, а также того, 

чтобы их жалобы были рассмотрены. Комплексный подход Миссии будет пред-

полагать оказание поддержки функционированию обычной системы правосудия 

и Специального уголовного суда по рассмотрению серьезных преступлений, со-

вершенных во время кризиса и в нарушение Мирного соглашения. В сотрудни-

честве с международными партнерами МИНУСКА будет оказывать помощь 

Суду, уделяя особое внимание поддержке Специального обвинителя в осуществ-

лении стратегии Суда в области проведения расследований и судебного пресле-

дования. Миссия также укрепит секретариат Суда, полностью введя в действие 

все его службы, и будет оказывать поддержку Суду в целях расширения его ин-

формационной работы по разъяснению общественности роли и действий Суда и 

налаживания более активного взаимодействия с другими национальными су-

дами в целях укрепления системы отправления правосудия на всей стране. Мис-

сия будет продолжать координировать международную помощь судебным и ис-

правительным учреждениям, уделяя особое внимание более активной мобили-

зации ресурсов, с тем чтобы Суд мог функционировать эффективно и при более 

деятельном участии и поддержке со стороны партнеров.  

78. Кроме того, Миссия будет оказывать помощь Министерству юстиции в осу-

ществлении политики стратегического руководства системой отправления пра-

восудия и ее реформирования и поддерживать последовательные усилия по 

направлению все большего числа магистратов и судебных секретарей на работу 

за пределами Банги. При осуществлении своей деятельности МИНУСКА будет 

следить за тем, чтобы работники судебной системы были хорошо информиро-

ваны и получали надлежащую подготовку по вопросам избирательного права.  

79. В целях поддержания основ законности и порядка Миссия будет продол-

жать принимать неотложные временные меры по задержанию и/или содействию 

задержанию лиц, ответственных за подстрекательство к насилию и создание по-

мех выполнению Мирного соглашения, а также лиц, виновных в совершении се-

рьезных преступлений против гражданского населения и международных орга-

низаций. Кроме того, в сотрудничестве с партнерами МИНУСКА будет оказы-

вать поддержку правительству в создании более общих механизмов правосудия 

переходного периода, прилагая согласованные усилия для того, чтобы эти меха-

низмы обеспечивали соблюдение международных норм в области прав человека, 

позволяли разбирать дела, связанные с гендерным насилием, и решать вопросы 

защиты потерпевших и свидетелей. В соответствии с обязательством правитель-

ства по Мирному соглашению Миссия окажет содействие в том, чтобы Комиссия 

по установлению истины, правосудию, примирению и возмещению ущерба за-

работала в полную силу, поддержав руководящие принципы установления 
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истины, согласующиеся с принципами в области прав человека, и выполнение 

ее рекомендаций на основе широких консультаций с гражданами Центрально-

африканской Республики. Благодаря скоординированным и слаженным усилиям 

все механизмы отправления правосудия будут способствовать выполнению тре-

бования народа Центральноафриканской Республики обеспечить справедли-

вость и будут увязаны с Мирным соглашением и более широким политическим 

процессом и процессом примирения. 

80. Миссия будет продолжать расширять поддержку в деле осуществления 

стратегии восстановления и распространения государственной власти на основе 

оказания постоянной помощи правительству и партнерам в целях обеспечения 

более широкого задействования в этом процессе местных органов власти (пре-

фектов, субпрефектов, мэров, начальников участков и соответствующих граж-

данских служащих), работников судебных и исправительных учреждений и сил 

внутренней безопасности. Такая работа будет вестись параллельно с реализа-

цией политических инициатив, направленных на обеспечение более широкого 

общественного признания и более широкой легитимности и создание условий 

для укрепления системы местного управления и децентрализации, что позволит 

проводить национальные и местные выборы в соответствии с согласованным 

графиком и конституционными требованиями. Если говорить более конкретно, 

то Миссия будет оказывать техническую и логистическую поддержку государ-

ственным структурам местного уровня в деле повышения ответственности на 

местном и региональном уровнях за реализацию национальной стратегии вос-

становления государственной власти и оценивать ход ее осуществления. С этой 

целью Миссия будет проводить инструктажи для комитетов по восстановлению 

государственной власти и, действуя в координации со страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций и двусторонними партнерами, оказывать под-

держку территориальным органам власти в устранении недостатков в системе 

управления и повышении качества оказываемых услуг. МИНУСКА будет по-

прежнему уделять приоритетное внимание развертыванию сотрудников поли-

ции, судебных органов и тюрем с учетом оказываемого другими партнерами вли-

яния, степени их надежности и присутствия, а также извлеченных уроков при 

определении стратегически важных мест, куда они будут направляться. В этой 

связи потребуется оказать поддержку в деле повышения эффективности работы 

судебных органов и демилитаризации пенитенциарной системы, в том числе по-

средством укрепления потенциала полиции и судов для проведения расследова-

ний и судебных разбирательств, с тем чтобы государство могло начать прини-

мать на себя больше ответственности за обеспечение законности и функциони-

рование системы уголовного правосудия.  

 

Ожидаемое достижение  Показатели достижения результатов  

  3.1 Укрепление механизмов отправления правосу-

дия переходного периода, в том числе Специального 

уголовного суда, и наращивание потенциала для 

борьбы с безнаказанностью 

3.1.1 Количество новых адресных операций, про-

веденных национальной полицией и жандармерией 

совместно с МИНУСКА (2018/19 год: 31; 

2019/20 год: 20; 2020/21 год: 20) 

 3.1.2 Число механизмов отправления правосудия 

переходного периода, помимо Специального уго-

ловного суда, которые функционируют и согласу-

ются с международными стандартами в области 

прав человека (2018/19 год: 1; 2019/20 год: 4; 

2020/21 год: 2) 

 3.1.3 Число расследований, проведенных на 

начальном этапе Специальным обвинителем 
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Специального уголовного суда и переданных след-

ственным судьям (2018/19 год: 2; 2019/20 год: 5; 

2020/21 год: 7) 

 3.1.4 Число магистратов и судебных секретарей, 

работающих в Специальном уголовном суде 

(2018/19 год: 16; 2019/20 год: 19; 2020/21 год: 29) 

 3.1.5 Число дел о сексуальном насилии в связи с 

конфликтом, расследованных судами (2018/19 год: 

неприменимо; 2019/20 год: 3; 2020/21 год: 10) 

 

Мероприятия  

 • Проведение 10 учебных занятий для будущих членов Комиссии по установлению истины, правосу-

дию, примирению и возмещению ущерба, 2 практикумов с участием экспертов по вопросам функци-

онирования Комиссии, включая разработку правил процедуры и бюджета, 5 учебных занятий по рас-

следованию нарушений в области прав человека для сотрудников Комиссии, 2 практикумов с уча-

стием экспертов в поддержку платформы гражданского общества и ассоциаций жертв в целях содей-

ствия работе Комиссии, 10 информационных занятий по вопросам поощрения и осуществления ман-

дата Комиссии, а также для разработки методологий установления истины, согласующихся с принци-

пами в области прав человека  

 • Поддержка Миссией 2 случаев пробного использования механизмов установления истины и прими-

рения для проверки действенности методологий с учетом принципов защиты гражданского населе-

ния 

 • Проведение 20 мероприятий по проверке персонала, в том числе на предмет грубых нарушений прав 

ребенка, в целях содействия интеграции вооруженных групп в национальные силы обороны и внут-

ренней безопасности и укомплектованию личным составом национальных сил обороны и внутренней 

безопасности 

 • Проведение 2 семинаров по законодательным и правительственным вопросам и 16 информационных 

мероприятий по вопросам функционирования целевого фонда, созданного для выплаты компенса-

ции, в сотрудничестве с ассоциациями жертв в целях оказания поддержки правительству в разра-

ботке и дополнении правовой базы администрирования этого целевого фонда и управления им  

 • Проведение 2 семинаров с участием экспертов для разъяснения важности и поддержки полного осу-

ществления национальной стратегии защиты потерпевших и свидетелей и разработки национальной 

политики в области проверки личного состава  

 • Проведение 12 брифингов по механизмам и осуществлению политики должной предусмотрительно-

сти в вопросах прав человека, включая 4 занятия с сотрудниками различных компонентов Миссии и 

структур Организации Объединенных Наций, оказывающих поддержку национальным силам обо-

роны и внутренней безопасности Центральноафриканской Республики, 4 занятия с представителями 

сил обороны и внутренней безопасности Центральноафриканской Республики и 4 занятия с сотруд-

никами национальных правозащитных учреждений, с целью обеспечить всесторонний учет этой по-

литики 

 • Проведение 100 отдельных оценок риска, связанного с поддержкой Миссией национальных сил обо-

роны и внутренней безопасности Центральноафриканской Республики  

 • Проведение 3 учебных практикумов для магистратов и персонала Специального уголовного суда, 

включая 1 учебный практикум по разбирательству дел о тяжких преступлениях, 1 учебный практи-

кум по международному уголовному праву и защите потерпевших и свидетелей и 1 учебный практи-

кум по вопросам административного управления судебной работой в целях укрепления потенциала 

персонала Суда 
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 • Проведение еженедельных консультативных совещаний и инструктажей с сотрудниками канцелярии 

Специального обвинителя и оказание технической и логистической поддержки осуществлению стра-

тегии Специального уголовного суда в области проведения расследований и судебного преследова-

ния, включая поддержку 14 следственных групп Суда за пределами Банги и проведение 1 практикума 

для следователей Суда по методам ведения сложных международных уголовных расследований в со-

ответствии с нормами в области прав человека  

 • Проведение еженедельных совещаний с секретарем Специального уголовного суда для улучшения 

работы служб секретариата, включая службу поддержки камер, службу управления информацией, 

административную службу и службу поддержки потерпевших и защиты 

 • Проведение ежемесячных совещаний с председателем Специального уголовного суда для оказания 

помощи в формировании в Суде механизмов управления, отчетности и аудита посредством создания 

службы внешнего аудита, оптимизации работы существующего руководящего комитета и выпуска 

раз в полгода отчетов о работе Суда  

 • Проведение еженедельных консультативных и инструктивных совещаний с сотрудниками Специаль-

ного уголовного суда для предоставления технических консультаций, в том числе по вопросам, каса-

ющимся защиты потерпевших и свидетелей по текущим делам, обеспечения согласованности дей-

ствий Суда и специализированных учреждений, фондов и программ Организации Объединенных 

Наций и налаживания отношений с другими национальными судами в целях содействия укреплению 

системы правосудия по всей стране 

 • Проведение ежемесячных совещаний с представителями Министерства юстиции в целях отбора и 

направления на места 5 международных и 9 национальных судей в связи с началом работы судебной 

камеры и апелляционной камеры Специального уголовного суда  

 • Проведение ежемесячных совещаний по планированию со Смешанной группой быстрого реагирова-

ния на сексуальное насилие в отношении женщин и детей и его пресечения, информационная работа 

с общинами, прием и направление потерпевших, регистрация и расследование случаев сексуального 

насилия в связи с конфликтом и подготовка досье по делам для судебного преследования, а также 

оказание поддержки в ведении дел, проходящих через систему отправления правосудия, и разъясне-

ние важности того, чтобы предполагаемые преступники предстали перед судом  

 • Организация 12 учебных практикумов для 300 сотрудников уголовной полиции, в том числе 50 жен-

щин, и повседневных мероприятий по наблюдению, наставничеству и консультированию по вопро-

сам, касающимся уголовных расследований и действий криминалистов на месте преступления, 

включая информационную работу с оперативными сотрудниками, первыми выезжающими на место 

преступления 

 • Проведение 4 учебных практикумов для спецподразделений в рамках расследования тяжких и груп-

повых преступлений 

 • Проведение 4 учебных занятий и повседневное наставничество в интересах создания совместной 

базы данных (полиции и жандармерии) по уголовным расследованиям, включая оказание помощи 

криминалистам 

 • Организация 30 посещений следственных изоляторов полиции/жандармерии и судебных органов для 

установления присутствия там детей, задержанных за их связь с вооруженными группами, и прове-

дения разъяснительной работы в целях их освобождения  

 • Проведение 2 учебных занятий по проблемам защиты детей для 50 судебных работников  

 • Проведение 2 коммуникационных и информационных кампаний для расширения знаний о механиз-

мах правосудия переходного периода и поощрения участия и взаимодействия общественности в про-

цессе отправления правосудия, в частности на национальном уровне, и работе Комиссии по установ-

лению истины, правосудию, примирению и возмещению ущерба  

 

  



A/74/756 
 

 

54/109 20-04166 

 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов  

  3.2. Прогресс в деле восстановления государствен-

ной власти и правопорядка в Центральноафрикан-

ской Республике 

3.2.1. Число новых прошедших подготовку со-

трудников местных органов власти, традиционных 

вождей и гражданских служащих (2018/19 год: 500; 

2019/20 год: 1000; 2020/21 год: 800) 

 3.2.2 Число подготовленных, прошедших ин-

структажи и заступивших на службу работников 

судебных органов (магистратов, судебных секрета-

рей) (2018/19 год: 110; 2019/20 год: 130; 

2020/21 год: 175) 

 3.2.3 Число работников судебных органов (маги-

стратов, судебных секретарей), направленных на 

работу за пределы Банги (2018/19 год: 45; 

2019/20 год: 60, 2020/21 год: 100) 

 3.2.4 Годовое число заседаний по рассмотрению 

уголовных дел, проведенных тремя апелляцион-

ными судами (2018/19 год: 3; 2019/20 год: 5; 

2020/21 год: 5) 

 3.2.5 Количество завершенных судебных дел, свя-

занных с тяжкими преступлениями (2018/19 год: 

80; 2019/20 год: 90; 2020/21 год: 100) 

 3.2.6 Число нанятых, проверенных и обученных 

национальных гражданских сотрудников исправи-

тельных учреждений (2018/19 год: 116; 

2019/20 год: 489; 2020/21 год: 336) 

 3.2.7 Среднее число серьезных инцидентов в 

тюрьмах (мятежи, массовые побеги, беспорядки, 

нападения на тюрьмы), напрямую угрожающих ра-

боте тюрем и общественной безопасности, на 

100 заключенных в течение года (2018/19 год: 7,6; 

2019/20 год: 6,5; 2020/21 год: 5) 

 3.2.8 Общее число вновь открывшихся и функци-

онирующих тюрем за пределами Банги 

(2018/19 год: 7; 2019/20 год: 10; 2020/21 год: 12) 

 

Мероприятия  

 • Реконструкция или строительство 3 судов и предоставление оборудования этим судам  

 • Проведение еженедельных совещаний с сотрудниками Министерства юстиции, служб судебной ин-

спекции, комитета по координации подготовки судебных работников и/или других соответствующих 

национальных органов в целях планирования и координации физического перемещения сотрудников 

судебных и правоохранительных органов в районы за пределами Банги  

 • Проведение еженедельных совещаний с сотрудниками Министерства юстиции и соответствующих 

судебных органов для оказания логистической и технической поддержки апелляционным судам в ор-

ганизации заседаний по разбирательству уголовных дел (2 в Банги, 2 в Буаре и 1 в Бамбари), включая 

содействие эффективному расследованию преступлений против миротворцев и судебному преследо-

ванию виновных 
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 • Проведение ежемесячных совещаний с сотрудниками Министерства юстиции и соответствующих 

судебных органов в целях содействия эффективной реализации национального плана повышения не-

зависимости органов правосудия и подотчетности магистратов и создания механизмов для координа-

ции политики стратегических реформ в секторе правосудия  

 • Организация 3 трехдневных учебных курсов по развитию коммуникативных навыков для 20 юристов 

в целях полного ввода в действие закона о юридической помощи и 1 трехдневного учебного курса 

повышения квалификации для 25 судебных приставов в целях расширения доступа к правосудию  

 • Организация 1 трехдневного учебного курса по вопросам ювенальной юстиции для 30 магистратов и 

сотрудников уголовной полиции из судов, входящих в округ Апелляционного суда Бамбари, 2 трех-

дневных учебных курсов для 30 магистратов по следственным методам и сохранению доказательств, 

2 трехдневных учебных курсов для 30 магистратов по вопросам поведения и этики, 1 трехдневного 

учебного курса по кодексу военной юстиции для 30 магистратов и 2 пятидневных учебных практику-

мов для 40 магистратов по ряду различных тем, связанных с уголовным правосудием, включая судеб-

ное преследование за совершение международных преступлений  

 • Организация 1 трехдневного курса, посвященного роли и функционированию Высокого суда, для 

9 членов Суда, 5 однодневных информационных семинаров, посвященных роли и функционирова-

нию Высокого суда, и распространение соответствующих документов среди 140 членов парламента  

 • Проведение 3 двухдневных учебных курсов для 60 магистратов по вопросам судебного преследова-

ния за нарушения избирательного законодательства и 2 информационных практикумов для 40 маги-

стратов по вопросам избирательного законодательства и подготовка и распространение руководства 

по правонарушениям, связанным с выборами, в целях повышения квалификации магистратов в пред-

дверии выборов 2020–2021 годов 

 • Проведение ежеквартальных совещаний с представителями Министерства юстиции и соответствую-

щих судебных органов и 1 двухдневного практикума для нужд создания механизмов защиты потер-

певших и свидетелей в обычных судах  

 • Проведение еженедельных консультативных совещаний с руководством пенитенциарных учрежде-

ний и оказание технической поддержки Национальной школе администрации и магистратуры для 

ускорения проверки и подготовки 150 дополнительных гражданских сотрудников пенитенциарных 

учреждений в рамках процесса демилитаризации пенитенциарной системы  

 • Модернизация систем охраны и улучшение условий содержания в 4 тюрьмах, 3 из которых располо-

жены за пределами Банги (Нгарагба, Бамбари, Берберати и Бриа)  

 • Ежедневный инструктаж и консультирование 136 гражданских сотрудников в 12 тюрьмах, включая 

обучение без отрыва от работы, интенсивное наставничество и консультирование 25 гражданских 

тюремных служащих на круглосуточной основе в центральной тюрьме Нгарагба и ее отдельном кор-

пусе в лагере Ру за счет совместного размещения персонала МИНУСКА, занимающегося пенитенци-

арными вопросами; и обучение без отрыва от работы, интенсивное наставничество и консультирова-

ние 150 стажеров, претендующих на должности гражданских сотрудников пенитенциарных учрежде-

ний, в целях предотвращения беспорядков в тюрьмах и улучшения управления тюрьмами в соответ-

ствии с международными стандартами  

 • Проведение в сотрудничестве с организацией «Международная тюремная реформа» 3 трехдневных 

практикумов для 75 участников, 2 пятидневных учебных курсов для 40 участников и еженедельных 

совещаний для оказания технической поддержки национальному персоналу пенитенциарных учре-

ждений в целях улучшения управления тюрьмами и разработки соответствующей нормативно-право-

вой базы, процедур и политики для дальнейшей реализации стратегии демилитаризации тюрем и 

снижения уровня коррупции в пенитенциарной системе  

 • Оценка результатов контроля за распространением ВИЧ с учетом поведенческих факторов в 3 тюрь-

мах, проведение 1 двухдневного семинара для 35 сотрудников министерств юстиции, здравоохране-

ния и обороны и неправительственных организаций по ВИЧ, туберкулезу и гепатиту в тюрьмах и вы-

пуск 2 руководств по ВИЧ и предоставление 5 тюремным лазаретам (в Бамбари, Берберати, 
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Босембеле, Мбайки и Пауа) медицинских инструментов в рамках политики охраны здоровья заклю-

ченных для смягчения последствий инцидентов, вызванных условиями содержания  

 • Организация 1 шестидневного курса подготовки инструкторов по методам пресечения беспорядков в 

тюрьмах для 6 гражданских сотрудников национальных тюрем, 1 пятидневного курса базовой подго-

товки по методам охраны тюрем и пресечения беспорядков для 150 гражданских сотрудников тюрем, 

1 пятнадцатидневного спецкурса по методам оперативного пресечения беспорядков для 36  граждан-

ских сотрудников тюрем и 5 имитационных занятий по борьбе с беспорядками/инцидентами в тюрь-

мах Банги 

 • Осуществление 10 проектов реконструкции и/или строительства в целях улучшения государственной 

административной инфраструктуры и реконструкции 10 полицейских участков или мест базирования 

бригад жандармерии, 4 инфраструктурно-технических проектов для нужд спецподразделений служб 

внутренней безопасности и 3 инфраструктурно-технических проектов для нужд 3 полицейских 

участков на горнодобывающих предприятиях  

 • Проведение ежемесячных встреч с представителями национальных властей, включая совместное раз-

мещение персонала Организации Объединенных Наций и полицейских на горнодобывающих пред-

приятиях, в целях содействия осуществлению национальной стратегии по борьбе с незаконным нало-

гообложением и незаконной эксплуатацией природных ресурсов в связи с присутствием вооружен-

ных групп 

 • Совместное размещение с сотрудниками 56 подразделений служб внутренней безопасности (в Банги 

и префектурах) для оказания технической помощи посредством наблюдения, наставничества и кон-

сультирования в порядке осуществления среднесрочного этапа плана развертывания, включая содей-

ствие развертыванию 1000 новых выпускников военных училищ 

 • Проведение 10 учебных практикумов по принципам и методам участковой полицейской работы для 

30 сотрудников служб внутренней безопасности из территориальных комиссариатов и бригад  

 • Организация 16 заседаний советов префектур (400 участников) для содействия реализации на мест-

ном/региональном уровне национальной стратегии восстановления государственной власти и оценки 

хода ее осуществления, проведение 1 национального семинара (50 участников) для налаживания 

партнерских отношений и совместного планирования с участием страновой группы Организации 

Объединенных Наций, структур, ответственных за Национальный план восстановления и мирострои-

тельства на 2017–2021 годы, а также финансовых и технических партнеров с целью обеспечить бол ее 

активную поддержку ими центрального правительства и территориальных учреждений в контексте 

осуществления национальной стратегии восстановления государственной власти  

 • Проведение 16 полевых миссий/учебно-тренировочных занятий 48 контролерами национальных ко-

ординационных комитетов по вопросам восстановления государственной власти (400 участников) 

для оценки качества административных услуг, оказываемых территориальной администрацией (пре-

фекты, субпрефекты, мэры и начальники участков), устранения недостатков в системе управления и 

поддержки местных планов развития, реализуемых под руководством страновой группы Организа-

ции Объединенных Наций и двусторонних партнеров во всех 16 префектурах, в части, касающейся 

безопасности и примирения 

 • Проведение ежеквартальных и ежемесячных стратегических коммуникационных мероприятий с ис-

пользованием печатных и вещательных СМИ в целях улучшения понимания центральноафриканцами 

их прав и правовых процессов и повышения осведомленности населения об усилиях, прилагаемых 

МИНУСКА и национальными учреждениями для повышения эффективности функционирования су-

дебных органов и пенитенциарных учреждений  
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Внешние факторы  

 Безопасная обстановка и способность судебного персонала продолжать работу на своих должностях, 

своевременное направление необходимого персонала и готовность Министерства юстиции принимать 

в случае необходимости дисциплинарные меры для удержания сотрудников на их должностях. Способ-

ность гражданских служащих продолжать работу на своих должностях  
 

 

 

 

Таблица 7 

Людские ресурсы: компонент 3, борьба с безнаказанностью и содействие 

распространению государственной власти и обеспечению законности  
 

 Международные сотрудники  

Нацио-

нальный 

персоналa 

Добро-

вольцы Ор-

ганизации 

Объединен-

ных Наций 

 

 

ЗГС–  

ПГС 

Д-2– 

Д-1  

С-5– 

С-4  

С-3– 

С-2  

Категория 

полевой 

службы  Итого  Всего 

          
Секция правосудия и исправительных учреждений  

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 1 15 14 1 31 19 5 55 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 15 14 1 31 19 5 55 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Секция по гражданским вопросам        

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 1 7 8 2 18 92 8 118 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 7 8 2 18 92 8 118 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Всего           

 Утвержденные должности на 2019/20 год – 2 22 22 3 49 111 13 173 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 2 22 22 3 49 111 13 173 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 

 a  Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  
 

 

 

  Компонент 4: поддержка 
 

81. В рамках компонента поддержки Миссии будет и далее обеспечиваться эф-

фективное и действенное обслуживание Миссии для нужд осуществления ее 

мандата посредством проведения соответствующих мероприятий и принятия 

мер по повышению качества обслуживания и эффективности. В частности, речь 

идет об оказании услуг военному, полицейскому и гражданскому персоналу во 

всех местах базирования МИНУСКА. Такая поддержка будет охватывать все 

виды вспомогательного обслуживания, касающиеся аудита, управления рисками 

и контроля за соблюдением требований; воздушных перевозок; бюджета, финан-

сов и отчетности; административного обслуживания гражданского и военного 

персонала; эксплуатации зданий, инфраструктуры и инженерного оборудова-

ния; управления запасами топлива; геопространственных, информационных и 

телекоммуникационных технологий; медицинского обслуживания; управления 

логистикой; обеспечения безопасности; управления парком автотранспортных 

средств и наземных перевозок.  
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Ожидаемое достижение  Показатели достижения результатов  

  4.1 Обеспечение оперативного, эффективного, дей-

ственного и ответственного вспомогательного обслу-

живания Миссии 

4.1.1 Доля фактического налета от утвержденного 

количества летных часов (за исключением поис-

ково-спасательных операций, медицинской эвакуа-

ции и эвакуации раненых) (2018/19 год: 58 процен-

тов; 2019/20 год: ≥ 90 процентов; 2020/21 год: ≥ 

90 процентов) 

 4.1.2 Среднегодовая доля утвержденных должно-

стей международного персонала, которые остаются 

вакантными (2018/19 год: 13,2 процента; 

2019/20 год: 10,9 процента; 2020/21 год: 13,0 про-

центов ± 1 процент) 

 4.1.3 Среднегодовая доля женщин среди междуна-

родного гражданского персонала (2018/19 год: ≥ 

26 процентов; 2019/20 год: ≥ 30 процентов; 

2020/21 год: ≥ 39 процентов) 

 4.1.4 Среднее количество дней, необходимое для 

набора сотрудников из реестра при отборе кандида-

тов на должности, заполняемые на международной 

основе (2018/19 год: ≤ 48; 2019/20 год: ≤ 101; 

2020/21 год: ≤ 80 календарных дней с момента объ-

явления вакансии для должностей классов С-3–Д-1 

и ПС-3–ПС-7) 

 4.1.5 Среднее количество дней, необходимое для 

набора сотрудников при отборе кандидатов на 

должности с особыми требованиями, заполняемые 

на международной основе (2018/19 год: ≤ 130 ка-

лендарных дней; 2019/20 год: ≤ 120 календарных 

дней; 2020/21 год: ≤ 100 календарных дней с мо-

мента объявления вакансии для должностей клас-

сов С-3–Д-1 и ПС-3–ПС-7) 

 4.1.6 Общий балл, полученный в разработанном 

администрацией оценочном листе по выполнению 

требований в области охраны окружающей среды 

(2018/19 год: 66; 2019/20 год: 100; 2020/21 год: 100) 

 4.1.7 Процентная доля всех инцидентов в сфере 

информационно-коммуникационных технологий 

высокой, средней и низкой степени приоритетно-

сти, урегулированных в установленные сроки 

(2018/19 год: 92 процента; 2019/20 год: ≥ 85 про-

центов; 2020/21 год: ≥ 95 процентов) 

 4.1.8 Соблюдение правил предупреждения нару-

шений техники безопасности на местах 

(2018/19 год: 100 процентов; 2019/20 год: 100 про-

центов; 2020/21 год: 100 процентов) 
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 4.1.9 Общий балл согласно индексу качества 

управления имуществом, разработанному админи-

страцией, на основе 20 базовых ключевых показа-

телей эффективности (2018/19 год: ≥ 1744; 

2019/20 год: ≥ 1800; 2020/21 год: ≥ 1800) 

 4.1.10 Отклонение от плана спроса с точки зрения 

запланированного объема и своевременности заку-

пок (2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: ≤ 

20 процентов; 2020/21 год: ≤ 20 процентов) 

 4.1.11 Доля военнослужащих контингентов, по со-

стоянию на 30 июня размещенных в отвечающих 

стандартам помещениях Организации Объединен-

ных Наций в соответствии с меморандумами о вза-

имопонимании (2018/19 год: 82 процента; 

2019/20 год: 100 процентов; 2020/21 год: 100 про-

центов) 

 4.1.12 Уровень соблюдения поставщиками норм 

продовольственного снабжения Организации Объ-

единенных Наций, касающихся доставки, качества 

и управления запасами (2018/19 год: ≥ 95 процен-

тов; 2019/20 год: ≥ 95 процентов; 2020/21 год: ≥ 

97 процентов) 

 

Мероприятия  

Повышение качества обслуживания  

 • Расширение охвата мобильной связью 4 региональных мест базирования путем осуществления про-

екта организации широкополосной мобильной передачи данных Long-Term Evolution, направленного 

на восполнение существующих пробелов в местной телекоммуникационной инфраструктуре и обес-

печение стабильной, безопасной и улучшенной связи  

 • Совершенствование существующей системы радиосвязи ультравысокочастотного (УВЧ) диапазона по 

всему району миссии на основе расширения сетевой инфраструктуры в лагере Фидель и на базе мате-

риально-технического обеспечения в целях удовлетворения высокого спроса на радиосвязь с широ-

ким географическим охватом для защищенной передачи данных и доставки экстренных сообщений и 

сообщений об инцидентах в области безопасности по всему району миссии в соответствии с мини-

мальными оперативными стандартами безопасности  

• Установка высокопроизводительных гиперконвергентных серверов в Банги, 3 секторальных штабах и 

8 региональных отделениях в целях оптимизации емкости и производительности серверов Миссии и 

повышения защищенности данных  

Услуги по аудиту, управлению рисками и контролю за соблюдением требований  

 • Выполнение остающихся невыполненными рекомендаций аудиторов, с которыми согласилось руко-

водство  

Воздушные перевозки 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 17 воздушных судов (4 самолета и 13 вертолетов)  

 • Выполнение полетов запланированной продолжительностью 11 686 летных часов (полеты продолжи-

тельностью 4686 часов выполняются коммерческими перевозчиками, полеты продолжительностью 

7000 часов — военными перевозчиками) для предоставления всех видов услуг, включая 
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пассажирские перевозки и грузоперевозки, патрулирование и наблюдение, поисково-спасательные 

операции, медицинскую эвакуацию и эвакуацию раненых  

 • Надзор за соблюдением стандартов авиационной безопасности при эксплуатации 17 воздушных судов 

и 50 аэродромов и взлетно-посадочных площадок  

Бюджетно-финансовые услуги и услуги по представлению отчетности  

 • Предоставление в соответствии с делегированными полномочиями бюджетно-финансовых и бухгал-

терских услуг, связанных с бюджетом объемом 948,0 млн долл. США 

 • Содействие приведению в окончательный вид годовых финансовых ведомостей Миссии в соответ-

ствии с Международными стандартами учета в государственном секторе и Финансовыми положени-

ями и правилами Организации Объединенных Наций  

Обслуживание гражданского персонала 

 • Кадровое обслуживание гражданского персонала максимальной утвержденной численностью 

1631 человек (749 международных сотрудников, 616 национальных сотрудников и 266 добровольцев 

Организации Объединенных Наций) в рамках делегированных полномочий, включая оказание по-

мощи в обработке требований, оформлении выплат и пособий, наборе сотрудников, управлении 

должностями, составлении бюджета и служебной аттестации персонала  

 • Организация в Миссии учебных курсов для 7843 гражданских сотрудников и обеспечение обучения 

вне Миссии 141 гражданского сотрудника  

 • Оказание содействия в обработке 6214 заявок гражданского персонала на поездки в пределах района 

миссии и 213 заявок на поездки за пределы района миссии для целей, не связанных с учебной подго-

товкой, а также 141 заявки на поездки в учебных целях  

Эксплуатации зданий, инфраструктуры и инженерного оборудования  

 • Техническое обслуживание и ремонт в общей сложности 112 объектов Миссии в 37 местах базирова-

ния  

  Осуществление 11 строительных проектов, а также ремонт и переоборудование 46 объектов в Банги и 

78 объектов в регионах, включая капитальное и мелкое строительство и сооружение аэродромной 

стояночной площадки и рулежной дорожки в Банги, расширение базы материально-технического 

обеспечения для размещения служб бытового обеспечения персонала и мастерской по ремонту легко-

вых автомобилей, строительство авиационных ангаров в 4 местах, сооружение 50 маслоуловителей и 

хранилищ для топлива по всему району миссии, строительство централизованного склада для удале-

ния отходов в 4 местах в регионах, строительство 1 бетонной цистерны для подземного хранения 

воды в 1 месте, бурение 12 скважин в 10 местах, строительство 5 сборно-разборных мостов Бейли, 

техническое обслуживание и ремонт 4 аэродромных сооружений в 4 местах, техническое обслужива-

ние 11 аэродромов и 15 вертолетных площадок в 14 местах и ремонт и техническое обслуживание 

дорог протяженностью 450 км и 15 мостов  

• Установка 2200 цветных контейнеров для сбора и сортировки мусора в 40 местах и эксплуатация 

8 установок по компостированию органических отходов в 8 местах  

• Монтаж 20 мусоросжигательных установок среднего размера в регионах, 2 больших мусоросжига-

тельных печей общего назначения в Банги и секторальных штабах, 6 универсальных измельчителей и  

12 установок для утилизации электрических лампочек  

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 255 принадлежащих Организации Объединенных Наций 

генераторов и 6 панелей солнечных батарей, а также использование услуг электроснабжения, предо-

ставляемых местными поставщиками  
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  Эксплуатация и техническое обслуживание принадлежащих Организации Объединенных Наций водо-

проводных и очистных сооружений (в том числе 47 колодцев/скважин, 28 установок для очистки 

сточных вод и водоподготовки и 63 принадлежащих Организации Объединенных Наций очистных 

сооружений) 

 • Предоставление услуг по обращению с отходами, включая сбор и удаление жидких и твердых отхо-

дов, на 108 объектах 

  Предоставление услуг по уборке и обслуживанию территории и борьбе с вредителями на 28 объекта х, 

а также организации питания на 6 объектах  

  Эксплуатация и техническое обслуживание 2 единиц техники системы беспилотных летательных ап-

паратов и 3 технических средств наблюдения в соответствии с письмом-заказом, подписанным со 

страной, предоставляющей войска, для сбора информации, разведки, наблюдения и раннего преду-

преждения в целях обеспечения защиты персонала Миссии  

Услуги по управлению запасами топлива  

 • Управление поставкой и хранением 31,9 млн литров топлива (9,8 млн литров для воздушного транс-

порта, 6,6 млн литров для наземного транспорта и 15,5 млн литров для генераторов и другого обору-

дования) и смазочных материалов на всех распределительных пунктах и во всех хранилищах в 14 ме-

стах 

Геопространственные, информационные и телекоммуникационные услуги 

 • Предоставление 3950 портативных радиостанций, работающих в диапазоне ультравысоких 

(УВЧ)/очень высоких частот (ОВЧ) и авиационных ОВЧ, 1422 мобильных радиостанций для авто-

транспортных средств, работающих в диапазоне УВЧ/ОВЧ и высоких частот (ВЧ),  и 400 базовых ра-

диостанций, работающих в диапазоне УВЧ/ОВЧ/ВЧ и авиационных ОВЧ, и оказание соответствую-

щей технической поддержки  

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 14 радиовещательных станций диапазона УКВ и 8 радио-

студий 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание сети голосовой, факсимильной и видеосвязи и передачи 

данных, в том числе 37 наземных терминалов узкополосной связи, 22 коммутаторов голосовой связи 

по интернет-протоколу, 50 линий микроволновой связи типа «точка-много точек» и 171 прибора мик-

роволновой связи типа «точка-точка»  

 • Предоставление и техническое обслуживание 2466 компьютеров и 316 принтеров, предназначенных 

для использования гражданскими и военными конечными пользователями средней численностью 

2611 человек, в дополнение к 1152 компьютерам и 234 принтерам, предназначенным для обеспечения 

возможности подключения к сети военнослужащим в составе контингентов, а также осуществление 

других видов общего обслуживания 

 • Оказание технической поддержки и обслуживание 200 локальных вычислительных сетей и глобаль-

ных вычислительных сетей на 75 объектах  

 • Составление 4500 карт и обновление 300 топографических и тематических карт разного масштаба  

 • Содержание и техническое обслуживание 60 квадрокоптеров для осуществления аэрофотосъ емки 

20 лагерей и городской территории площадью 500 кв. км с высоким разрешением для нужд оператив-

ного планирования и проведения операций по сбору информации, разведке, наблюдению и принятию 

мер раннего предупреждения для обеспечения защиты персонала Миссии  

• Содержание и техническое обслуживание 22 «умных» городских видеокамер/датчиков для наблюде-

ния, разведки/раннего предупреждения в целях защиты гражданского населения  
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Медицинское обслуживание  

 • Обеспечение функционирования и техническое обслуживание медицинских учреждений, принадле-

жащих Организации Объединенных Наций (1 больница уровня I в Банги и 7 пунктов неотложной и 

первой медицинской помощи в Бамбари, Бангасу, Берберати, Босангоа, Нделе, Обо и Паве), и оказа-

ние поддержки медицинским учреждениям, принадлежащим контингентам (33 медицинских центра 

уровня I, 1 больница уровня I+ в Буаре и 3 больницы уровня II в Банги, Брие и Кага-Бандоро) 

 • Обеспечение постоянной готовности к медицинской эвакуации в 4 медицинских учреждениях, при-

надлежащих контингентам (1 больница уровня I+ и 3 больницы уровня II), в районе миссии (Банги, 

Буаре, Бриа и Кага-Бандоро) и в 5 медицинских учреждениях (4 учреждения уровня III и 1 учрежде-

ние уровня IV) в 2 местах за пределами района миссии  

Управление логистикой 

 • Оказание в соответствии с делегированными полномочиями поддержки в области планирования заку-

пок и работы с поставщиками в целях приобретения товаров и сырья на сметную сумму в 141,6 млн 

долл. США 

 • Приемка, оформление и дальнейшая доставка в пределах района миссии до 3500 тонн грузов  

 • Управление основными средствами, финансовыми и нефинансовыми активами, а также оборудова-

нием, стоимость которого не превышает порогового уровня, а совокупная стоимость приобретения 

составляет 290,8 млн долл. США, ведение бухгалтерского учета и подготовка соответствующей от-

четности в рамках делегированных полномочий  

Обслуживание гражданского персонала  

 • Доставка к месту службы, ротация и репатриация военнослужащих и полицейских максимальной 

утвержденной численностью 13 730 человек (169 военных наблюдателей, 311 штабных офицеров, 

11 170 военнослужащих в составе воинских контингентов, 400 полицейских Организации Объединен-

ных Наций и 1680 сотрудников сформированных полицейских подразделений) и 108 сотрудников, 

предоставляемых правительством 

 • Инспектирование и проверка принадлежащего контингентам основного имущества и имущества, ис-

пользуемого по линии самообеспечения, на предмет соответствия существующим требованиям и со-

ставление соответствующей отчетности по 40 воинским и сформированным полицейским подразде-

лениям на 89 объектах 

 • Обеспечение поставки и хранения пайков, боевых пайков и запасов воды в среднем для 12 800 воен-

нослужащих воинских контингентов и сотрудников сформированных полицейских подразделений  

 • Оказание помощи в обработке требований и оформлении выплат в среднем для 13 730 военнослужа-

щих и полицейских и 108 сотрудников, предоставляемых правительством  

 • Оказание помощи в обработке 225 заявок на поездки в районе миссии и 53 заявок на поездки за пре-

делы района миссии в целях, не связанных с учебной подготовкой, и 32 заявок на поездки в учебных 

целях  

Управление парком автотранспортных средств и наземные перевозки  

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 1106 автотранспортных средств, принадлежащих Органи-

зации Объединенных Наций (721 легкового автомобиля, 184 автомобилей специального назначения, 

9 машин скорой помощи, 99 бронированных автомобилей и 93 прочих специальных транспортных 

средств, трейлеров и прицепов), и 3316 автотранспортных средств, принадлежащих контингентам, 

обеспечение функционирования 12 авторемонтных мастерских и 20 единиц оборудования для обслу-

живания аэродромов, а также предоставление транспортных услуг и организация челночных перево-

зок 
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Обеспечение безопасности 

 • Круглосуточное обеспечение личной охраны старшего руководства Миссии и высокопоставленных 

должностных лиц, находящихся в Миссии с визитом, а также обеспечение безопасности и охраны 

всего персонала и объектов Миссии 

 • Проведение для сотрудников служб безопасности 4 учебных занятий в месяц, посвященных навыкам 

рукопашного боя, обращению со стрелковым оружием, порядку и методам обеспечения личной 

охраны, проведению следственных действий и другим смежным вопросам, в целях дальнейшего про-

фессионального оказания услуг по охране 

 • Проведение ежегодного учебного курса по безопасности для всех региональных и местных координа-

торов по вопросам безопасности и организация в масштабах всей Миссии по меньшей мере 2 учебно -

тренировочных занятий по эвакуации и передислокации  

 • Проведение для персонала Миссии 6 учебных занятий в месяц, посвященных методам обеспечения 

безопасности в полевых условиях, в целях снижения воздействия угроз безопасности  

 • Проведение 1 информационного мероприятия в неделю для ознакомления всех сотрудников Миссии с 

требованиями в области безопасности и планами действий в нештатных ситуациях  

Поведение и дисциплина 

 • Осуществление программы по вопросам поведения и дисциплины, рассчитанной на всех сотрудников 

и предусматривающей проведение мероприятий по профилактике нарушений, в том числе организа-

цию учебных занятий, наблюдение за проведением расследований и принятие дисциплинарных и кор-

рективных мер 

 

Внешние факторы  

 На способность проводить предлагаемые мероприятия в соответствии с планом может повлиять ряд 

факторов, включая изменения в политической, экономической и гуманитарной ситуации, а также ситуа-

ции в плане безопасности, не предусмотренные в исходных предположениях, использовавшихся для 

целей планирования, другие случаи форс-мажора и изменения, внесенные в мандат в отчетный период 

 

 

 

Table 8 

Людские ресурсы: компонент 4, поддержка 
 

Категория 

 

       

 

Всего 

          
I. Воинские контингенты           

 Утвержденная численность на 2019/20 год          44 

 Предлагаемая численность на 2020/21 год          44 

 Чистое изменение          – 
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 Международный персонал   Добро-

вольцы 

Организа-

ции Объ-

единенных 

Наций 

 

II. Гражданский персонал 
ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1  

С-5–

С-4  

С-3–

С-2  

Кате-

гория 

полевой 

службы  Итого  

Нацио-

нальный 

персо-

налa Всего 

          
Секция безопасности 

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – – 1 12 95 108 110 3 221 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – – 1 12 94 107 110 3 220 

 Чистое изменение (см. таблицу 9)  – – – – (1) (1) – – (1) 

Отдел поддержки миссии           

Канцелярия директора Отдела поддержки миссии         

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 1 2 2 3 8 2 1 11 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 2 2 2 7 2 1 10 

 Чистое изменение (см. таблицу 10) – – – – (1) (1) – – (1) 

Канцелярия заместителя директора Отдела поддержки миссии  

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 1 13 13 42 69 71 21 161 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 13 14 45 73 71 21 165 

 Чистое изменение  – – – 1 3 4 – – 4 

 Утвержденные временные должностиb на 

2019/20 год – – 1 1 6 8 – – 8 

 Предлагаемые временные должности на 

2020/21 год – – 1 1 5 7 – – 7 

 Чистое изменение  – – – – (1) (1) – – (1) 

 Итого            
    

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 1 14 14 48 77 71 21 169 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 14 15 50 80 71 21 172 

 Чистое изменение – – – 1 2 3 – – 3 

Служба оказания услуг           

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 1 9 10 54 74 82 69 225 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 9 10 54 74 82 69 225 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Утвержденные временные должностиb на 

2019/20 год – – – 1 9 10 7 – 17 

 Предлагаемые временные должности на 

2020/21 год – – – 1 9 10 7 – 17 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Итого           

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 1 9 11 63 84 89 69 242 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 9 11 63 84 89 69 242 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 
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Служба управления цепью снабжения  

 Утвержденные должности на 2019/20 год  
– 1 11 10 76 98 77 22 197 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 11 10 76 98 77 22 197 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Утвержденные временные должностиb на 

2019/20 год – – – 2 3 5 – – 5 

 Предлагаемые временные должности на 

2020/21 год – – – 2 3 5 – – 5 

 Итого  – – – – – – – – – 

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 1 11 12 79 103 77 22 202 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 1 11 12 79 103 77 22 202 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Секция геопространственных, информационных и телекоммуникационных технологий  

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – – 3 3 43 49 24 2 75 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – – 3 3 43 49 24 2 75 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Вспомогательные службы          

Центр материально-технического обеспече-

ния МООНСДРК, Энтеббе 

 

        

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – – – – 2 2 2 – 4 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – – – – 2 2 2 – 4 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Гражданский персонал           

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 4 39 50 315 408 368 118 894 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 4 39 51 316 410 368 118 896 

 Чистое изменение – – – 1 1 2 – – 2 

 Утвержденные временные должностиb на 

2019/20 год – – 1 4 18 23 7 – 30 

 Предлагаемые временные должности на 

2020/21 год – – 1 4 17 22 7 – 29 

 Чистое изменение – – – – (1) (1) – – (1) 

 Итого, гражданский персонал          

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 4 40 54 333 431 375 118 924 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 4 40 55 333 432 375 118 925 

 Чистое изменение – – – 1 – 1 – – 1 

 Всего (I и II)          

 Утвержденные должности на 2019/20 год  – 4 40 54 333 431 375 118 968 

 Предлагаемые должности на 2020/21 год – 4 40 55 333 432 375 118 969 

 Чистое изменение – – – 1 – 1 – – 1 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения » (расходы по гражданскому персоналу).  
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  Международный персонал: чистое увеличение на 1 штатную должность  
 

  Отдел поддержки миссии 
 

  Секция безопасности 
 

 

Таблица 9 

Людские ресурсы: Секция безопасности 
 

Должности  

 Изменение  Уровень Наименование должности  Кадровое решение  Описание  

      
Должность -1 ПС Помощник по вопросам 

безопасности  

Перераспределение В Секцию управления людскими ресур-

сами в составе Канцелярии замести-

теля директора Отдела поддержки мис-

сии в качестве помощника по людским 

ресурсам 

 Всего  -1  (см. таблицу 8)   

 

 

 

82. Информация о предлагаемом перераспределении одной должности помощ-

ника по вопросам безопасности, как показано в таблице 9, приводится в пунк-

тах 88 и 89 ниже.  

 

  Канцелярия директора Отдела поддержки миссии 
 

 

Таблица 10 

Людские ресурсы: Группа по управлению аудиторскими рисками и соблюдению 

нормативов 
 

Должности  

 Изменение  Уровень Наименование должности  Кадровое решение  Описание  

      
Должность -1 ПС Помощник по управлению 

рисками 

Перераспределение В Секцию управления людскими ресур-

сами в составе Канцелярии замести-

теля директора Отдела поддержки мис-

сии в качестве помощника по людским 

ресурсам 

 Всего  -1  (см. таблицу 8)   

 

 

83. Информация о предлагаемом перераспределении одной должности помощ-

ника по людским ресурсам, как показано в таблице 10, приводится в пунктах 88 

и 89 ниже. 
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  Канцелярия заместителя директора Отдела поддержки миссии  
 

 

Таблица 11 

Людские ресурсы: Бюджетно-финансовая секция 
 

Должности  

 Изменение  Уровень Наименование должности  Кадровое решение  Описание  

      
Должность -1 ПС Специалист по бюджетно-

финансовым вопросам  

Перераспределение В Секцию управления людскими ресур-

сами в составе Канцелярии заместителя 

директора Отдела поддержки миссии в 

качестве специалиста по людским ресур-

сам 

 Всего  -1  
 

  

 

 

84. Информация о предлагаемом перераспределении одной должности специ-

алиста по бюджетно-финансовым вопросам, как показано в таблице 11, приво-

дится в пунктах 88 и 89 ниже. 

 

Таблица 12 

Людские ресурсы: Секция управления людскими ресурсами 
 

Должности  

 Изменение  Уровень Наименование должности  Кадровое решение  Описание  

      
Должности  +1 С-3 Консультант персонала  Создание  

 +1 ПС Помощник по людским 

ресурсам 

Перераспределение Из Секции безопасности в составе функ-

ции поддержки миссии  

 +1 ПС Помощник по людским 

ресурсам 

Перераспределение Из Группы по управлению аудиторскими 

рисками и соблюдению нормативов в со-

ставе канцелярии директора Отдела под-

держки миссии  

 +1 ПС Специалист по людским 

ресурсам 

Перераспределение Из Финансово-бюджетной секции в со-

ставе Канцелярии заместителя дирек-

тора Отдела поддержки миссии  

 Всего  +4     

 

 

85. Утвержденное штатное расписание Секции управления людскими ресур-

сами включает 36 штатных и внештатных должностей (1 С-5, 3 С-4, 3 С-3, 

10 должностей категории полевой службы, 2 должности национальных сотруд-

ников-специалистов, 9 должностей национальных сотрудников категории об-

щего обслуживания и 8 должностей добровольцев Организации Объединенных 

Наций). Секция отвечает за оказание комплексных стратегических услуг по 

управлению людскими ресурсами Миссии, включая оценку кадровых потребно-

стей, набор персонала, его размещение, административное обслуживание, учеб-

ную подготовку и укрепление потенциала. Она составляет и пересматривает 

описания должностей для выполнения различных функций в Миссии; налажи-

вает и организует работу местных постоянных и специальных групп; занимается 

решением всех вопросов, связанных с официальными поездками и визами; осу-

ществляет надзор за производством выплат, причитающихся военным наблюда-

телям и полицейским Организации Объединенных Наций, оказывает консульта-

тивную помощь сотрудникам Организации Объединенных Наций в вопросах, 

касающихся причитающихся им выплат и пособий, и выполняет консультатив-

ные функции, имеющие отношение к планированию, распределению ресурсов и 
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профессиональному росту персонала. Секция также оказывает персоналу 

МИНУСКА необходимые консультативные услуги в целях поддержки персонала 

в выполнении им своих обязанностей в царящей в Центральноафриканской Рес-

публике стрессовой обстановке, в которой персоналу приходится регулярно 

сталкиваться со стрессовыми и опасными ситуациями.  

86. Штатное расписание Секции управления людскими ресурсами, приведен-

ное выше, включает двух консультантов персонала (1 С-4 и 1 С-3), которые от-

вечают за оказание поддержки базирующемуся в Банги и в 11 полевых отделе-

ниях гражданскому персоналу с утвержденной численностью в 1667 человек и 

военному и полицейскому персоналу с утвержденной численностью в 13  730 че-

ловек. Консультанты персонала Миссии также оказывают поддержку персоналу 

учреждений, фондов и программ Организации Объединенных Наций, располо-

женных в Центральноафриканской Республике. Ожидается, что в связи с наци-

ональными выборами, которые предположительно состоятся в период 

2020/21 годов, возрастет спрос на услуги, связанные с помощью в снятии 

стресса, консультированием и оказанием психологической поддержки. Миссия 

уже приступила к осуществлению ряда мероприятий, направленных на повыше-

ние информированности сотрудников о необходимости заботиться о своем фи-

зическом и психическом здоровье в стрессовой обстановке, в результате чего 

уже начала расти и без того высокая рабочая нагрузка имеющихся консультантов 

персонала. 

87. В этой связи предлагается создать еще одну должность, как показано в таб-

лице 12, в целях укрепления потенциала Миссии и расширения возможностей 

для оказания консультационных услуг и улучшения доступности и качества та-

ких услуг, предоставляемых гражданскому и военному персоналу, в частности в 

полевых отделениях. 

88. С 2016 года обязанности Регионального центра обслуживания в Энтеббе, 

связанные с оформлением прибытия и убытия нового гражданского персонала, 

были переданы МИНУСКА. Кроме того, Секция управления людскими ресур-

сами отвечает за надзор за выплатой пособий и за деятельностью функций под-

держки в организации поездок военного и полицейского персонала как пределах 

района операций миссии, так и за его пределами. Соответствующие обязанности 

сотрудников Секции включают: a) рассмотрение и утверждение заявок граждан-

ского и военного персонала на поездки системе «Умоджа»; b) координацию де-

ятельности, связанной с поездками прибывающих высокопоставленных долж-

ностных лиц; c) оформление выплат суточных военнослужащим и полицейским 

Миссии; d) организацию отсроченных поездок персонала контингентов; 

e) поддержание связи с Центральными учреждениями и Региональным центром 

обслуживания по вопросам выдачи и продления примерно 50 пропусков Орга-

низации Объединенных Наций в месяц и примерно 150 виз G-4 в год для сотруд-

ников, совершающих официальные поездки в Соединенные Штаты Америки; и 

f) подготовку и заверение примерно 75 писем об освобождении от действия ви-

зового режима в неделю для персонала МИНУСКА всех категорий.  

89. Для обеспечения выполнения перечисленных выше функций в рам ках име-

ющихся ресурсов в Секцию управления людскими ресурсами были временно 

переданы три утвержденные должности — по одной должности из каждой из 

следующих структур: Бюджетно-финансовая секция, Секция безопасности и 

личная канцелярия заместителя директора Отдела поддержки миссии. С учетом 

того, что перечисленные выше функции выполняются на постоянной основе, 

предлагается перераспределить три должности, как показано в таблице  12, в 

Секцию управления людскими ресурсами, что позволит укрепить экспертный и 
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управленческий потенциал и тем самым обеспечить своевременность и высокое 

качество предоставляемых услуг.  

 

  Канцелярия заместителя директора Отдела поддержки миссии  
 

Таблица 13 

Людские ресурсы: Группа по обработке требований  
 

 

Должности  

 Изменение  Уровень Наименование должности  Кадровое решение  Описание  

      
Штатные  

должности  

+1 ПС Помощник по обработке 

требований  

Преобразование  

Внештатные 

должности  

-1 ПС Помощник по обработке 

требований  

Перераспределение  

 Всего  –     

 

 

90. В соответствии с установленными правилами и процедурами Группа по об-

работке требований отвечает за обработку требований третьих сторон о возме-

щении ущерба, связанного с инцидентами, не влекущими за собой возникнове-

ния страховых случаев, например требований о возмещении ущерба в связи с 

утратой или повреждением личных вещей сотрудников, и требований третьих 

сторон в связи со страховыми случаями, такими как дорожно-транспортные про-

исшествия с участием автотранспортных средств Организации Объединенных 

Наций. Группа оказывает поддержку комиссии по рассмотрению претензий на 

местах в рассмотрении ею всех подтверждающих документов, касающихся тре-

бований, для проверки обоснованности и правильности компенсаций и обеспе-

чивает контроль за соблюдением финансовых правил и положений Организации 

Объединенных Наций. Эта деятельность связана со сбором информации о тре-

бованиях третьих сторон о возмещении ущерба, причиненного им в результате 

дорожно-транспортных происшествий или в связи с инцидентами, имеющими 

отношение к рейсам Организации Объединенных Наций, для представления во 

всемирную страховую компанию в рамках делегированных полномочий, а также 

о любых других требованиях третьих сторон. Группа также отвечает за рассмот-

рение и/или оформление требований сотрудников для представления на утвер-

ждение Совета по рассмотрению требований на оплату в Центральных учрежде-

ниях, если размер заявленного в требованиях ущерба превышает пороговый раз-

мер компенсации, разрешенной к выплате на местах. Кроме того, Группа отве-

чает за наполнение и обслуживание компьютеризированной базы данных, со-

держащей информацию о всех требованиях. Группа также оказывает админи-

стративную поддержку Комиссии по расследованию и местному комитету по 

контрактам. 

91. С учетом того, что перечисленные выше функции выполняются на посто-

янной основе, и с учетом резкого увеличения в последнее время числа требова-

ний третьих сторон, включая примерно 700 требований в год, поступающих в 

связи с дорожно-транспортными происшествиями, и 200 требований в год, по-

ступающих от третьих сторон в связи с другими обстоятельствами, предлагается 

преобразовать одну должность, как показано в таблице 13, с тем чтобы укрепить 

потенциал Группы по обработке требований для поддержки постоянных функ-

ций и позволить ей продолжать обеспечивать соответствие результатов своей 

работы ключевым показателям эффективности.  
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 II. Финансовые ресурсы 
 

 

 A. Сводная информация 
 

 

(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля — 30 июня)  

 

Расходы 

(2018/19 год) 

Ассигнования 

(2019/20 год) 

Смета расходов 

(2020/21 год) 

 Разница  

 Сумма  В процентах 

Категория (1) (2) (3) (4)=(3)-(2) (5)=(4)÷(2) 

      
Военный и полицейский персонал       

 Военные наблюдатели  7 789,0 7 584,3 8 114,7 530,4 7,0 

 Воинские контингенты  391 381,8 398 019,8 400 094,0 2 074,2 0,5 

 Полиция Организации Объединенных Наций  18 396,7 19 142,0 19 659,8 517,8 2,7 

 Сформированные полицейские подразделения  56 265,2 56 244,4 54 416,9 (1 827,5) (3,2) 

 Итого  473 832,7 480 990,5 482 285,4 1 294,9 0,3 

Гражданский персонал       

 Международный персонал 148 771,1 149 253,1 154 816,3 5 563,2 3,7 

 Национальный персонал 21 456,4 18 644,2 20 333,2 1 689,0 9,1 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций  12 789,9 14 489,5 20 088,1 5 598,6 38,6 

 Временный персонал общего назначения  7 403,4 7 397,7 14 397,6 6 999,9 94,6 

 Персонал, предоставляемый правительствами  5 049,6 5 447,2 5 202,9 (244,3) (4,5) 

 Итого  195 470,4 195 231,7 214 838,1 19 606,4 10,0 

Оперативные расходы      

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов       

 Консультанты и консультационные услуги  641,1 1 071,7 1 075,6 3,9 0,4 

 Официальные поездки  4 101,0 3 778,0 4 407,0 629,0 16,6 

 Помещения и объекты инфраструктуры  84 573,0 74 927,4 71 473,8 (3 453,6) (4,6) 

 Наземный транспорт 17 755,6 14 203,2 16 628,8 2 425,6 17,1 

 Воздушные операции  49 326,2 58 084,2 65 446,9 7 362,7 12,7 

 Морские операции  1 566,8 250,0 500,0 250,0 100,0 

 Связь и информационные технологии  37 847,4 38 851,1 46 405,4 7 554,3 19,4 

 Медицинское обслуживание 987,0 1 580,4 1 803,8 223,4 14,1 

 Специальное оборудование – – – – – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  31 711,1 38 089,3 40 171,3 2 082,0 5,5 

 Проекты с быстрой отдачей  2 831,1 3 000,0 3 000,0 – – 

 Итого  231 340,3 233 835,3 250 912,6 17 077,3 7,3 

 Валовые потребности  900 643,4 910 057,5 948 036,1 37 978,6 4,2 

Поступления по плану налогообложения персонала  13 831,0 13 601,5 14 914,4 1 312,9 9,7 

 Чистые потребности  886 812,4 896 456,0 933 121,7 36 665,7 4,1 

Добровольные взносы в натуральной форме (учтенные в 

бюджете)  – – – – – 

 Общий объем потребностей в ресурсах  900 643,4 910 057,5 948 036,1 37 978,6 4,2 
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 B. Взносы (не учтенные в бюджете)  
 

 

92. Ниже приведена информация о сметной сумме не учтенных в бюджете 

взносов на период с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года. 

 

(В тыс. долл. США)  

Категория Сметная стоимость  

  
Соглашение о статусе Миссииa 63 663,7 

Добровольные взносы в натуральной форме (не учтенные в бюджете)  – 

 Всего  63 663,7 

 

 a С учетом стоимости зданий, земельных участков и услуг, предоставляемых правитель-

ством Центральноафриканской Республики.  
 

 

 

 C. Повышение эффективности 
 

 

93. В смете расходов на период с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года учтены 

следующие инициативы по повышению эффективности:  

 

(В тыс. долл. США)  
 

Категория Сумма  Инициатива 

   
Помещения и объекты 

инфраструктуры  

1 643,2 Ожидается, что замена надувной сферы привязной аэро-

статной системы и модульной оптической системы каме-

рами и сенсорными устройствами, принадлежащими Ор-

ганизации Объединенных Наций, позволит ежемесячно 

получить экономию в размере 136  900 долл. США 

Военный и полицей-

ский персонал 

1 234,7 Обеспечение пайкового довольствия с учетом тенденций в 

потреблении комплектов боевых пайков в целях сокраще-

ния отходов  

 Всего  2 877,9  

 

 

 

 D. Показатели доли вакантных должностей  
 

 

94. В смете расходов на период с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года учтены 

следующие показатели доли вакантных должностей:  

 

(В процентах)  

Категория 

Фактический 

показатель, 

2018/19 годаa 

Показатель, 

предусмотрен-

ный в бюджете 

на 2019/20 год 

Прогнозируе-

мый показа-

тель на 

2020/21 год 

    
Военный и полицейский персонал    

 Военные наблюдатели  8,3 15,0 7,5 

 Воинские контингенты  1,7 5,0 3,0 

 Полиция Организации Объединенных 

Наций 5,0 5,0 3,0 

 Сформированные полицейские подразделе-

ния 0,6 1,0 1,0 
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Категория 

Фактический 

показатель, 

2018/19 годаa 

Показатель, 

предусмотрен-

ный в бюджете 

на 2019/20 год 

Прогнозируе-

мый показа-

тель на 

2020/21 год 

    
Гражданский персонал     

 Международный персонал 13,2 13,0 13,0 

 Национальный персонал    

  Национальные сотрудники-специали-

сты 8,4 8,4 8,5 

  Национальные сотрудники категории 

общего обслуживания  10,9 15,4 6,5 

 Добровольцы Организации Объединенных 

Наций (международные)  6,0 9,6 12,5 

 Добровольцы Организации Объединенных 

Наций (национальные)  2,3 2,0 2,0 

 Временные должностиb    

  Международный персонал 19,4 19,0 16,5 

  Национальные сотрудники-специали-

сты – 15,0 – 

  Национальные сотрудники категории 

общего обслуживания  85,7 15,0 25,0 

 Персонал, предоставляемый правитель-

ством 2,8 1,0 3,0 

 

 a Исходя из фактических ежемесячных показателей развертывания и заполнения 

вакантных должностей и из запланированной ежемесячной численности персонала.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения ». 
 

 

95. Предлагаемые показатели доли вакантных должностей установлены ис-

ходя из предыдущего опыта и конкретных условий работы Миссии, связанных с 

развертыванием военного и полицейского персонала и набором гражданского 

персонала. Для военного и полицейского персонала предположения, положен-

ные в основу для расчета предлагаемых норм вакансий, включают средние по-

казатели доли вакантных должностей с начала текущего финансового года по 

настоящее время, связанные с развертыванием тенденции, наблюдавшиеся в 

прошлом, и планируемое развертывание, основанное на обязательствах стран, 

предоставляющих войска и полицию, и правительств по выделению персонала. 

Для гражданского персонала предлагаемые нормы вакансий отражают средние 

показатели доли вакантных должностей с начала текущего финансового года по 

настоящее время, показатели заполнения должностей за предыдущие периоды, 

проводимую работу по набору кадров и предлагаемые изменения в структуре 

персонала. 

 

 

 E. Принадлежащее контингентам имущество: основное 

имущество и имущество для самообеспечения 
 

 

96. Ниже приводятся данные о потребностях на период с 1 июля 2020  года по 

30 июня 2021 года, исчисленные по стандартным ставкам возмещения за основ-

ное имущество и за имущество для самообеспечения на общую сумму в размере 

150 694 200 долл. США. 
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(В тыс. долл. США)  

  Сметная сумма  

Категория 

Воинские 

контингенты  

Сформированные поли-

цейские подразделения Итого  

    
Основное имущество 79 866,5 11 385,2 91 251,7 

Самообеспечение 52 800,4 6 642,1 59 442,5 

 Всего  132 666,9 18 027,3 150 694,2 

Коэффициенты для миссии В процентах  Дата введения 

Дата последнего 

пересмотра 

    
A. Применительно к району миссии     

 Коэффициент учета экстремальных 

природных условий  

2,1 Октябрь 2016 года Май 2016 года 

 Коэффициент учета интенсивной 

эксплуатации  

3,8 Октябрь 2016 года Май 2016 года 

 Коэффициент учета условий, свя-

занных с боевыми действиями/ 

вынужденным уходом  

5,0 Июнь 2017 года Июнь 2017 года 

B. Применительно к стране, предо-

ставляющей имущество  

   

 Коэффициент учета дополнитель-

ных транспортных издержек  

0,5–4,7   

 

 

 

 F. Учебная подготовка 
 

 

97. Ниже приводятся данные о сметных потребностях в ресурсах на деятель-

ность, связанную с учебной подготовкой в период с 1 июля 2020 года по 30  июня 

2021 года. 

 

(В тыс. долл. США)  

Категория Сметная сумма  

  
Консультанты  

 Консультанты по учебной подготовке  164,8 

Официальные поездки   

 Официальные поездки в связи с учебной подготовкой  846,0 

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование   

 Расходы на учебную подготовку, предметы снабжения и услуги  823,6 

 Всего  1 834,4 

 

 

98. Ниже приводятся данные о планируемом числе участников в период с 

1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года в сопоставлении с показателями за 

предыдущие периоды.  
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 Международный персонал   Национальный персонал  

Военный и полицейский 

персонал  

 

Факти-

ческое 

число в 

2018/ 

19 году 

Заплани-

рованное 

число на 

2019/ 

20 год 

Предла-

гаемое 

число на 

2020/ 

21 год 

Факти-

ческое 

число в 

2018/ 

19 году 

Заплани-

рованное 

число на 

2019/ 

20 год 

Предла-

гаемое 

число на 

2020/ 

21 год 

Факти-

ческое 

число в 

2018/ 

19 году 

Заплани-

рованное 

число на 

2019/ 

20 год 

Предла-

гаемое 

число на 

2020/ 

21 год 

          
Внутренняя 

подготовка 

на местах 

477 2 676 4 181 344 1 979 3 662 1 732 17 501 18 485 

Внешняя 

подготовкаa 
314 117 122 17 24 19 32 6 32 

 Всего  791 2 793 4 303 361 2 003 3 681 1 764 17 507 18 517 

 

 а В том числе на Базе материально-технического снабжения Организации Объединенных 

Наций в Бриндизи, Италия, и за пределами района действия Миссии.  
 

 

99. В 2020/21 году общее число участников учебных курсов будет увеличено, 

с тем чтобы: a) продолжать наращивать неустанные усилия Миссии по обеспе-

чению подготовки гражданского и военного персонала по вопросам предупре-

ждения случаев сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств; 

b) дать персоналу необходимые знания и навыки в приоритетных областях дея-

тельности, имеющие решающее значение для осуществления мандата Миссии, 

особенно в части, касающейся содействия проведению выборов; c) обеспечить 

охват растущего числа участников обязательной программы профессиональной 

аттестации в области закупок, управления цепью снабжения и финансового ме-

неджмента; и d) обеспечить обязательную подготовку по гендерным вопросам и 

по вопросам осуществления резолюций Совета Безопасности, касающихся жен-

щин и мира и безопасности. В дополнение к вышеуказанным учебным курсам 

военный и полицейский персонал будет участвовать в других учебных меропри-

ятиях, в том числе в областях военного планирования и проведения командно-

штабных учений.  

100. Учебные курсы будут посвящены в основном вопросам поведения и дис-

циплины в контексте особой серьезности проблемы сексуальной эксплуатации 

и сексуальных надругательств; повышения квалификации персонала в областях 

коммуникации и решения проблем, характерных для местных условий, что 

необходимо для осуществления мандата по содействию проведению выборов; 

руководства, качества работы, развития профессиональных навыков, изучения 

языков и методов снятия стресса; проведения вводного инструктажа для новых 

сотрудников; информационно-коммуникационных технологий, программных 

приложений и работы с ними; управления снабжением/имуществом и обеспече-

ния безопасности; продолжения работы по внедрению всеобъемлющей системы 

служебной аттестации, а также основных областей деятельности.  

 

 

 G. Разоружение, демобилизация, репатриация и реинтеграция  
 

 

101. Ниже приводятся данные о сметных потребностях в ресурсах на деятель-

ность, связанную с разоружением, демобилизацией, репатриацией и реинтегра-

цией и сокращением масштабов насилия среди населения в период с 1 июля 

2020 года по 30 июня 2021 года. 
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(В тыс. долл. США)  

Категория Сметная сумма  

  
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  6 393,4 

 Всего  6 393,4 

 

 

102. Миссия будет продолжать оказывать техническую и логистическую по-

мощь национальному учреждению, занимающемуся вопросами разоружения, 

демобилизации, реинтеграции и репатриации, и будет содействовать осуществ-

лению его постоянных программ в соответствии с Мирным соглашением и в его 

поддержку. Миссия будет продолжать оказывать поддержку этому националь-

ному государственному учреждению в осуществлении национальной про-

граммы разоружения, демобилизации и реинтеграции в отношении 2000  быв-

ших комбатантов в центральных и восточных районах Центральноафриканской 

Республики. Миссия будет продолжать поддерживать операции по разоружению 

и демобилизации, проводимые национальными мобильными группами по 

разоружению и демобилизации, содействовать реадаптации бывших комбатан-

тов, а также оказывать мобильным группам материально-техническую помощь 

и транспортную поддержку, а также содействие в осуществлении информаци-

онно-коммуникационной и просветительской деятельности.  

103. Миссия продолжит осуществлять деятельность, связанную с программами 

сокращения масштабов насилия в общинах, ориентированными на комбатантов, 

включая тех комбатантов, которые не соответствуют критериям для участия в 

национальной программе разоружения, демобилизации, репатриации и реинте-

грации, молодежь, подверженную риску насилия, и других уязвимых членов об-

щин, в партнерстве с ЮНОПС, Международной организацией по миграции и 

другими субъектами в интересах 3500 человек. Для участников программ будут 

организованы профессиональная подготовка и инструктаж, и им будут предо-

ставлены комплекты для начала осуществления приносящей доход деятельно-

сти, а также среди них будет проведена разъяснительная работа по вопросам 

мирного сосуществования в поддержку местных механизмов урегулирования 

конфликтов. Кроме того, Миссия будет использовать потенциал программы со-

кращения масштабов насилия среди населения для содействия выполнению до-

стигнутых на местах мирных соглашений, которые дополняют национальный 

мирный процесс и способствуют понижению вероятности актов насилия во 

время выборов. МИНУСКА в тесном сотрудничестве со страновой группой Ор-

ганизации Объединенных Наций и другими международными и национальными 

партнерами будет оказывать правительству содействие в согласованном и ско-

ординированном осуществлении национальной стратегии сокращения масшта-

бов насилия на местах, которая будет способствовать реадаптации молодых ком-

батантов и членов общин. 

104. Сметные расходы на программы, о которых говорится выше, следующие: 

a) национальная программа разоружения, демобилизации и реинтеграции: опе-

рации по разоружению и демобилизации, деятельность по реадаптации, меро-

приятия по обеспечению коммуникации и повышению осведомленности и вы-

плата пособий бывшим комбатантам (590 000 долл. США), услуги 

(664 000 долл. США) и поездки (336 300 долл. США); и b) программы сокраще-

ния масштабов насилия среди населения: расходные материалы и оборудование 

для первоначальных минимально необходимых шагов, позволяющих начать за-

ниматься приносящими доход видами деятельности (2  100 000 долл. США), 

услуги по обучению, наставничеству и развитию трудовых навыков 
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(1 800 000 долл. США) и поездки в течение трехмесячного периода профессио-

нальной подготовки (903 100 долл. США). 

 

 

 H. Управление запасами оружия и боеприпасов  
 

 

105. Ниже приводятся данные о сметных потребностях в ресурсах на деятель-

ность, связанную с управлением запасами оружия и боеприпасов в период с 

1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года. 

 

(В тыс. долл. США)  

Категория Сметная сумма  

  
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  6 200,0 

 Всего  6 200,0 

 

 

106. МИНУСКА будет и далее оказывать правительству помощь в наращивании 

национального потенциала в плане управления запасами оружия и боеприпасов. 

Соответствующие мероприятия, являющиеся неотъемлемой частью работы 

Миссии, будет проводить Служба по вопросам деятельности, связанной с раз-

минированием, при участии ЮНОПС, внешних партнеров и частных нацио-

нальных и международных строительных подрядчиков, которые будут отобраны 

в течение текущего финансового периода с учетом потребностей и приоритет-

ных задач, а также наличия соответствующих возможностей.  

107. Что касается оказания государству помощи в наращивании потенциала 

национальных сил обороны и внутренней безопасности в плане управления за-

пасами оружия и боеприпасов, то эти мероприятия будут включать: a) организа-

цию учебной подготовки национальных сил обороны и внутренней безопасно-

сти по вопросам безопасного и надежного управления запасами оружия и бое-

припасов; b) реабилитацию и обустройство складских помещений для хранения 

оружия и боеприпасов, предназначенных для национальных сил обороны и 

внутренней безопасности, с учетом результатов работы, проделанной в преды-

дущие периоды; c) обеспечение качества и контроля качества под тщательным 

наблюдением со стороны Службы Организации Объединенных Наций по вопро-

сам деятельности, связанной с разминированием, за деятельностью националь-

ных сил обороны и внутренней безопасности в двух оборонительных зонах, а 

также обмен информацией о передовых методах управления запасами оружия и 

боеприпасов и содействие применению таких методов и их постоянному совер-

шенствованию; d) оказание дальнейшей поддержки Национальной комиссии по 

борьбе с распространением и незаконным оборотом стрелкового оружия и лег-

ких вооружений в осуществлении национальной стратегии (принятой в январе 

2019 года) и плана действий (принятого в сентябре 2019 года) по решению про-

блемы стрелкового оружия и легких вооружений; и e) дальнейшие мероприятия 

по оказанию технических экспертных услуг соответствующим национальным 

органам в целях наращивания их потенциала для координации усилий, направ-

ленных на уменьшение угрозы, исходящей от взрывоопасных предметов, на 

национальном уровне, с учетом остаточной опасности обезвреженных взрыво-

опасных предметов, в интересах обеспечения безопасности гражданского насе-

ления (6 200 000 долл. США). 

108. Вышеуказанные мероприятия согласуются с приоритетными направлени-

ями деятельности Миссии и потребностями, сформулированными националь-

ными властями, и их осуществление будет способствовать распространению 
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государственной власти и смягчению возможных рисков, включая хищение ору-

жия и боеприпасов, их разграбление, получение доступа к ним и их использова-

ние в личных целях из-за неэффективного управления, а также непредвиденные 

взрывы на складах оружия и боеприпасов вследствие ненадлежащего хранения 

их запасов и управления ими.  

109. При планировании этих программ учитывались успехи в формировании и 

фактическом развертывании национальных сил обороны и внутренней безопас-

ности в непосредственной связи с осуществлением плана национальной обо-

роны Центральноафриканской Республики 2017 года, ориентировочным доку-

ментом национальных властей на 2017 год и глобальным планом реорганизации 

и передислокации сил внутренней безопасности 2018 года, а также прибытием 

и распределением оружия и боеприпасов с 2018 года в свете недавнего обзора 

мер по эмбарго на поставки оружия (резолюция 2488 (2019) Совета Безопасно-

сти), которые привели к увеличению количества оружия и боеприпасов, находя-

щихся под управлением национальных властей.  

110. Предлагаемые ассигнования включают сметные расходы на контракты, за-

ключенные с третьими сторонами 2 100 000 долл. США), персонал 

(2 972 800 долл. США), поездки (156 100 долл. США), предметы снабжения и 

оборудование (110 000 долл. США), покрытие оперативных расходов 

(393 900 долл. США) и покрытие административных расходов (467  200 долл. 

США).  

 

 

 I. Другие виды деятельности по программам  
 

 

111. Ниже приводятся данные о сметных потребностях в ресурсах на другие 

виды деятельности по программам в период с 1 июля 2020 года по 30  июня 

2021 года. 

 

(В тыс. долл. США)  

Описание  Предлагаемая сумма  

  
Система правосудия и исправительные учреждения (Специальный 

уголовный суд)  

5 026,7 

Система правосудия и исправительные учреждения (пенитенциарная 

система/поддержка судебных органов)  

1 210,5 

Подготовка/совместное размещение сотрудников полиции  1 022,3 

Права человека  932,7 

Органы правопорядка/органы безопасности/реформирование сектора 

безопасности  

770,0 

Гражданские вопросы (программы стабилизации обстановки в 

общинах)  

430,0 

Политические вопросы (миростроительство и укрепление мира)  413,0 

 Всего  9 805,2 

 

 

112. Другие мероприятия по программам будут осуществляться главным обра-

зом по линии деятельности ЮНОПС, ПРООН и местных НПО в следующих об-

ластях:  

 а) система правосудия и исправительные учреждения (Специальный 

уголовный суд): укрепление механизма отправления правосудия в переходный 

период, включая оказание содействия в осуществлении следственной и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2488(2019)
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судебной деятельности, информационно-пропагандистскую работу и взаимо-

действие с общественностью и пострадавшими общинами, обеспечение без-

опасности персонала судов и защиты потерпевших и свидетелей, общую орга-

низацию судопроизводства и создание и обеспечение функционирования меха-

низмов оказания правовой помощи (5 026 700 долл. США). Опираясь на про-

гресс, достигнутый в предыдущие годы в деле обеспечения начала функциони-

рования Суда, МИНУСКА будет оказывать техническую и финансовую помощь 

на завершающем этапе мероприятий по его введению в действие, в число кото-

рых входят, в частности, укрепление организационной структуры секретариата, 

разработка системы информационного обеспечения Суда и введение в действие 

Камеры судебных заседаний и Апелляционной камеры. Предлагаемые потреб-

ности в ресурсах включают сметные расходы по персоналу (4  719 100 долл. 

США), помещения и объекты инфраструктуры (229 100 долл. США) и услуги 

консультантов (78 500 долл. США). МИНУСКА будет тесно сотрудничать с 

ПРООН в рамках совместного проекта по обеспечению функционирования Спе-

циального уголовного суда, а также с Управлением Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности (УНП ООН);  

 b) система правосудия и исправительные учреждения (пенитенциарная 

система/поддержка судебных органов): укрепление пенитенциарной системы 

посредством: i) осуществления стратегии демилитаризации тюрем, включая со-

здание штата гражданского пенитенциарного персонала, обладающего мощным 

оперативным потенциалом, и улучшение инфраструктуры, проведения оценки 

уровня коррупции и рисков в тюремной системе, обновления систем безопасно-

сти тюрем, проведения мероприятий по социальной реинтеграции заключенных 

и по укреплению потенциала гражданского тюремного персонала, а также улуч-

шения условий содержания под стражей и организации специализированной 

подготовки для тюремной администрации, что будет способствовать эффектив-

ному управлению пенитенциарной системой, в рамках которой обеспечивается 

уважение прав человека; ii) оказания поддержки судебным органам путем орга-

низации подготовки магистратов и содействия им в изучении вопросов, касаю-

щихся основных методов ведения следствия, сохранения доказательств и соблю-

дения этических норм для магистратов и персонала судов, предоставления тех-

нической помощи и консультативных услуг Министерству юстиции в осуществ-

лении стратегии развития судебного сектора, а также строительства, восстанов-

ления и оснащения помещений и объектов судебных органов; и iii) разработки 

плана действий и поэтапного осуществления стратегии по демилитаризации тю-

рем, которые будут включать проведение оценок уровня коррупции и рисков в 

тюремной системе, обновление систем безопасности тюрем, проведение меро-

приятий по социальной реинтеграции заключенных и по укреплению потенци-

ала гражданского тюремного персонала, а также оказание поддержки судебным 

органам путем организации учебных занятий, практикумов и семинаров для со-

трудников национальных судебных органов (магистратов и секретарей судов). В 

совокупных предлагаемых ассигнованиях (1 210 500 долл. США) учтены смет-

ные расходы на предметы снабжения и оборудование (541  500 долл. США), 

услуги консультантов (354 000 долл. США) и помещения и объекты инфраструк-

туры (315 000 долл. США). В рамках этой программы МИНУСКА будет тесно 

сотрудничать с УНП ООН, ПРООН и НПО; 

 c) подготовка/совместное размещение сотрудников полиции: содей-

ствие наращиванию оперативного потенциала и обеспечению безопасности во 

время выборов путем передислокации сил внутренней безопасности и под-

держка распространения государственной власти и усилий по борьбе с незакон-

ными действиями, связанными с эксплуатацией и оборотом природных ресур-

сов. Полиция Организации Объединенных Наций будет обеспечивать 
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подготовку сотрудников сил внутренней безопасности, в частности в целях 

укрепления их потенциала в области защиты участников избирательного про-

цесса. Мероприятия будут подразумевать оказание поддержки в проведении ре-

форм сил внутренней безопасности, особенно в целях более эффективного вос-

становления правопорядка и укрепления системы управления сектором безопас-

ности, включая осуществление плана создания потенциала и развития, глобаль-

ного плана изменения численного состава и развертывания и плана учебной под-

готовки. Полиция Организации Объединенных Наций также будет оказывать 

поддержку национальным властям в осуществлении своей стратегии борьбы с 

незаконными действиями, связанными с эксплуатацией и оборотом природных 

ресурсов. В совокупных предлагаемых ассигнованиях (1  022 300 долл. США) 

учтены сметные расходы на персонал (40 000 долл. США), поездки 

(10 000 долл. США), предметы снабжения и оборудование (920  000 долл. США) 

и услуги (52 300 долл. США). В рамках осуществления плана по совместному 

размещению МИНУСКА будет тесно сотрудничать с партнерами, в том числе с 

местными НПО и представителями сил внутренней безопасности;  

 d) права человека: содействие созданию национальных механизмов под-

отчетности в области прав человека, дальнейшее содействие полному осуществ-

лению национального плана действий по предупреждению случаев публичного 

подстрекательства к насилию в целях недопущения угроз в адрес гражданских 

лиц, борьба с публичными подстрекательствами к насилию и поощрение мира и 

примирения, а также оказание поддержки в проведении мониторинга и рассле-

дований и в анализе обстановки в целях обеспечения раннего предупреждения 

и представления докладов и документальных подтверждений в отношении слу-

чаев нарушений прав человека и норм международного гуманитарного права с 

принятием превентивных мер и мер реагирования для обеспечения физической 

защиты людей, в частности в контексте выборов. Мероприятия включают под-

держку процессов создания Комиссии по установлению истины, правосудию, 

возмещению ущерба и примирению, реализации программы разоружения, демо-

билизации и реинтеграции, реформирования сектора безопасности посредством 

дальнейшего проведения политики должной осмотрительности в вопросах прав 

человека и осуществления проверок подразделений национальных сил на пред-

мет нарушения ими прав человека, а также осуществления инициатив по нара-

щиванию потенциала и обеспечению защиты прав человека в целях создания 

безопасных условий, в том числе для гражданского населения, потерпевших, 

свидетелей и правозащитников. Миссия также будет продолжать содействовать 

укреплению национального потенциала для защиты гражданского населения и 

обеспечения принятия мер реагирования в случае нарушения прав человека и 

норм международного гуманитарного права. В рамках этой программы 

МИНУСКА будет тесно сотрудничать с НПО. Миссия также будет способств о-

вать разработке национального плана действий по предупреждению серьезных 

нарушений прав детей. Соответствующий проект будет осуществляться Мис-

сией и Детским фондом Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) в со-

трудничестве со страновой целевой группой по наблюдению и отчетности и при-

мет меры для объединения усилий правительства, вооруженных групп и граж-

данского общества в целях разработки планов осуществления превентивных 

мер. Мероприятия будут включать картирование установленных механизмов за-

щиты детей, с тем чтобы обеспечить взаимосвязь между национальными меха-

низмами или структурами, а также их укрепление и координацию их действий. 

В совокупных предлагаемых ассигнованиях (932 700 долл. США) учтены смет-

ные расходы на услуги (551 700 долл. США), оборудование и предметы снабже-

ния (221 300 долл. США), поездки (79 300 долл. США) и персонал (80 400 долл. 

США); 
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 e) органы правопорядка/органы безопасности/реформирование сектора 

безопасности: i) поддержка интеграции бывших комбатантов в национальные 

силы обороны и внутренней безопасности, создание системы военной юстиции 

и оказание стратегической и технической помощи в осуществлении сектораль-

ных планов, как это предусмотрено в национальной стратегии безопасности; 

ii) содействие выполнению Мирного соглашения, в том числе путем обеспече-

ния того, чтобы процессы набора в национальные силы обороны и внутренней 

безопасности осуществлялись на справедливой, всеохватной и транспарентной 

основе; iii) оказание поддержки гражданскому обществу в осуществлении 

надзора за деятельностью институтов сектора безопасности в целях обеспече-

ния подотчетности и защиты прав человека; iv) содействие дальнейшему раз-

вертыванию национальных сил обороны на всей территории страны; и v) оказа-

ние поддержки в осуществлении управления водными и лесными ресурсами, 

пограничного контроля и надзора за добычей полезных ископаемых. В совокуп-

ных предлагаемых ассигнованиях (770 000 долл. США) учтены сметные рас-

ходы на услуги, предметы снабжения и оборудование (378  000 долл. США), 

услуги консультантов (15 000 долл. США), связь (73 000 долл. США), помеще-

ния и объекты инфраструктуры (235 000 долл. США) и поездки (69 000 долл. 

США). В рамках этой программы МИНУСКА будет тесно сотрудничать с НПО 

и другими партнерами;  

 f) гражданские вопросы (программы стабилизации обстановки в общи-

нах): i) инициативы по укреплению доверия в целях укрепления партнерских 

отношений с национальными заинтересованными сторонами, страновой груп-

пой Организации Объединенных Наций и международными партнерами в обла-

стях технического взаимодействия и финансовой деятельности в интересах рас-

ширения национальных возможностей и осуществления инициатив по вовлече-

нию общин в усилия по обеспечению дальнейшего укрепления мирных процес-

сов на местах и в работу по обеспечению выполнения местных мирных согла-

шений, а также в работу по обеспечению выполнения Мирного соглашения; 

ii) укрепление потенциала гражданских служащих и координационных механиз-

мов, призванных обеспечить восстановление государственной власти, а также 

поддержка процессов вовлечения общин, которые будут способствовать обеспе-

чению защиты гражданских лиц, диалогу между общинами, примирению, уре-

гулированию конфликтов и укреплению государственной власти. В совокупных 

предлагаемых ассигнованиях (430 000 долл. США) учтены сметные расходы на 

помещения и объекты инфраструктуры (299 400 долл. США), поездки 

(69 200 долл. США) и коммуникацию (61 400 долл. США). В рамках этой про-

граммы МИНУСКА будет тесно сотрудничать со страновой группой Организа-

ции Объединенных Наций, национальными властями и НПО;  

 g) политические вопросы (миростроительство и укрепление мира): ста-

билизация и преобразование районов, затронутых конфликтом, путем содей-

ствия переходу от вооруженной борьбы к активному участию в политической 

жизни на основе осуществления Мирного соглашения и проведения выборов, а 

также содействие созданию благоприятных условий для проведения заслужива-

ющих доверия выборов в 2020 и 2021 годах. Миссия будет осуществлять про-

грамму, предусматривающую проведение мероприятий по вопросам политиче-

ского просвещения, проведения переговоров и наращивания потенциала в целях 

поддержки усилий префектурных комитетов, стремящихся к реализации Мир-

ного соглашения, технических комитетов по вопросам безопасности и других 

местных комитетов, занимающихся вопросами мира. Для содействия проведе-

нию выборов Миссия будет поддерживать усилия, направленные на принятие и 

обеспечение соблюдения правил поведения во время выборов, на укрепление 

потенциала политических партий и на обеспечение участия женщин, молодежи 
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и беженцев в избирательном процессе. В совокупных предлагаемых ассигнова-

ниях (413 000 долл. США) учтены сметные расходы на услуги (80  000 долл. 

США), поездки (87 000 долл. США), помещения и объекты инфраструктуры 

(112 000 долл. США), транспорт (72 000 долл. США) и связь (62 000 долл. 

США). 

 

 

 J. Проекты с быстрой отдачей 
 

 

113. Ниже приводятся данные о сметных потребностях в ресурсах на деятель-

ность, связанную с осуществлением проектов с быстрой отдачей в период с 

1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года, в сопоставлении с данными за предыду-

щие периоды. 

 

(В тыс. долл. США)  

Период Сумма  Число проектов 

   
1 июля 2018 года — 30 июня 2019 года (фактически)  2 831,1 94 

1 июля 2019 года — 30 июня 2020 года (утверждено)  3 000,0 100 

1 июля 2020 года — 30 июня 2021 года (предлагается)  3 000,0 60 

 

 

114. Совместно с неправительственными организациями, страновой группой 

Организации Объединенных Наций и другими партнерами МИНУСКА продол-

жит заниматься осуществлением проектов, направленных на незамедлительное 

ощутимое улучшение жизни населения Центральноафриканской Республики. 

Через Секцию по гражданским вопросам и в рамках проектов с быстрой отдачей 

Миссия будет способствовать созданию благоприятных условий для эффектив-

ного выполнения ее мандата посредством повышения доверия к ее деятельно-

сти, ее мандату и миротворческому процессу. Проекты, направленные на повы-

шение качества административных и социальных услуг, будут осуществляться 

силами 12 отделений на местах (включая Банги) в рамках трех компонентов: 

a) обеспечение безопасности, защиты гражданского населения и уважения прав 

человека в целях усиления защиты общин; b) поддержка политического и мир-

ного процессов и содействие примирению в целях достижения социальной спло-

ченности и примирения; и c) борьба с безнаказанностью и содействие распро-

странению государственной власти и обеспечению законности. Проекты с быст-

рой отдачей будут преследовать следующие цели:  

 а) обеспечение безопасности, защиты гражданского населения и уваже-

ния прав человека: расширение возможностей населения в плане самоорганиза-

ции для более эффективного предотвращения нарушений безопасности, преду-

преждения о них МИНУСКА и национальных властей и сил безопасности и 

обеспечения надлежащего и своевременного реагирования на такие нарушения. 

В координации с национальными властями и местными и международными 

НПО военный и полицейский персонал Миссии будет продолжать создавать си-

стемы и сети раннего предупреждения в еще не охваченных районах и системы 

коммуникации и координации в дополнение к усилиям МИНУСКА по защите 

гражданского населения (аспект реагирования) в целях расширения возможно-

стей населения в плане самоорганизации (аспект, связанный с предупреждением 

и участием местного населения) и укрепления связи этих систем с системой за-

щиты МИНУСКА. В 2020/21 году планируется осуществить десять проектов 

(каждый стоимостью около 50 000 долл. США);  

 b) поддержка политического и мирного процессов и содействие прими-

рению: охват женщин, молодежи и общин, находящихся в состоянии конфликта, 
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проектами, направленными на содействие диалогу, укреплению доверия, при-

мирению, социальной сплоченности и мирному сосуществованию как внутри 

общин, так и между ними. В соответствии с политикой в отношении проектов с 

быстрой отдачей такие проекты будут отбираться при широком участии населе-

ния, в координации со всеми компонентами и подразделениями Миссии и в кон-

сультации с другими национальными и международными заинтересованными 

сторонами и партнерами. Помимо создания возможностей для осуществления 

приносящей доход деятельности, эти проекты будут направлены на объединение 

оппозиционных групп в общинах, с тем чтобы максимально увеличить их до-

ходы в долгосрочной перспективе и уменьшить вероятность возникновения кон-

фликтов между ними. Будет изучена возможность налаживания партнерских 

связей с Продовольственной и сельскохозяйственной организацией Объединен-

ных Наций и/или Всемирной продовольственной программой в целях макси-

мального повышения производительности сельского хозяйства, а также с 

ПРООН в целях развития общинных рынков и восстановления мостов, что будет 

способствовать экономическому обмену, оказывающему положительное воздей-

ствие на жизнь молодежи и женщин. В 2020/21 году планируется осуществить 

30 проектов (каждый стоимостью около 50 000 долл. США); 

 c) борьба с безнаказанностью и содействие распространению государ-

ственной власти и обеспечению законности: оптимизация основных государ-

ственных административных и социальных услуг, включая восстановление, 

оснащение и обеспечение функционирования органов государственного управ-

ления, в целях повышения эффективности деятельности, связанной с планиро-

ванием и составлением бюджетов на местах, регистрацией актов гражданского 

состояния, обеспечением безопасности, отправлением правосудия и борьбой с 

безнаказанностью, а также деятельности в области образования, здравоохране-

ния, водо- и электроснабжения и сельского хозяйства. Устойчивое осуществле-

ние этих проектов будет обеспечиваться посредством реализации совместных и 

взаимодополняющих проектов вместе со страновой группой Организации Объ-

единенных Наций и соответствующими национальными министерствами. 

Например, восстановление и оснащение школ и медицинских учреждений будут 

осуществляться при условии гарантированной поддержки их работы со стороны 

ЮНИСЕФ и медицинских и образовательных НПО и соответствующих мини-

стерств. На первоначальном этапе устойчивое осуществление этих проектов бу-

дет обеспечиваться путем проведения ряда взаимодополняющих мероприятий 

по наращиванию потенциала местных должностных лиц и гражданских служа-

щих в целях достижения эффективного функционирования этих учреждений, а 

также путем предоставления правительству средств по линии местных инвести-

ционных фондов Всемирным банком, Францией, Европейским союзом и 

ПРООН/МИНУСКА (Управление по поддержке миростроительства) для покры-

тия оперативных расходов и внедрения передовых методов эффективного управ-

ления на местном уровне. В 2020/21 году планируется осуществить 20 проектов 

(каждый стоимостью около 50 000 долл. США).  
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 III. Анализ разницы1 
 

 

115. Определения стандартных терминов, которые используются в настоящем 

разделе при анализе разницы в объеме ресурсов, даны в разделе В приложения  I 

к настоящему докладу. В настоящем докладе используется та же терминология, 

что и в предыдущих докладах. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Военные наблюдатели  530,4 7,0 

 

 • Управление: изменения, связанные с развертыванием 

116. Увеличение потребностей обусловлено главным образом применением при 

расчете суточных участников миссии более низкого показателя доли вакантных 

должностей в размере 7,5 процента с учетом улучшения процесса развертыва-

ния военных наблюдателей по сравнению с показателем доли вакантных долж-

ностей в размере 15,0 процента, использованным в утвержденном бюджете на 

2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Воинские контингенты 2 074,2 0,5 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

117. Увеличение потребностей в ресурсах обусловлено главным образом: 

a) применением более низкого показателя доли вакантных должностей в размере 

3,0 процента для военнослужащих контингента при расчете сумм возмещения 

по стандартным ставкам и суточных участников миссии по сравнению с показа-

телем в размере 5,0 процента, использованным в утвержденном бюджете на 

2019/20 финансовый год; b) увеличением расходов на возмещение за принадле-

жащее контингентам имущество, которым предполагается оснастить новые 

авиационные подразделения и подразделения сил быстрого реагирования после 

реорганизации сил с целью обеспечить более эффективную работу Миссии, по 

сравнению с расходами на возмещение за оборудование, которое будет репатри-

ировано и которое послужило основой при составлении сметы, заложенной в 

утвержденный бюджет на 2019/20 год, и c) увеличением расходов на перевозку 

в связи с предполагаемой ротацией принадлежащего контингентам имущества, 

которое отвечает критериям длительного развертывания в Миссии, предусмот-

ренным в Руководстве по вопросам политики и процедур, касающихся возмеще-

ния расходов и контроля за имуществом, принадлежащим контингентам стран, 

предоставляющих войска/полицейские силы для участия в миссиях по поддер-

жанию мира, и ассигнования на которое не были включены в утвержденный 

бюджет на 2019/20 год. 

118. Увеличение потребностей частично компенсируется: а) снижением потреб-

ностей в продовольственном снабжении ввиду применения более низкой ставки 

из расчета на человека по сравнению со ставкой, использованной при 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тыс. долл. США. Анализ разницы проводится 

в том случае, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 5  процентов 

или 100  000 долл. США.  
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составлении бюджета на 2019/20 год на основании традиционно предпочитае-

мых военнослужащими контингентов типичных наборов блюд, и b) увеличе-

нием сметной суммы корректировки выплат, причитающихся странам, предо-

ставляющим войска, в счет возмещения по стандартным ставкам расходов, свя-

занных с доставкой непригодного для использования или недостающего принад-

лежащего контингентам основного имущества с учетом динамики эксплуатаци-

онной пригодности этого имущества за предыдущие периоды по сравнению с 

корректировкой, заложенной в утвержденный бюджет на 2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Полиция Организации Объединенных Наций  517,8 2,7 

 

 • Управление: изменения, связанные с развертыванием  

119. Увеличение потребностей обусловлено главным образом: a) применением 

более низкого показателя доли вакантных должностей в размере 3,0 процента 

при расчете суточных участников миссии и путевых расходов в связи с достав-

кой на место, заменой и репатриацией с учетом улучшения процесса разверты-

вания полицейского персонала Организации Объединенных Наций, по сравне-

нию с показателем в размере 5,0 процента, заложенным в утвержденный бюджет 

на 2019/20 год, и b) увеличением ожидаемых расходов на ротацию и репатриа-

цию полицейского персонала с учетом более высокой сметной цены за билет на 

поездки в страны происхождения полицейского персонала, развернутого в 

настоящее время в Миссии, по сравнению со средней ценой за билет, предусмот-

ренной в утвержденном бюджете на 2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Сформированные полицейские подразделения  (1 827,5) (3,2) 

 

 • Управление: уменьшение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

120. Сокращение потребностей объясняется главным образом: а) уменьшением 

расходов на возмещение за принадлежащее контингентам имущество, использу-

емое на основе самообеспечения, ввиду отсутствия необходимости в установке  

палаток для размещения сотрудников сформированных полицейских подразде-

лений благодаря улучшению условий их размещения в соответствии со стандар-

тами Организации Объединенных Наций с учетом ожидаемого завершения стро-

ительства Миссией капитальных сооружений в 2019/20 году; b) уменьшением 

стоимости рационов питания вследствие применения более низкой ставки из 

расчета на человека по сравнению со ставкой, использованной в утвержденном 

бюджете на 2019/20 год, на основании традиционно предпочитаемых персона-

лом сформированных полицейских подразделений типичных наборов блюд; 

c) уменьшением расходов на ротацию и репатриацию персонала сформирован-

ных полицейских подразделений в связи с географической близостью стран, 

предоставляющих полицейские контингенты в Центральноафриканскую Рес-

публику, и d) увеличением сметной суммы корректировки выплат, причитаю-

щихся странам, предоставляющим полицейские контингенты, в счет возмеще-

ния по стандартным ставкам расходов, связанных с доставкой непригодного для 

использования или недостающего принадлежащего контингентам основного 

имущества с учетом динамики эксплуатационной пригодности этого имущества  
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за предыдущие периоды по сравнению с корректировкой, заложенной в утвер-

жденный бюджет на 2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Международный персонал  5 563,2 3,7 

 

 • Параметры для определения расходов: изменение шкалы окладов и 

ставок общих расходов по персоналу 

121. Увеличение потребностей обусловлено главным образом: a) повышением 

ставок окладов международных сотрудников на основе пересмотренной шкалы 

окладов и более высоких ставок для покрытия общих расходов по персоналу 

исходя из фактических среднемесячных расходов за текущий период по сравне-

нию с показателями, заложенными в утвержденный бюджет на 2019/20 год, и 

b) предлагаемым созданием двух новых должностей с применением показателя 

доли вакантных должностей в размере 50,0 процента.  

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Национальные сотрудники  1 689,0 9,1 

 

 • Параметры для определения расходов: изменение суммы выплаты за 

работу в опасных условиях и валютного курса 

122. Увеличение потребностей обусловлено главным образом: a) последстви-

ями применения единой ставки в размере 511 долл. США на человека для наци-

ональных сотрудников категории общего обслуживания и национальных сотруд-

ников-специалистов при расчете суммы выплаты за работу в опасных условиях 

в соответствии с рекомендацией Комиссии по международной гражданской 

службе в отношении выплаты за работу в опасных условиях сотрудникам, наби-

раемым на местной основе, по сравнению с применением отдельных ставок в 

размере 282 долл. США и 694 долл. США для, соответственно, национальных 

сотрудников категории общего обслуживания и национальных сотрудников-спе-

циалистов в утвержденном бюджете на 2019/20 год; и b) применением более 

низкого показателя доли вакантных должностей в размере 6,5  процента при ис-

числении расходов на выплату окладов национальным сотрудникам категории 

общего обслуживания по сравнению с показателем в 15,4 процента, заложенным 

в утвержденный бюджет на 2019/20 год. Увеличение потребностей частично 

компенсируется последствиями снижения курса франка КФА по отношению к 

доллару США, в результате чего потребности были исчислены исходя из обмен-

ного курса 587,512 франка КФА за доллар США, тогда как в утвержденном бюд-

жете на 2019/20 год расчеты производились исходя из курса 574,293 франка КФА 

за доллар США. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций  5 598,6 38,6 

 

 • Мандат: изменение масштаба/охвата деятельности, предусмотренной 

мандатом 

123. Увеличение потребностей обусловлено главным образом: a) предлагаемым 

созданием 39 должностей добровольцев Организации Объединенных Наций, в 
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том числе 37 должностей в поддержку избирательного процесса в Центрально-

африканской Республике в соответствии с резолюцией 2499 (2019) Совета Без-

опасности; b) применением более высокой ставки в размере 13,0 процента для 

расходов на вспомогательное обслуживание программ по сравнению со ставкой 

в размере 8,0 процента, использованной в утвержденном бюджете на 

2019/20 год, и c) применением более высокой надбавки на жизнь на основе пе-

ресмотренной шкалы. Увеличение потребностей частично компенсируется при-

менением более высокого показателя доли вакантных должностей в размере 

12,5 процента для международных добровольцев Организации Объединенных 

Наций по сравнению с показателем в 9,6 процента, применявшимся в утвер-

жденном бюджете на 2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Временный персонал общего назначения  6 999,9 94,6  

 

 • Мандат: изменение масштаба/охвата деятельности, предусмотренной 

мандатом 

124. Увеличение потребностей обусловлено главным образом предлагаемым 

учреждением 30 временных должностей международных сотрудников и 1 вре-

менной должности национального сотрудника для поддержки избирательного 

процесса в Центральноафриканской Республике в соответствии с резолю-

цией 2499 (2019) Совета Безопасности и применением при расчете расходов на 

выплату окладов международному персоналу более низкого показателя доли ва-

кантных должностей в размере 16,5 процента по сравнению с показателем в 

19,0 процента, применявшимся в утвержденном бюджете на 2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Персонал, предоставляемый правительствами  (244,3) (4,5) 

 

 • Управление: изменение доли вакантных должностей 

125. Сокращение потребностей обусловлено главным образом применением 

при расчете суточных участников миссии более высокого показателя вакантных 

должностей в размере 3,0 процента по сравнению с показателем в 1,0 процента, 

заложенным в утвержденном бюджете на 2019/20 год, и предполагаемым сни-

жением расходов на поездки в связи с назначением и репатриацией персонала, 

предоставляемого правительствами, исходя из более низкой сметной цены би-

лета на поездку в страны происхождения персонала, развернутого в настоящее 

время в МИНУСКА, по сравнению со средней ценой, заложенной в утвержден-

ный бюджет на 2019/20 год. 

 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Официальные поездки 629,0 16,6 

 

 • Мандат: изменение масштаба/охвата деятельности, предусмотренной 

мандатом 

126. Увеличение потребностей обусловлено главным образом: a) увеличением 

числа поездок за пределы района действия Миссии для участия в политических 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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и региональных совещаниях высокого уровня в целях поддержания устойчивого 

международного и регионального взаимодействия в интересах успешного осу-

ществления Мирного соглашения и содействия соблюдению вооруженными 

группами режима прекращения боевых действий, а также для оказания матери-

ально-технической поддержки избирательному процессу в целях обеспечения 

подготовки и содействия проведению свободных, справедливых и заслуживаю-

щих доверия выборов по сравнению с числом поездок, предусмотренных в 

утвержденном бюджете на 2019/20 год; и b) увеличением расходов на учебные 

мероприятия с учетом увеличения числа участников для поддержки инициатив 

Миссии, включая обучение сотрудников навыкам коммуникации и решения про-

блем с учетом местной специфики и потребностей, связанных с поддержкой 

мандата на проведение выборов, дальнейшего внедрения системы всеобъемлю-

щей оценки выполнения деятельности, внедрения дополнительного модуля  2 

системы «Умоджа» и проведения необходимых аттестационных курсов для со-

трудников. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Помещения и объекты инфраструктуры  (3 453,6) (4,6) 

 

 • Управление: уменьшение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

127. Сокращение потребностей обусловлено главным образом: a) сокращением 

расходов на услуги по обеспечению безопасности в связи с прекращением раз-

вертывания системы привязных аэростатов (воздушных шаров) и использова-

нием стационарных камер Модульной электрооптической/инфракрасной си-

стемы наблюдения дальнего радиуса действия (MEOS), которые предоставля-

лись на основании письма-заказа для проведения операций по разведке, наблю-

дению и сбору информации/раннему оповещению в целях обеспечения защиты 

гражданского населения и персонала МИНУСКА; b) более низкими расходами 

на приобретение сборных конструкций, жилых помещений и холодильного обо-

рудования ввиду отсутствия единовременных ассигнований на сборные кон-

струкции для строительства авторемонтных мастерских и на оборудование для 

строительства терминала аэропорта, что было включено в утвержденный бюд-

жет на 2019/20 год, а также предлагаемой закупкой меньшего числа кондицио-

неров воздуха в количестве 500 единиц по сравнению с 1650 единицами, вклю-

ченными в утвержденный бюджет на 2019/20 год; c) сокращением расходов на 

ремонтно-эксплуатационные услуги, поскольку услуги по уборке помещений на 

объектах Миссии будут оказываться персоналом, работающим по индивидуаль-

ным контрактам, и, соответственно, расходы на них будут заложены в бюджет 

как расходы на услуги по индивидуальным контрактам по статье «Разные пред-

меты снабжения, услуги и оборудование»; и d) сокращением расходов на строи-

тельство, перестройку, переоборудование и капитальный ремонт в связи с отсут-

ствием единовременных ассигнований на строительство капитальных сооруже-

ний в связи с ожидаемым завершением строительства жилых помещений для 

военного и полицейского персонала в 2019/20 году, других объектов для граж-

данского персонала и других единовременных строительных проектов.  

128. Сокращение потребностей частично компенсируется: a) предлагаемым 

строительством парковочной площадки самолетов и рулежной дорожки в меж-

дународном аэропорту «Мпоко» и авиационных ангаров в Кага-Бандоро, Буаре, 

Бриа и Бангассу, как поясняется в пункте 34 настоящего доклада, и b) ожидае-

мым более высоким потреблением топлива для генераторов в объеме 15,5 млн 
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литров, исходя из текущих моделей потребления, по сравнению с 13,1 млн лит-

ров, предусмотренных в утвержденном бюджете на 2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Наземный транспорт 2 425,6 17,1 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов и объема деятель-

ности 

129. Увеличение потребностей обусловлено главным образом ожидаемым уве-

личением потребления топлива в объеме 6,6 млн литров при средней стоимости 

1,713 долл. США за литр с учетом предполагаемого увеличения числа операций 

по обеспечению безопасности в поддержку осуществления Мирного соглаше-

ния и поддержки избирательного процесса по сравнению с потреблением 

5,6 млн литров топлива при средней стоимости 1,678 долл. США, предусмот-

ренным в утвержденном бюджете на 2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Воздушные операции 7 362,7 12,7 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов и объема деятель-

ности 

130. Увеличение потребностей главным образом обусловлено увеличением рас-

ходов на аренду и эксплуатацию вертолетов и связанных с ними расходов на 

топливо в связи с предполагаемым развертыванием трех дополнительных вер-

толетов, что приведет к увеличению предлагаемого количества летных ча сов до 

11 686 часов для повышения способности Миссии оперативно реагировать на 

непосредственные угрозы для гражданского населения в отдаленных районах, 

расширения возможностей Миссии в плане эвакуации раненых и больных и под-

держки избирательного процесса по сравнению с 10 136 часами, предусмотрен-

ными в утвержденном бюджете на 2019/20 год. Увеличение потребностей ча-

стично компенсируется сокращением потребностей в авиационном оборудова-

нии и предметах снабжения в связи с наличием достаточного количества то-

варно-материальных запасов, приобретенных в предыдущие периоды.  

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Морские операции 250,0 100,0 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов и объема деятель-

ности 

131. Увеличение потребностей обусловлено главным образом приобретением 

400 морских контейнеров для перевозки инженерно-технических предметов 

снабжения, сборных конструкций и оборудования для очистки воды по сравне-

нию с 200 контейнерами, включенными в утвержденный бюджет на 2019/20 год. 

 



 
A/74/756 

 

20-04166 89/109 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах 

   
Связь и информационные технологии  7 554,3 19,4 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов и объема деятель-

ности 

132. Увеличение потребностей обусловлено главным образом: a) увеличением 

расходов на телекоммуникационные и сетевые услуги в связи с предлагаемым 

расширением пропускной способности сети в Банги и во всех региональных от-

делениях в целях обеспечения надлежащего обслуживания в избыточном объеме 

в поддержку стандартизации программ Организации Объединенных Наций во 

всех миссиях; b) увеличением расходов на техническое обслуживание информа-

ционно-коммуникационного оборудования и вспомогательных услуг в связи с: 

i) осуществляемым в настоящее время проектом по расширению системы «Лонг 

тёрм эволюшн» (“Long Term Evolution”) в четырех крупных региональных отде-

лениях, который дополнит существующую информационно-техническую ин-

фраструктуру Организации Объединенных Наций и позволит обеспечить инте-

грацию с местными поставщиками услуг сотовой связи, что обеспечит возмож-

ность круглосуточного обмена данными и более безопасную голосовую и ин-

формационную связь для конечных пользователей, и ii) заключением двух до-

полнительных контрактов с местными поставщиками услуг мобильной связи во 

избежание перебоев в обслуживании сотовой связи в региональных отделениях 

и для обеспечения надежной связи в период выборов; c) более высокой сметой 

расходов на запасные части с учетом динамики расходов за последние финансо-

вые периоды по сравнению со сметами, включенными в утвержденный бюджет 

на 2019/20 год, и d) увеличением расходов на услуги в области общественной 

информации и издательские услуги в связи с увеличением числа рекламных и 

типографских материалов, а также услуг радио- и телевещания в поддержку из-

бирательного процесса по сравнению с объемом ассигнований, предусмотрен-

ным в утвержденном бюджете на 2019/20 год. 

 

 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Медицинское обслуживание  223,4 14,1 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов при увеличении 

объема деятельности 

133. Увеличение потребностей обусловлено главным образом предлагаемым 

приобретением комплектов средств для оказания экстренной медицинской по-

мощи в целях обеспечения наличия достаточного объема медицинской помощи 

в случае массовых заболеваний в результате возможных вспышек пандемий, 

включая лихорадку Эбола или другие вирусы, распространенные в этом районе, 

или случаев оказания медицинской помощи, вызванных вспышками насилия во 

время выборов, ассигнования на которые не были включены в утвержденный 

бюджет на 2019/20 год. 
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 Разница  

 Сумма  В процентах  

   
Разные предметы снабжения, услуги и оборудование  2 082,0 5,5  

 

 • Мандат: изменение масштаба/охвата деятельности, предусмотренной 

мандатом 

134. Увеличение потребностей обусловлено: a) увеличением расходов на инди-

видуальных подрядчиков с учетом: i) расходов на услуги по уборке помещений, 

которые, как ожидается, будут оказывать индивидуальные подрядчики и кото-

рые предусмотрены в бюджете по этой категории расходов, ассигнования на ко-

торые в утвержденном бюджете на период 2019/20 годов были предусмотрены 

по статье «Помещения и объекты инфраструктуры»; и ii) новых расценок, отра-

женных в пересмотренном контракте с Управлением Организации Объединен-

ных Наций по обслуживанию проектов, которое предоставляет персонал для 

МИНУСКА; и b) увеличением расходов на привлечение партнеров-исполните-

лей для: i) проведения мероприятий в целях дальнейшего укрепления Специаль-

ного уголовного суда; ii) осуществления дополнительных основных видов дея-

тельности по поддержанию мира в той мере, в какой они касаются как полити-

ческой деятельности, так и укрепления мира и прав человека, в целях поддержки 

осуществления Мирного соглашения и создания благоприятных условий для 

проведения выборов; и iii) осуществления новых мероприятий в поддержку 

практического функционирования Комиссии по установлению истины, правосу-

дию, примирению и возмещению ущерба в ожидании принятия закона о созда-

нии этой комиссии.  

 

 

 IV. Меры, которые необходимо принять  
Генеральной Ассамблее 
 

 

135. В связи с финансированием МИНУСКА Генеральной Ассамблее необ-

ходимо принять следующие меры: 

 а) ассигновать сумму в размере 948 036 100 долл. США на содержа-

ние Миссии в течение 12-месячного периода с 1 июля 2020 года по 30 июня 

2021 года; 

 b) начислить в виде взносов сумму в размере 355 513 540 долл. США 

на содержание Миссии на период с 1 июля по 15 ноября 2020 года;  

 c) начислить в виде взносов сумму в размере 592 522 560 долл. США 

на период с 16 ноября 2020 года по 30 июня 2021 года из расчета 

79 003 008 долл. США в месяц при условии принятия Советом Безопасности 

решения о продлении мандата Миссии.  

  



 
A/74/756 

 

20-04166 91/109 

 

 V. Сводная информация о мерах по выполнению решений 
и просьб Генеральной Ассамблеи, содержащихся в ее 
резолюциях 70/286 и 73/312, в том числе одобренных 
Ассамблеей просьб и рекомендаций Консультативного 
комитета по административным и бюджетным 
вопросам 
 

 

 A. Генеральная Ассамблея 
 

 

Сквозные вопросы 
 

(Резолюция 70/286) 

Решение/просьба  Меры по выполнению решения/просьбы  

  Просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы 

таблицы бюджетных показателей, ориентирован-

ных на результаты, позволяли в достаточной сте-

пени определять ход выполнения каждой миссией 

возложенных на нее задач и оценивать эффектив-

ность использования ими ресурсов при полном 

учете ответственности и изменений в мандатах 

миссий (п. 15).  

Миссия увязала предлагаемые таблицы показателей с 

текущими задачами и основными целями, преду-

смотренными мандатом и изложенными в резолю-

ции 2499 (2019) Совета Безопасности, с учетом кон-

кретных планов работы ее секций и групп. 

МИНУСКА приняла во внимание прогресс, достиг-

нутый в стране и в регионе в осуществлении Мир-

ного соглашения, новый мандат в связи с поддерж-

кой избирательного процесса, последствия для об-

служивания Миссии и основных областей ее дея-

тельности, а также инициативы Генерального секре-

таря в рамках подготовки таблицы бюджетных пока-

зателей, ориентированных на результаты, на 

2020/21 год. В связи с этим в настоящий доклад 

включена информация о дополнительных показате-

лях достижения результатов и мероприятиях.  

 Миссия на постоянной основе отслеживает прогресс 

в своей работе и ежеквартально представляет до-

клады старшему руководству МИНУСКА. Внедрение 

и расширение применения Комплексной системы 

служебной аттестации позволили Миссии повысить 

эффективность комплексного планирования, оценки 

и контроля результативности деятельности Миссии. 

В этой связи по мере необходимости вносятся по-

правки и корректировки в отношении ее деятельно-

сти с учетом развития ситуации в стране. Процесс 

контроля и оценки достижений Миссии и хода про-

ведения мероприятий позволил повысить подотчет-

ность и эффективность использования ее ресурсов, 

что было принято во внимание в контексте предлага-

емого бюджета на 2020/21 год. 

Просит Генерального секретаря улучшать соотно-

шение численности основного и вспомогательного 

персонала, уделяя при этом особое внимание целе-

сообразности возложения соответствующих функ-

ций на национальный персонал, особенно функций 

персонала категории полевой службы, в целях обес-

печения того, чтобы структура штатов 

Соотношение численности основного и вспомога-

тельного персонала в 2018/19 году составило 0,79:1. 

Соотношение численности основного и вспомога-

тельного персонала на 2019/20 год составляет 0,80:1, 

а планируемый показатель на 2020/21 год — 0,88:1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/286
https://undocs.org/ru/A/RES/73/312
https://undocs.org/ru/A/RES/70/286
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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Решение/просьба  Меры по выполнению решения/просьбы  

  гражданского персонала была надлежащей для эф-

фективного осуществления текущих мандатов мис-

сий и формировалась с учетом передовых методов 

комплектования кадров, применяемых в других 

миссиях (пункт 20).  

Миссия продолжает испытывать сложности с подбо-

ром подходящих кандидатов, в первую очередь на 

должности национальных сотрудников в регионах. 

Особенно сложно найти подходящих кандидатов на 

должности национальных сотрудников категории 

специалистов. Проблемы в этом плане усугубляются 

тем, что ставка делается на национальный персонал 

в стране, жители которой в поисках защиты часто 

вынуждены перемещаться в другие районы или ока-

зываются на положении беженцев в соседних стра-

нах. Однако Миссия прилагает неустанные усилия 

для заполнения остающихся вакантными должностей 

национальных сотрудников, тесно сотрудничая с 

женскими ассоциациями и другими местными парт-

нерами. 

Настоятельно призывает Генерального секретаря 

сделать все возможное для сокращения времени, 

которое занимает процесс найма персонала в поле-

вых миссиях, с учетом соответствующих положе-

ний, регулирующих наём персонала Организации 

Объединенных Наций, повысить транспарентность 

процесса укомплектования кадров на всех этапах и 

представить информацию о принятых мерах и до-

стигнутых результатах в его следующем обзорном 

докладе (п. 22). 

В отсутствие подходящих кандидатов на должности 

международных и — что еще более важно — нацио-

нальных сотрудников процесс найма персонала в по-

левых миссиях стал более длительным, в силу чего 

объявления о многих вакантных должностях нацио-

нальных сотрудников пришлось размещать повторно.  

Миссия продолжает прилагать усилия с целью сокра-

тить продолжительность процесса найма персонала. 

По состоянию на 30 июня 2019 года среднее количе-

ство рабочих дней, необходимое для набора сотруд-

ников из международного реестра, составляло 

48 дней (с момента окончания приема заявлений на 

открытую вакансию до выбора кандидата), а среднее 

количество рабочих дней, необходимое для набора 

сотрудников из реестра (с момента окончания приема 

заявлений на открытую вакансию до выбора канди-

дата) при отборе кандидатов на все международные 

должности в 2018/19 году составляло 130 дней. 

Приветствует неустанные усилия Генерального сек-

ретаря по обеспечению учета гендерных аспектов 

в миротворческой деятельности Организации Объ-

единенных Наций и просит Генерального секретаря 

обеспечить, чтобы старшие советники по гендер-

ным вопросам во всех операциях по поддержанию 

мира Организации Объединенных Наций подчиня-

лись непосредственно руководителям миссий 

(п. 24). 

Старший советник по гендерным вопросам подчиня-

ется непосредственно руководителю Миссии с 

2018 года. В феврале 2020 года были расширены воз-

можности 17 работающих в МИНУСКА координато-

ров по гендерным вопросам, с тем чтобы они могли 

эффективно содействовать учету гендерных факто-

ров в процессах планирования, разработки программ 

и осуществления инициатив Миссии в рамках ориен-

тировочных стратегических результатов, касающихся 

женщин и мира и безопасности. Семь из основных 

показателей, касающихся женщин, мира и безопасно-

сти, теперь предусмотрены в Комплексной системе 

служебной аттестации и будут способствовать более 

всестороннему учету гендерных аспектов и дезагре-

гированию данных в рамках Миссии в соответствии 

с задачами, поставленными в целях реализации ини-

циативы «Действия в поддержку миротворчества». В 

апреле 2019 года была также утверждена гендерная 
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Решение/просьба  Меры по выполнению решения/просьбы  

  стратегия Миссии, материалы которой в настоящее 

время распространяются среди персонала Миссии. 

Признает роль женщин во всех аспектах вопросов 

мира и безопасности, выражает обеспокоенность 

по поводу гендерной несбалансированности штатов 

операций по поддержанию мира, особенно на стар-

ших уровнях, просит Генерального секретаря акти-

визировать усилия в целях найма и удержания жен-

щин в операциях по поддержанию мира, в частно-

сти назначать женщин на старшие руководящие 

должности в Организации Объединенных Наций, 

при полном соблюдении принципа справедливого 

географического представительства, в соответствии 

со статьей 101 Устава Организации Объединенных 

Наций, при этом рассматривать, в частности, кан-

дидатуры женщин из стран, предоставляющих во-

инские и полицейские контингенты, и решительно 

призывает государства-члены, в надлежащих слу-

чаях, выявлять и регулярно представлять большее 

число кандидатур из числа женщин для назначения 

на должности в системе Организации Объединен-

ных Наций (п. 25). 

Благодаря усилиям, прилагаемым при поддержке Ге-

нерального секретаря, и информационно-пропаган-

дистской деятельности военного командования число 

женщин-военнослужащих на старших должностях в 

МИНУСКА увеличилось с 9 до 14 человек. В составе 

воинского контингента Миссии 55 женщин-офицеров 

в звании от капитана до подполковника. 

Кроме того, численность единственной женской 

группы взаимодействия из стран, предоставляющих 

войска, в МИНУСКА увеличилась с 79 до 113 воен-

нослужащих контингентов.  

Просит Генерального секретаря продолжать усилия 

по уменьшению общего экологического воздей-

ствия каждой миссии по поддержанию мира, 

в частности посредством использования экологич-

ных систем утилизации отходов и производства 

электроэнергии, в полном соответствии с прави-

лами и положениями, действующими в этой обла-

сти, включая — но не ограничиваясь этим — пра-

вила и процедуры Организации Объединенных 

Наций, касающиеся охраны окружающей среды 

и утилизации отходов (п. 31). 

Миссия будет и далее прилагать усилия с целью 

уменьшить воздействие своей деятельности на окру-

жающую среду. Принятые в 2018/19 году меры вклю-

чали внедрение возобновляемых источников энергии 

и использование более энергоэффективного оборудо-

вания и материалов, в том числе светодиодных ламп, 

установку уличных фонарей на солнечных батареях 

и энергосберегающих уличных фонарей, приобрете-

ние и установку оборудования для производства сол-

нечной энергии, замену оборудования для кондицио-

нирования воздуха на более энергоэффективные аг-

регаты, а также синхронизацию генераторов.  

 Что касается водных ресурсов, то МИНУСКА про-

должает перерабатывать очищенные сточные воды 

для целей садоводства в трех разных пунктах, при 

этом экономия составляет порядка 420 куб. м воды в 

месяц. Очищенные сточные воды используются для 

полива деревьев, посаженных на территории Мис-

сии, что также способствует охране окружающей 

среды. 

 Всего в Миссии по состоянию на август 2019 года 

действовало 44 очистных станции. Еще 13 очистных 

сооружений предполагается установить в течение те-

кущего периода (2019/20 год). Помимо этого, через 

Управление Организации Объединенных Наций по 

обслуживанию проектов Миссия осуществляет про-

ект по рекультивации мусорной свалки в Колонго, 

призванный уменьшить воздействие твердых отходов 

на окружающую среду. Реализация этого проекта 



A/74/756 
 

 

94/109 20-04166 

 

Решение/просьба  Меры по выполнению решения/просьбы  

  позволит улучшить состояние мусорного полигона и 

благоприятно скажется на жизни населения Цен-

тральноафриканской Республики, поскольку будут 

исключены или уменьшены негативные последствия 

для окружающей среды, особенно загрязнение по-

верхностных вод, грунтовых вод, почвы и воздуха, а 

это напрямую благотворно повлияет на жизнь мест-

ной общины. В целях обеспечения надежных альтер-

натив утилизации отходов Миссия приобрела обору-

дование для переработки отходов, в том числе 29 му-

соросжигательных установок, 8 из которых предна-

значены для сжигания медицинских отходов.  

Миссия осуществила промежуточный план по сни-

жению рисков и ввела в эксплуатацию очистные со-

оружения, в результате чего улучшились показатели 

соблюдения экологических норм, особенно в части 

удаления сточных вод.  

 В 2019/20 и 2018/19 годах МИНУСКА был проведен 

ряд информационных и учебных мероприятий по 

экологическим вопросам. Природоохранная группа 

Миссии в сотрудничестве с военным и полицейским 

персоналом ежемесячно проводила в рамках всей 

Миссии учебные мероприятия по вопросам охраны 

окружающей среды для полицейских и военнослужа-

щих Организации Объединенных Наций. В апреле 

2019 года подготовку в целях ознакомления с эколо-

гической политикой Миссии прошли также коорди-

наторы по экологическим вопросам. Это позволило 

координаторам принимать участие в регулярных эко-

логических инспекциях, поддерживать связь с Груп-

пой, с тем чтобы готовить доклады и не допускать 

действий, способных оказать негативное воздействие 

на окружающую среду, а также повышать уровень 

осведомленности об экологических проблемах на 

своем уровне и поощрять передовую практику в при-

родоохранных вопросах. 

 В апреле 2019 года Миссия организовала мероприя-

тия по уборке мусора в Кага-Бандоро. В них приняли 

участие несколько представителей местной общины, 

а также военный и гражданский персонал Миссии. 

Уборка мусора была проведена с целью повысить ин-

формированность природоохранного сектора и насе-

ления о принимаемых Миссией мерах по охране 

окружающей среды и применять инициативный под-

ход для решения проблемы удаления отходов, кото-

рая негативно сказывается на жизни находящихся в 

этом районе внутренне перемещенных лиц.  

 В контексте празднования Всемирного дня окружаю-

щей среды Миссия помогла с подготовкой радиопе-

редач по соответствующей тематике с радиостанцией 

«Ндеке-Лука», а также организовала 
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  просветительскую работу с населением в одной из 

школ искусств и совместно с местным муниципали-

тетом провела мероприятия по уборке мусора и по-

садке деревьев. 

Отмечает, что в рамках операций по поддержанию 

мира возрастают требования и проблемы, вызван-

ные нестабильностью обстановки, в которой дей-

ствуют эти операции, и просит Генерального секре-

таря принять меры к укреплению потенциала 

и норм соблюдения стандарта «10-1-2», касающе-

гося реагирования на потери, в том числе в области 

наращивания потенциала, организации учебной 

подготовки и просвещения, а также продолжать 

разрабатывать новаторские решения в этой связи 

(п. 32). 

Предлагаемое строительство трех авиаангаров для 

размещения дополнительных авиационных групп в 

целях повышения мобильности и гибкости сил и рас-

ширения возможностей Миссии по проведению эва-

куации раненых и больных повысит своевремен-

ность доступа к медицинским услугам, что будет 

способствовать соблюдению стандарта «10-1-2» при 

оказании неотложной медицинской помощи.  

Отмечает далее роль беспилотных авиационных си-

стем в реализации мандата, в том числе в обеспече-

нии ситуационной осведомленности и усилении 

охраны и безопасности миротворцев, и подчерки-

вает необходимость решения проблем, стоящих 

на пути развертывания и использования таких си-

стем в отдельных миссиях по поддержанию мира 

(п. 34). 

Были приняты меры в целях повышения уровня 

осведомленности о ситуации и усиления безопасно-

сти районов в радиусе действия развернутых систем. 

Серьезные проблемы сохраняются, поскольку 

наблюдение должно осуществляться на обширной 

территории, а ни одна система не может самостоя-

тельно обеспечить все необходимое для этого. Для 

быстрого развертывания требуются несколько не-

больших систем, которые могут находиться вблизи 

зон наблюдения и при этом имеют ограниченную 

продолжительность полета, а для длительного патру-

лирования требуются более крупные беспилотные 

летательные аппараты, запускаемые с взлетно-поса-

дочной полосы, способные вести наблюдение и пат-

рулирование в течение длительных периодов вре-

мени. Такие беспилотные летательные аппараты яв-

ляются дорогостоящими и могут в определенный мо-

мент времени находиться только в одном месте, по-

этому одновременный мониторинг нескольких целей 

невозможен.  

В густых джунглях и в районах проживания граж-

данского населения взлет и посадка всегда сопря-

жены со сложностями. Поэтому МИНУСКА регу-

лярно анализирует положение дел в отношении бес-

пилотных авиационных систем, отбирая те, которым 

требуется минимальное пространство для взлета и 

посадки.  

Для решения этих задач МИНУСКА изучает возмож-

ность применения в рамках своей деятельности мо-

дели, предусматривающей комплексное использова-

ние средневысотных аппаратов большой продолжи-

тельности полёта, малых тактических беспилотных 

авиационных систем, а также тактических мини-еди-

ниц. В предлагаемый бюджет на 2020/21 год вклю-

чены системы, необходимые для удовлетворения 
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  оперативных потребностей, запланированных на этот 

период. 

Просит Генерального секретаря в первоочередном 

порядке обеспечить безопасность информации и 

связи в миссиях, включая данные, собранные с ис-

пользованием беспилотных авиационных систем 

(пункт 35). 

Через Департамент оперативной поддержки Органи-

зация разрабатывает новую политику в целях обеспе-

чения надлежащего использования данных Организа-

ции Объединенных Наций, обмена ими и ответствен-

ности за них, предусматривающую сотрудничество с 

третьими сторонами.  

Совместно со всеми заинтересованными субъектами 

прилагаются значительные усилия для обеспечения 

безопасности информации, собранной с использова-

нием авиационных систем.  

Управление информационно-коммуникационных тех-

нологий ввело в действие обязательное шифрование 

всех своих каналов связи и специальные меры за-

щиты в форме сетевых экранов и систем защиты 

данных от вторжений независимо от их источника.  

Все данные хранятся и обрабатываются в соответ-

ствии с действующими стандартами Организации, 

установленными Управлением информационно-ком-

муникационных технологий.  

С переходом на Office 365 Организация получит до-

полнительный уровень безопасности и шифрования 

всех пользовательских данных. Зашифрованы и все 

радиоканалы, работающие в диапазоне частот ВЧ, 

ОВЧ и УВЧ. Об упомянутой ранее высокозащищен-

ной сети речь пойдет отдельно.  

Стандарты внутренней связи и информационной без-

опасности беспилотных авиационных систем обеспе-

чиваются в соответствии с условиями письма-заказа. 

Сеть Организации Объединенных Наций использу-

ется для командования операциями с использова-

нием беспилотных авиационных систем и управле-

ния ими, а также для распространения всех данных, 

собираемых с их помощью в рамках МИНУСКА.  

Просит Генерального секретаря продолжать прово-

дить обзоры состава автопарка миссий и оптимизи-

ровать его и обеспечивать соответствие автотранс-

портных средств поставленной цели, а также пред-

ставить анализ соотношения затрат и результатов с 

указанием, в частности, типов, качества, эффектив-

ности, расходов на техническое обслуживание и 

экологических последствий изменений в составе 

автопарков в следующем обзорном докладе (п. 40).  

В 2018/19 году МИНУСКА осуществляла эксплуата-

цию и техническое обслуживание 689 легких пасса-

жирских автомобилей, 135 автотранспортных 

средств специального назначения, 5 машин скорой 

помощи, 97 бронированных автомобилей. Миссия 

продолжает пересматривать состав своего автопарка, 

с тем чтобы обеспечить соответствие транспортных 

средств установленным в Миссии эксплуатационным 

требованиям. 

При пересмотре учитываются условия эксплуатации 

и неудовлетворительное состояние дорожной сети: 

протяженность дорог с асфальтовым покрытием из в 

общей сложности 24 000 километров дорог состав-

ляет всего 700 километров, а 15 268 километров — 
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  это проселочные либо сельские дороги. Из-за слож-

ного рельефа местности в состав автопарка Миссии в 

основном входят соответствующие легковые автомо-

били-внедорожники и автомобили промышленного 

назначения средней грузоподъемности.  

Просит далее Генерального секретаря излагать 

в предложениях по бюджету каждой конкретной 

миссии четкое видение ежегодных потребностей в 

строительстве, для чего составлять, в надлежащих 

случаях, многолетние планы, и продолжать прила-

гать усилия к обеспечению составления более точ-

ных бюджетов путем совершенствования планиро-

вания проектов, управления ими и надзора за их 

осуществлением, учитывая должным образом опе-

ративную обстановку на местах, и пристально сле-

дить за ходом работ для обеспечения их своевре-

менного завершения (п. 42). 

В соответствии с руководящими указаниями в отно-

шении управления крупными строительными проек-

тами в полевых миссиях Миссией была создана 

Группа по управлению проектами под председатель-

ством одного из сотрудников старшего звена. Группа 

по управлению проектами проверяет все программы 

по выполнению крупных строительных работ на 

сумму свыше 1 млн долл. США продолжительно-

стью от одного года до нескольких лет, с тем чтобы 

обеспечить соответствие предлагаемых программ 

оперативным потребностям Миссии. Группа по 

управлению проектом назначает руководителя про-

екта для каждой программы капитального строитель-

ства и осуществляет необходимый надзор для обес-

печения контроля затрат и своевременного заверше-

ния проекта. 

Просит Генерального секретаря укреплять надзор 

и внутренние механизмы контроля в сферах, свя-

занных с закупками и управлением активами, во 

всех миротворческих миссиях, в том числе путем 

назначения того или иного должностного лица 

из состава руководства миссии ответственным за 

проверку инвентарных запасов до осуществления 

любой закупочной деятельности для обеспечения 

соблюдения сложившихся правил, учитывая теку-

щие и будущие потребности миссий и важность 

полного соблюдения Международных стандартов 

учета в государственном секторе (п. 43).  

В МИНУСКА действует процедура внутреннего кон-

троля, в соответствии с которой все запросы на за-

купки внимательно изучаются канцелярией началь-

ника Службы управления цепью снабжения. Целью 

этой процедуры является проверка уровня запасов 

перед размещением любого заказа на покупку. По за-

вершении инвентаризации Миссия рассмотрит во-

прос о целесообразности назначения в составе руко-

водства миссии должностного лица, которое будет 

отвечать за проверку уровня запасов до осуществле-

ния какой-либо закупочной деятельности. 

Рекомендует Генеральному секретарю использовать 

местные материалы, возможности и знания при 

осуществлении строительных проектов в интересах 

операций по поддержанию мира, действуя в соот-

ветствии с Руководством Организации Объединен-

ных Наций по закупкам (п. 45).  

В полном соответствии с Руководством Организации 

Объединенных Наций по закупкам Миссия предла-

гает местным и международным поставщикам пода-

вать заявки на участие в конкурсных торгах на по-

ставку материалов и рабочей силы для МИНУСКА. 

Процедура отбора и присуждения подрядов проходит 

в соответствии с финансовыми положениями и пра-

вилами Организации Объединенных Наций, при этом 

поощряется участие в них местных поставщиков. 

Поставщик услуг, выбранный МИНУСКА для прове-

дения крупных строительных работ, в частности 

строительства жилья для военного персонала в раз-

личных пунктах в районе операций Миссии, привле-

кает главным образом местных рабочих, на которых 

приходится более 90 процентов от общей численно-

сти его рабочей силы. По возможности поставщик 

услуг использует для строительства имеющиеся в 

наличии местные материалы. В 2019/20 году 



A/74/756 
 

 

98/109 20-04166 

 

Решение/просьба  Меры по выполнению решения/просьбы  

  планируется использовать местные трудовые ре-

сурсы и материалы в объеме, необходимом для реа-

лизации крупных строительных проектов с использо-

ванием имеющихся в стране технических навыков и 

видов материалов. Кроме того, несмотря на ограни-

ченные возможности местной строительной отрасли, 

в строительстве и при проведении сопутствующих 

работ МИНУСКА использует, насколько это воз-

можно, местные материалы и мощности.  

Ссылается на пункт 38 своей резолюции 69/307 

и просит Генерального секретаря продолжить рас-

смотрение мер, которые необходимо принять для 

усиления безопасности экипажей воздушных судов, 

работающих по контрактам с Организацией Объ-

единенных Наций, включая подтверждение того, 

что была создана надлежащая система ответствен-

ности за обеспечение соответствующих аспектов 

безопасности, и представить информацию об этом 

в следующем обзорном докладе (пункт 47).  

На воздушные экипажи МИНУСКА, нанятые на ос-

нове долгосрочного соглашения о чартерных пере-

возках, распространяется действие системы обеспе-

чения безопасности Организации Объединенных 

Наций и, следовательно, плана обеспечения безопас-

ности МИНУСКА. Экипажи также проходят вводный 

инструктаж по вопросам безопасности по прибытии 

в Миссию и оснащаются радиостанциями ОВЧ-

диапазона, которые используются всеми сотрудни-

ками МИНУСКА, для ежедневного отслеживания об-

новлений системы безопасности и поддержания 

связи со штаб-квартирой в целях получения при 

необходимости дополнительной поддержки. Авиаци-

онная группа МИНУСКА осуществляет надзор за 

обеспечением безопасности всех коммерческих авиа-

перевозчиков, с которыми МИНУСКА заключила 

контракт. 

Признает важную роль проектов с быстрой отдачей 

в деле поддержки осуществления мандатов миссий, 

подчеркивает необходимость своевременного, от-

ветственного и подотчетного осуществления всех 

запланированных проектов и просит Генерального 

секретаря повысить результативность этих проек-

тов и решить проблемы, связанные с их осуществ-

лением (пункт 55). 

В 2018/19 и 2019/20 годах проекты с быстрой отда-

чей осуществлялись в сотрудничестве с группами 

местного населения, включая молодежь и организа-

ции женщин, а также специализированными учре-

ждениями, фондами и программами Организации 

Объединенных Наций в духе единства действий и в 

целях укрепления механизмов координации с нацио-

нальными властями и партнерами по развитию в 

Банги и отделениях на местах. Деятельность в рам-

ках проектов с быстрой отдачей соответствовала 

стратегическим целям мандата Миссии в части, каса-

ющейся диалога и примирения, восстановления госу-

дарственной власти и защиты гражданского населе-

ния. 

Подчеркивает также важность тщательного, опера-

тивного и заблаговременного планирования любых 

переходных этапов в деятельности миссий в пол-

ном взаимодействии со всеми подразделениями си-

стемы Организации Объединенных Наций, соответ-

ствующими региональными организациями и пра-

вительствами принимающих стран для обеспечения 

своевременной, эффективной и фактической пере-

дачи основных функций и обязанностей при изме-

нении мандата (пункт 59). 

В тесной координации со специализированными 

учреждениями, фондами и программами Организа-

ции Объединенных Наций Миссия участвовала в раз-

работке действующей Расширенной рамочной про-

граммы Организации Объединенных Наций по оказа-

нию помощи в целях развития. В этой рамочной про-

грамме определены функции специализированных 

учреждений, фондов и программ Организации Объ-

единенных Наций и МИНУСКА по выполнению ско-

ординированных и взаимосвязанных задач и согласо-

ваны ожидаемые результаты их деятельности. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/307
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  Вместе с подразделениями Организации Объединен-

ных Наций Миссия тесно сотрудничала с правитель-

ством Центральноафриканской Республики, Всемир-

ным банком и Европейским союзом с целью обеспе-

чить, чтобы работа Миссии нашла отражение в 

Плане национального восстановления и мирострои-

тельства на 2017–2021 годы. В рамках этой работы 

были выявлены области, в которых деятельность 

Миссии согласуется с работой других партнеров и в 

настоящее время служит основой для разработки 

Миссией своего плана на переходный период. Это 

позволило Миссии наметить «дорожную карту» на 

переходный период, поскольку она начинает выхо-

дить за рамки сдерживания и методично и опера-

тивно добиваться преобразований, с тем чтобы ее ру-

ководство могло осуществлять надлежащее заблаго-

временное планирование. 

Признает, что включение на индивидуальной ос-

нове в бюджеты миссий средств, предусмотренных 

для выполнения программ, призвано содействовать 

эффективному выполнению мандатов, и просит Ге-

нерального секретаря в интересах повышения 

транспарентности четко и последовательно указы-

вать данные о расходах на такие виды деятельно-

сти, когда они будут закладываться в будущие бюд-

жеты миссий (пункт 68). 

Подробная информация о предлагаемой на 

2020/21 год деятельности по программам приводится 

в разделе I настоящего доклада.  

Напоминает о коллективном и единодушном мне-

нии о том, что даже одно подтвердившееся сообще-

ние о случае сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ных надругательств дает основания, чтобы бить 

тревогу, и просит Генерального секретаря обеспе-

чить, чтобы во всех операциях по поддержанию 

мира в полной мере осуществлялась проводимая в 

Организации Объединенных Наций политика абсо-

лютной нетерпимости к сексуальной эксплуатации 

и сексуальным надругательствам в миротворческих 

операциях Организации Объединенных Наций в от-

ношении всего гражданского, военного и полицей-

ского персонала (пункт 70; см. также пункты 71, 76 

и 79–82). 

Соответствующие ответы всех миротворческих мис-

сий, включая МИНУСКА, относительно решения 

проблем, затронутых в пунктах 70, 71, 76 и 79–82 

указанной резолюции, будут включены в доклад Ге-

нерального секретаря о специальных мерах по за-

щите от сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств. 

  

 

 

Финансирование Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике  
 

(Резолюция 73/312) 

Решение/просьба  Меры по выполнению решения/просьбы  

  Отмечает, что различная программная деятельность 

миротворческих миссий, которая финансируется за 

счет начисленных взносов, должна напрямую увя-

зываться с мандатами, утверждаемыми Советом 

Вся деятельность по программам увязана с основной 

предусмотренной мандатом деятельностью Миссии и 

включает решение приоритетных межсекторальных 

задач, в том числе защиту гражданского населения, 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/312
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  Безопасности, и в ней должны учитываться измене-

ния в этих мандатах (п. 13). 

обеспечение учета гендерных факторов и соблюде-

ния права человека. Миссия строго придерживается 

важнейших стандартов отчетности по всем проект-

ным предложениям, касающимся финансирования 

программ, и обеспечивает увязку всех программных 

мероприятий с девятью основными задачами ман-

дата. 

Особо отмечает также важность системы подотчет-

ности Секретариата и просит Генерального секре-

таря продолжать укреплять механизмы регулирова-

ния рисков и внутреннего контроля, применяемые 

при управлении исполнением бюджетов миротвор-

ческих операций, и включить информацию по 

этому вопросу в его следующий доклад (пункт 16).  

МИНУСКА усилила интеграцию в рамках всей Мис-

сии, объединив функции координации управления 

рисками и выполнения заключений ревизоров под 

началом руководителя аппарата. Руководитель аппа-

рата осуществляет надзор за планированием, выпол-

нением рекомендаций ревизоров по вопросам управ-

ления рисками и за работой Комиссии по расследова-

нию и тесно сотрудничает с канцелярией директора 

Отдела поддержки миссии в целях более эффектив-

ного управления бюджетом операций по поддержа-

нию мира в координации с группой старших руково-

дителей через посредство Руководящей группы по 

вопросам ресурсов. 
  

 

 

 

 B. Консультативный комитет по административным 

и бюджетным вопросам 
 

 

Сквозные вопросы (резолюция 70/286) 
 

(A/70/742) 

Просьба/рекомендация Меры по выполнению просьбы/рекомендации  

  Консультативный комитет разделяет обеспокоен-

ность Комиссии ревизоров по поводу того, в каких 

объемах и как часто в настоящее время средства пе-

рераспределяются между статьями и категориями 

расходов в операциях по поддержанию мира 

(пункт 31). 

МИНУСКА продолжает внимательно отслеживать, в 

каких объемах и как часто происходит перераспреде-

ление ресурсов, которое производится в исключи-

тельных случаях, документируется, является обосно-

ванным, проверяется и осуществляется в соответ-

ствии с процедурой делегирования финансовых пол-

номочий. 

Комитет с сожалением отмечает, что при составле-

нии предлагаемых бюджетов миссий на 2016/17 год 

не во всех случаях было учтено требование о пере-

смотре потребности в сохранении должностей, ко-

торые оставались вакантными в течение двух или 

более лет, и представлении обоснования сохране-

ния или упразднения таких должностей (п. 46).  

МИНУСКА предоставляет в качестве дополнитель-

ной информации список всех должностей, которые 

длительное время остаются вакантными, с обоснова-

нием целесообразности сохранения этих должно-

стей. Также предоставляется информация о приня-

тых за это время мерах по набору персонала.  

Консультативный комитет напоминает о том, что 

в своей резолюции 69/307 Генеральная Ассамблея 

просила Генерального секретаря продолжать уси-

лия по уменьшению общего экологического воздей-

ствия каждой миссии по поддержанию мира. В этой 

связи Комитет вновь указывает на важность даль-

нейшего обеспечения того, чтобы меры, которые 

Подробная информация об усилиях Миссии, наце-

ленных на уменьшение ее общего экологического 

воздействия, содержится в докладе об исполнении 

бюджета МИНУСКА за 2018/19 год (A/74/621). 

Окончательный проект плана Миссии по утилизации 

отходов в настоящее время находится на 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/286
https://undocs.org/ru/A/70/742
https://undocs.org/ru/A/RES/69/307
https://undocs.org/ru/A/74/621
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  окажутся наиболее эффективными, осуществлялись 

в первоочередном порядке и более интенсивно, 

включая меры, касающиеся ликвидации, удаления 

и вторичной переработки имущества и материалов 

миссий. Комитет ожидает завершения доработки 

обновленной политики в области управления при-

родоохранной деятельностью и политики в области 

утилизации отходов и надеется, что конкретные по-

следствия, связанные с их применением в полевых 

миссиях, будут включены в следующий обзорный 

доклад вместе с обновленной информацией об осу-

ществлении проекта по созданию Механизма опе-

ративной технической помощи по эколого-климати-

ческим вопросам и продолжающихся усилиях по 

переходу на альтернативные технологии использо-

вания возобновляемых источников энергии в опера-

циях по поддержанию мира (пункт 94).  

рассмотрении руководства. Уже подготовлен проект 

типового порядка действий по обращению с отхо-

дами, а проект плана энергосбережения находится в 

стадии разработки.  

МИНУСКА продолжает проводить совещания по 

экологическим вопросам на уровне старших долж-

ностных лиц, в том числе ежеквартальные совеща-

ния по планированию работ по утилизации отхо-

дов — под председательством Специального пред-

ставителя Генерального секретаря. Это помогает 

Миссии держать старших руководителей в курсе эко-

логических проблем и обеспечивает платформу для 

принятия обоснованных решений по вопросам 

охраны окружающей среды. 

Миссия подготовила проект типового порядка дей-

ствий в области водоснабжения и санитарии, кото-

рый является практическим руководством в этих во-

просах для всего персонала. Наряду с этим Миссия 

подготовила проект плана управления энергоснабже-

нием и план утилизации отходов в целях определе-

ния первоочередных задач, подлежащих решению в 

этих двух областях. Миссия также обеспечивает тща-

тельный контроль за удалением сточных вод подряд-

чиками и соответствие результатов оценки новых 

объектов национальным и международным нормам.  

Что касается обеспечения стабильного энергоснаб-

жения, то МИНУСКА направила установки для про-

изводства солнечной электроэнергии мощностью 

131,2 кВт/ч в день в отдаленные пункты базирования 

Миссии и в Банги в целях содействия развертыванию 

полевого технологического оборудования. Ожида-

ется, что в 2020/21 году будут приобретены еще 

4 установки для производства солнечной электро-

энергии общей мощностью 300 кВт в целях энерго-

обеспечения объектов информационно-коммуника-

ционных технологий. В 2019/20 году будут дополни-

тельно приобретены гибридные солнечные энерго-

установки, в том числе гибридные дизель-солнечные 

системы мощностью 2300 кВт. В результате ежеднев-

ное производство солнечной энергии достигнет 

14 410,00 кВт/ч, что соответствует 29,4 процента от 

общего объема энергии, произведенной до 30 июня 

2020 года. Приобретение этих систем позволит Мис-

сии повысить эффективность потребления топлива и 

уменьшит ее зависимость от ископаемых видов топ-

лива и одновременно будет способствовать сокраще-

нию выбросов парниковых газов в результате ее дея-

тельности. 

С учетом объема ресурсов, выделяемых для воз-

душных перевозок в рамках операций по поддержа-

нию мира, и в свете вышеупомянутых заключений 

Подробная информация о всеобъемлющем обзоре 

воздушных перевозок в полевых миссиях, проведен-

ном с целью повысить экономичность и 
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  ревизии, а также дополнительных замечаний и ре-

комендаций, содержащихся в пунктах 119–138 его 

доклада, Консультативный комитет вновь подтвер-

ждает свое мнение о том, что существует важная 

возможность для повышения общей эффективности 

и результативности воздушных операций, включая 

возможность достижения значительной экономии 

средств в будущих бюджетах (п. 116). 

эффективность воздушных операций, содержится в 

пункте 111 доклада Генерального секретаря об об-

щем обзоре финансирования операций по поддержа-

нию мира (A/72/770). 

  

 

 

 

Финансирование Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике (резолюция 73/312) 
 

(A/73/755/Add.12) 

Решение/просьба  Меры по выполнению решения/просьбы  

  Консультативный комитет ожидает получения ре-

зультатов вышеупомянутого обзора, проводимого 

Генеральным секретарем, и намерен продолжить 

рассмотрение этого вопроса в контексте рассмотре-

ния им будущих предложений по бюджетам миссий 

как для операций по поддержанию мира, так и для 

специальных политических миссий (п. 25).  

В настоящее время проводится обзор с целью обес-

печить соответствие механизмов финансирования 

вновь созданной системы координаторов-резидентов 

положениям резолюции 72/279 Генеральной Ассам-

блеи, и его результаты будут представлены в контек-

сте доклада Генерального секретаря о смете расходов 

на финансирование специальных политических мис-

сий, добрых услуг и других политических инициа-

тив, санкционированных Генеральной Ассамблеей 

и/или Советом Безопасности.  

Консультативный комитет напоминает, что Гене-

ральная Ассамблея неоднократно выражала обеспо-

коенность по поводу низкого показателя соблюде-

ния требования о заблаговременном приобретении 

билетов. Комитет вновь заявляет о необходимости 

активизации усилий в этой связи, в частности там, 

где поездки можно было бы лучше планировать 

(см. также A/73/779, пункт 16) (п. 41). 

МИНУСКА принимает меры для выполнения требо-

ваний в отношении заблаговременного приобретения 

билетов, рекомендуя сотрудникам заранее подавать 

заполненные заявки на поездки, чтобы обеспечить 

скорейшее оформление и приобретение билетов. 

Вместе с тем необходимо отметить, что в силу изме-

нения ситуации в Миссии требования в отношении 

поездок персонала Миссии очень часто меняются. 

Группа оформления поездок приложит дополнитель-

ные усилия для поддержания связи со всеми соответ-

ствующими субъектами (сотрудниками, удостоверя-

ющими сотрудниками, сотрудниками, занимающи-

мися оформлением поездок) в целях ускорения обра-

ботки документов. 

Консультативный комитет надеется, что в будущих 

бюджетных предложениях будет представлена до-

полнительная информация об осуществлении про-

граммы разоружения, демобилизации, реинтегра-

ции и репатриации (п. 44). 

Информация об осуществлении программы разоруже-

ния, демобилизации, реинтеграции и репатриации со-

держится в пунктах 101–112 настоящего доклада.  

Консультативный комитет ожидает, что в будущих 

бюджетных предложениях будет представлена бо-

лее подробная информация о координации и моби-

лизации двусторонней и многосторонней под-

держки для организации и обеспечения функциони-

рования Специального уголовного суда (п. 46).  

Поддержка Специальному уголовному суду оказыва-

ется Организацией Объединенных Наций в рамках 

совместного проекта Организации Объединенных 

Наций и правительства Центральноафриканской Рес-

публики. Проект, в осуществлении которого участ-

вуют ПРООН, МИНУСКА, Структура Организации 

https://undocs.org/ru/A/72/770
https://undocs.org/ru/A/RES/73/312
https://undocs.org/ru/A/73/755/Add.12
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/A/73/779
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  Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей женщин 

(«ООН-женщины») и Программа добровольцев Орга-

низации Объединенных Наций, реализуется в кон-

тексте партнерства с Глобальным координационным 

центром. Благодаря выполнению этого совместного 

проекта удалось добиться весьма существенных ре-

зультатов, и Суд уже начал функционировать. При 

этом международным партнерам Суда, в том числе 

Организации Объединенных Наций, необходимо на 

постоянной основе оказывать техническую и финан-

совую помощь, чтобы завершить этап организацион-

ных мероприятий, призванных обеспечить его пол-

ноценную работу. Что же касается финансирования, 

то правительство предусмотрело финансирование 

Суда в национальных бюджетах на 2018 и 2019 годы, 

хотя размер ассигнований был незначительным. Вы-

ступая за увеличение объема ассигнований на дея-

тельность Суда в национальном бюджете, 

МИНУСКА в координации с ПРООН и другими меж-

дународными партнерами занимается мобилизацией 

дополнительных финансовых ресурсов в поддержку 

мер, принимаемых правительством, в том числе со-

вершенствуя существующие стратегии сбора средств 

и информационно-пропагандистскую работу и разра-

батывая планы мероприятий по мобилизации ресур-

сов из других источников. В ходе своего заседания, 

состоявшегося в Банги, руководящий комитет сов-

местного проекта по обеспечению функционирова-

ния Суда вынес полезные рекомендации, направлен-

ные на активизацию деятельности по сбору средств 

и информационно-пропагандистской работы. Наряду 

с этим для того, чтобы обратить внимание госу-

дарств-членов на необходимость оказания дальней-

шей поддержки Суду в его работе, регулярно созыва-

ются заседания Справочно-консультативной группы. 

Наконец, членам Суда было разъяснено, что от них 

требуется добиваться бóльших результатов и предо-

ставлять больше информации о своей деятельности в 

целях привлечения доноров.  

Консультативный комитет призывает МИНУСКА 

продолжать осуществление экологической страте-

гии и прилагать дальнейшие усилия для сокраще-

ния своего общего воздействия на окружающую 

среду (п. 48). 

Информация об осуществлении Миссией ее экологи-

ческой стратегии изложена выше и была представ-

лена в ответ на просьбу, которая была высказана в 

контексте сквозных вопросов. 

Консультативный комитет обращает внимание на 

низкий общий уровень представленности женщин, 

в частности по категории национального персо-

нала, и призывает Миссию активизировать усилия 

по обеспечению гендерной сбалансированности 

своего гражданского персонала (п. 49).  

Увеличение представленности женщин на всех уров-

нях, в том числе в составе гражданского и нацио-

нального персонала, является одним из ключевых 

приоритетов Миссии и ее высшего руководства. 

Миссией были предприняты конкретные усилия в це-

лях увеличения представленности женщин среди 

национальных сотрудников, для чего активнее 
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  использовалась реклама в самых разнообразных 

национальных печатных изданиях и был обеспечен 

более широкий охват женских групп и центров. Кад-

ровая служба и все руководители должны обеспечи-

вать набор гражданского и национального персонала 

на комплексной основе, с тем чтобы привлекать ква-

лифицированных кандидатов-женщин и удерживать 

их в штате. 
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Приложение I 
 

  Определения 
 

 

 A. Терминология, касающаяся предлагаемых кадровых 

изменений 
 

 

 В связи с предлагаемыми кадровыми изменениями (см. раздел I настоящего 

доклада) использовалась следующая терминология:  

 • Создание должностей: создание новых должностей предлагается в тех 

случаях, когда необходимы дополнительные ресурсы, а возможности пере-

вода ресурсов из других подразделений или осуществления конкретной де-

ятельности за счет имеющихся ресурсов отсутствуют. 

 • Перепрофилирование должностей: утвержденные должности, предна-

значенные для выполнения определенных функций, предлагается исполь-

зовать для осуществления другой предусмотренной мандатом деятельно-

сти, не связанной с первоначальными функциями. Хотя перепрофилирова-

ние должностей может быть связано с их переводом в другую точку или 

подразделение, это не влечет за собой изменения категории или класса 

должностей. 

 • Перевод должностей: утвержденные должности предлагается перевести в 

другое подразделение для выполнения сопоставимых или смежных функ-

ций. 

 • Реклассификация должностей: утвержденные должности предлагается 

реклассифицировать (повысить или понизить класс), когда существенно 

изменяются должностные функции и обязанности.  

 • Упразднение должностей: утвержденные должности предлагается 

упразднить, если они более не требуются для деятельности, ради осу-

ществления которой они были утверждены, или для осуществления другой 

предусмотренной мандатом приоритетной деятельности в рамках миссии.  

 • Преобразование должностей: существуют следующие три возможных ва-

рианта преобразования должностей:  

 – Преобразование должностей временного персонала общего назначе-

ния в штатные должности: утвержденные должности, финансируе-

мые по статье «Временный персонал общего назначения», предлага-

ется преобразовать в штатные должности, если выполняемые функ-

ции носят постоянный характер.  

 – Преобразование контрактов индивидуальных подрядчиков или дого-

воров подряда с физическими лицами для создания должностей наци-

онального персонала: с учетом постоянного характера определенных 

функций в соответствии с пунктом 11 раздела VIII резолюции 59/296 

Генеральной Ассамблеи контракты индивидуальных подрядчиков или 

договоры подряда с физическими лицами предлагается преобразовать 

для создания должностей национального персонала.  

 – Преобразование должностей международного персонала в должности 

национального персонала: утвержденные должности международ-

ного персонала предлагается преобразовать в должности националь-

ного персонала.  
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 B. Терминология, касающаяся анализа разницы в объеме 

ресурсов 
 

 

 В разделе III настоящего доклада для каждого случая возникновения раз-

ницы в объеме ресурсов описывается фактор, в наибольшей степени определя-

ющий эту разницу, с указанием конкретных стандартных вариантов изменений 

в разбивке по перечисленным ниже четырем стандартным категориям:  

 • Мандат: разница, обусловленная изменениями в масштабах деятельности 

и сфере охвата, предусмотренных в мандате, или вытекающими из мандата 

изменениями в ожидаемых достижениях.  

 • Внешние факторы: разница, обусловленная действиями сторон или ситу-

ациями, не зависящими от Организации Объединенных Наций.  

 • Параметры расходов: разница, обусловленная положениями, правилами и 

политикой Организации Объединенных Наций.  

 • Управление: разница, обусловленная действиями руководства, направлен-

ными на достижение запланированных результатов более эффективным 

(например, путем изменения приоритетов или добавления определенных 

мероприятий) или более рациональным способом (например, путем приня-

тия мер по сокращению персонала или объема вводимых оперативных ре-

сурсов при сохранении прежнего объема деятельности), и/или вызванная 

проблемами с выполнением работы (например, в результате занижения 

расходов или объема вводимых ресурсов, необходимых для осуществления 

определенного объема деятельности, или в результате задержек с наймом).  
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Приложение II  
  Схемы организационной структуры 
 

 A. Многопрофильная комплексная миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации 

в Центральноафриканской Республике 
 

  

Канцелярия Специального представителя 

Генерального секретаря/координатора по 

гуманитарным вопросам

(27 должностей)
1 ЗГС, 6 C-5, 3 C-4, 3 C-3, 1 C-2, 5 ПС, 4 НСС, 2 НСОО, 2 ДООН

Отдел поддержки миссии

(705 должностей) 

1 Д-2, 3 Д-1, 12 C-5,

26 C-4, 1 C-4d, 34 C-3, 
1 C-3a, 4 C-3d, 4 C-2, 222 ПС, 

17 ПСd, 31 НСС, 227 НСОО, 
7 НСООd, 115 ДООН

Отдел стратегической 

коммуникации и 

общественной информации

(86 должностей)

1 Д-1, 1 C-5, 3 C-4, 9 C-3, 

1 C-2, 7 ПС, 15 НСС,
35 НСОО, 14 ДООН

Канцелярия комиссара 

полиции

(22 должности)

1 Д-2, 1 Д-1, 2 C-5,
5 C-4, 3 C-4d, 4 C-3d,

1 C-3, 1 ПС, 4 НСОО

Канцелярия заместителя Специального 

представителя Генерального секретаря 

(по политическим вопросам)

(14 должностей)

1 ПГС, 2 C-5,  2 C-4, 5 C-3, 2 ПС, 2 НСОО

Канцелярия заместителя 

Специального представителя 

Генерального секретаря

(координатора-резидента)

(8 должностей)

1 ПГС, 2 C-5, 1 C-4, 1 C-3, 
1 ПС, 2 НСОО

Секция безопасности
(220 должностей) 
1 C-4, 12 C-3, 94 ПС, 

110 НСОО, 3 ДООН

Секция по гражданским вопросам

(118 должностей)

1 Д-1, 1 C-5, 6 C-4, 8 C-3, 2 ПС, 
12 НСС, 80 НСОО, 8 ДООН

Секция правосудия и 

исправительных учреждений

(55 должностей)

1 Д-1, 4 C-5, 11 C-4, 14 C-3, 
1 ПС, 13 НСС, 6 НСОО, 5 ДООН

Объединенный  

аналитический центр миссии/

Объединенный оперативный 

центр 

(47 должностей)

2 C-5, 2 C-4, 9 C-3, 4 C-2, 

6 НСС, 1 НСОО, 23 ДООН

Координация 

деятельности отделений

на местах

Руководители секторальных 

штаб-квартир

Руководители отделений на 

местах

Отдел по политическим 

вопросам

(50 должностей)

1 Д-2, 1 Д-1, 6 C-5,  
6 C-4, 15 C-3, 2 C-2, 2 ПС, 

3 НСОО, 14 ДООН

Отдел по правам человека

(72 должности)

1 Д-1, 1 C-5, 9 C-4, 

11 C-3, 5 C-2, 2 ПС, 
14 НСС, 7 НСОО, 22 ДООН

Служба по реформе 

сектора безопасности

(11 должностей) 

1 Д-1, 1 C-5, 2 C-4, 
2 C-3, 1 ПС, 1 НСС,  

1 НСОО, 2 ДООН

Секция по разоружению, 

демобилизации и 

реинтеграции

(29 должностей)

1 Д-1, 1 C-5, 4 C-4, 
7 C-3, 1 C-2, 2 ПС, 4 НСС, 

1 НСОО, 8 ДООН

Канцелярия руководителя 

аппарата

(35 должностей)

1 Д-2, 3 Д-1, 4 C-5,
8 C-4,  1 C-3,  5 ПС, 

13 НСОО

Секция по защите детей

(15 должностей)

1 C-5, 1 C-4, 4 C-3, 3 НСС, 

1 НСОО, 5 ДООН

Канцелярия командующего 

силами

(4 должности)

1 ПГС, 1 Д-2, 1 ПС,
1 НСОО

Старший советник по защите 

женщин (4 должности)

1 C-5, 1 C-4, 1 C-3, 1 НСОО

Юридический отдел

(7 должностей)

1 C-5, 1 C-4, 1 C-3, 1 ПС, 

1 НСС, 1 НСОО, 1 ДООН

Служба по вопросам 

поведения и дисциплины

(19 должностей)

1 Д-1, 1 C-5, 3 C-4, 3 C-3, 
1 C-3d, 2 ПС, 1 НСС, 1 НССd,

1 НСОО, 3 ДООН, 2 ДООНa

Группа стратегического 

планирования

(4 должности) 

1 C-5, 1 C-4a, 1 C-3, 1 ДООН

Группа Комиссии по 

расcледованию

(6 должностей)

1 C-4, 1 C-2d, 3 ПС, 1 ДООН

Служба протокола

(5 должностей) 

1 C-3, 1 ПС,  2 НСС, 1 НСОО

Служба по избирательному 

процессу

(68 внештатных должностей) e

1 Д-1, 6 C-4, 22 C-3, 1 ПС, 

1 НСОО, 37 ДООН
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 B. Отдел поддержки Миссии 
 

 

Сокращения: ЗГС –– заместитель Генерального секретаря; ПГС  –– помощник Генерального секретаря; НСС  –– национальные сотрудники-специалисты; НСОО –– национальные сотрудники общего 

обслуживания; ДООН –– добровольцы Организации Объединенных Наций; ПС  –– полевая служба.  

 a Новая должность.  

 b Перепрофилированная должность.  

 c Преобразованная должность.  

 d Должность временного персонала общего назначения.  

 e Должности временного персонала общего назначения и должности добровольцев Организации Объединенных Наций.  

Канцелярия Директора Отдела поддержки Миссии
(10 должностей)

1 Д-2, 1 C-5, 1 C-4, 2 C-3, 2 ПС, 1 НСС, 1 НСОО, 1 ДООН

Канцелярия заместителя Директора 

О тдела поддержки Миссии

(10 должностей)

1 Д-1, 1 C-3, 6 ПС, 1 НСС, 1 НСОО

Служба оказания услуг

(канцелярия начальника)

(6 должностей)

1 Д-1, 1 C-5, 1 C-3d, 2 ПС, 1 НСОО

Секция геопространственных, 

информационных и телекоммуникационных 

технологий (75 должностей)

1 C-5, 2 C-4, 2 C-3, 1 C-2, 

43 ПС, 1 НСС, 23 НСОО, 2 ДООН

Секция по эксплуатации 

помещений и

инженерно-техническому 

обслуживанию

(109 должностей) 
1 C-5, 3 C-4, 2 C-3,

25 ПС, 9 ПСd, 4 НСС,

38 НСОО, 7 НСООd, 20 ДООН

Авиационная группа

(26 должностей) 

1 C-4, 3 C-3, 1 C-2, 

9 ПС, 2 НСС, 

3 НСОО, 7 ДООН

Транспортная группа

(76 должностей)

1 C-4, 12 ПС, 32 НСОО,  

31 ДООН

Секция медицинского 

обслуживания

(25 должностей)

1 C-5, 1 C-4, 4 C-3, 

6 ПС, 1 НСС, 1 НСОО, 
11 ДООН

Секция контроля за 

исполнением контрактов

(36 должностей) 

1 C-5, 1 C-4, 1 C-3, 

13 ПС, 3 НСС, 13 НСОО,
4 ДООН

Секция закупок

(19 должностей) 

1 C-5, 1 C-4, 2 C-3, 2 C-3d,

1 C-2, 2 ПС, 3 ПСd, 

1 НСС, 6 НСОО

Секция комплексного

складского обслуживания

(48 должностей)

1 C-5, 1 C-4, 1 C-3, 

27 ПС, 1 НСС, 17 НСОО

Секция планирования 

закупок

(16 должностей)

1 C-5, 1 C-4, 1 C-3, 

9 ПС, 4 НСОО

Группа по управлению

перевозками

(60 должностей)

1 C-4, 1 C-3, 16 ПС, 4  НСС, 

22 НСОО, 16 ДООН

Секция управления 

людскими ресурсами

(40 должностей) 

1 C-5, 3 C-4, 3 C-3, 

1 C-3a, 10 ПС, 3 ПСc,
2 НСС, 9 НСОО, 8 ДООН

Вспомогательные 

Службы МООНСДРК —

База материально-

технического снабжения 

(4 должности)
2 ПС, 2 НСОО

Группа по обработке 

претензий

(5 должностей)

1 C-3, 1 ПС, 

1 ПСe,2 НСС

Группа по 

конференционному

обслуживанию и

письменному переводу

(41 должность)
2 НСС, 37 НСОО, 2 ДООН

Секция комплексной 

подготовки персонала 

Миссии

(9 должностей)
1 C-4, 2 C-3, 1 ПС, 1 НСС,

3 НСОО, 1 ДООН

Центр поддержки

Миссии

(37 должностей) 

1 C-5, 3 C-4, 1 C-4d, 4 C-3, 

1 C-3d, 11 ПС, 5 ПСd, 4 НСОО,
7 ДООН

Бюджетно-финансовая

секция

(22 должности)

1 C-5, 2 C-4, 1 C-2,

11 ПС, 2 НСС, 5 НСОО

Группа по безопасности 

жизнедеятельности

(8 должностей)

1 C-4, 1 C-3, 1 ПС, 1 НСС,

1 НСОО, 3 ДООН

Служба управления цепью снабжения

(канцелярия начальника)

(23 должности)

1 Д-1, 2 C-4, 3 C-3, 9 ПС, 

2 НСС, 4 НСОО, 2 ДООН
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